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UGOVOR O DODJELI BESPOVRATNIH SREDSTAVA ZA PROJEKTE KOJI
SE FINAI\CIRAJU IZ EU FONDOVA U FINAI{CIJSKOM RAZDOBLJU

2014.-2020.

("Ugovor o dodjeli bespowatnih sredstava", u nastavku teksta: Ugovor)

KIC10.1.3.05.0003

"Studijsko 
tehniika dokumentacija geotermalnog potencijala Osjelko-baranjske

iupanijee

Upravljaiko tijelo, (u nastavku teksta: UT), Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova
Europske unije, Miramarska 22,10000 Zageb, OIB: 69608914212,

Posrednicko tijelo razine 2, (u nastavku teksta: PT2), srediSnja agencija za financiranje i
ugovaranje programa i projekata Europske unije, Ulica grada Vukovara 284, Objekt C,
10000 Zagreb, OIB: 1 1 548277852

s jedne strane, i

Korisnik bespovratnih sredstava iz europskih strukturnih i investicijskih fondova (u
nastavku teksta: Fondovi)
Osjelko-baranjska iupanija, Trg Ante Stardeviia 2, 3 1000 Osijek
Jedinica podrudne (regionalne) samouprave
OIB: 10383308860
Zagrebadka bank a d.d. Zagreb, IBAN: HR242360000 I 8000 1 4000
(u nastavku teksta: Korisnik)

s druge strane,

(u nastavku teksta: Strane) sloZile su se kako slijedi:

Svrha

Clanak t

l.l Swha ovog Ugovora je dodijeliti bespowatna sredstava Korisniku u swhu provedbe
projekta pod nazivom: Studijsko tehniEka dokumentacija geotermalnog potencijala
Osjeiko-baranjske iupanije (u nastavku teksta: Projekt) opisanog u prilogu I ovog
Ugovora: Opis i proradun Projekta.
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1.2. Bespowatna sredstva se dodjeljuju Korisniku u skladu s uvjetima uMdenima u ovom
Ugovoru, za koje Korisnik ovim putem izjavljuje da ih je u cijelosti primio na znanje i
prihvatio.

1.3. Korisnik se obvezuje provesti Projekt u skladu s opisom i opsegom Projekta kako je
navedeno u uvjetima ovog Ugovora, te eventualnim odobrenim naknadnim izrnjenama
Ugovora.

Provedba Projeha

elanat z.

2.1. Ovaj Ugovor stupa na snagu onoga dana kada ga potpise posljednja ugovoma Strana te
je na snazi do izrnsenja svih obaveza ugovomih Stran4 odnosno do dana raskida

ugovora.

2.2. Razdoblje provedbe Projekta je od 01. kolovoza 2019. do 01. veljade 2021. godine'

2.3. Razdoblje prihvatljivosti izdataka Projekta je od 01. kolovoza 2019. do O1. oLujka 2O2l -

godine.

2.4. Z,ahtjevi kojima se mijenjaju ili dopunjuju zahtjevi Opdih uvjeta Ugovora (Prilog II) su:

- za Projekt Korisnik ne podnosi inje!,ta nakon provedbe projekta iz Elanka l4-,
stavaka 14.1. i 14.2. d) Op6ih uvjeta Ugovora;

- za troskove Projekta koji su obuhva6eni fiksnom stopom Korisnik ne dokazuje

prihvatljivost troSka prema dlanku 15., stavku 15.6' Opcih uvjeta Ugovora te se za

fioskove obuhvadene fiksnom stopom ne utwduje i ne provjerava zabilieLba u

radunovodstvenim evidencijama Korisnika iz dlanka 18. stavka 18.1. Op6ih uvjeta

Ugovora.

Iznos bespovratnih sredstava, postotak financirani a ProjeHa i uretlenje platania

elanat:.

3.1. Ukupni prihvatljivi tro5kovi projekta imose 3.201.000,00 kuna kao Sto je utwdeno u

Prilogu I Opis i proradrur Projekta, u skladu s Opiim uvjetima Ugovora.

3.2. Dodjeljuju se bespowatna sredstva u iznosu od 2;720.850,00 kuna Sto je najviSi moguii
iznos sufinanciranja ukupno utvrdene wijednosti prihvatljivih izdataka Projekta

navedenih u stavku 3.1. ovoga dlanka.

3.3. Iznosi bespowatnih sredstava koji se plaiaju Korisniku tijekom provedbe Projekta i

konadni iznos financiranja utvrduju se u skladu s Op6im uvjetima Ugovora'

3.4. Korisnik se obvezuje osigurati sredstva u swhu pokrioa troskova i izdataka za koje se

naknadno utvrdi da su neprihvatljivi te je odgovaran za osiguravanje raspoloZivosti

sredstava ukupne projektne wijednosti u srrhu pokri6a neprihvatljivih tro5kova i
izdataka.
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3.5. Korisnik ima pravo zztaiiti pla6anje predujma. Ukupni iznos predujma ne moZe biti
viSi od 136.042,50 kuna, odnosno ne moZe biti vi5i od 5 7o od iznosa bespowatnih
sredstava iz stavka 3.2. ovoga dlanka. Korisniku se ukupni iznos predujma moZe
isplatiti jednokatno ili vi5ekratno. Za isplatu predujma Korisnik ne dostavlja sredstvo
osiguranj a.

3.6. Ako Korisnik ne postupa u skladu s odlukom kojom je naloZen povrat sredstava, i/ili je
bankovni radun Korisnika blokiran zbog prisilne naplate potraZivanja, u odnosu na
Korisnika obustavljaju se daljnje isplate, ili se po odluci UT-a iznos koji je Korisnik
trebao watiti odbija od iznosa daljnjih pladanja.

Partneri

ehnak +.

Korisnik Projekt provodi samostalno, bez partnera.

Neprihvatljivi izdaci

Ctanat S.

Sljedede vrste izdataka nisu prihvatljive za financiranje u okviru Projekta:

- PDV za koji korisnik ima pravo ostvariti odbitak;

- Kamate na dug;

- Doprinosi za dobrovoljna zdravstvena ili mirovinska osiguranja koja nisu obvezna
prema nacionalnom zakonodavstvu te neoporezivi primitci radnika, u skladu s

propisima Republike Hrvatske, otprernnine, nagade i darovi;

- Kazne, financijske globe i tro5kovi sudskih i izvansudskih sporova;

- Gubici zbog fluktuacija valutnih tedaja i provizija na valutni tedaj;

- Tro5kovi za otvaranje, zatvarunJe i vodenje radr.rn4 naknade za financijske
transfere, tro5ak ishodenja kredita ili pozajmice kod financijske institucije,
javnobiljeZnidki tro5ak;

- Doprinosi u naravi u obliku izwSavanja radova ili osiguravanja robe, usluga,
zemljiSta i neketnina za koje nije izwseno pla6anje u gotovini, potkrijepljeno
radunima ili dokumentima odgovarajuie dokazne vrijednosti;

- TroSkoviamortizacije:

- Izdatak jamstva koje izdaje banka ili druga financijska institucija;

- Izdaci povezani s radunovodstvenim uslugama i uslugama revizije u okviru
Projekta, koju nabavlja Korisnik;

- ako je primjenjivo, izdaci koji nisu uskladeni s pravilima o drZavnim potporama,
prema dlanku 107. UFEU ili pravilima o de minimis potporama;

- lzdaci koji nisu povezani s aktivnostima Projekta te izdaci koji ne udovoljavaju
ostalim primjenjivim uvjetima prihvatljivosti utwrlenim u Pravilniku o
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prihvatljivosti izdataka (Narodne novine, broj 1 l5l2018) i uvjetima prihvatljivosti
utvrdenim ovim Ugovorom.

Mjere osiguravanja javnosti i vidljivosti

iUnat e.

Na zahtjev PT-a 2l tJT-a Korisnik se obvezuje provoditi ilili sudjelovati u ogla5avanju i
mjerama osiguravanja javnosti i vidljivosti, powh onih koje su opisane u Opiim uvjetima
Ugovora.

Upravljanje projektnom imovinom i prijenos ugovora

Ctanat Z.

7.1. Imovina koja je stedena u Projektu mora se koristiti u skladu s opisom Projekta

saddanom u Prilogu I ovog Ugovora.

7.2. Ako je odobren prijenos ugovora o dodjeli bespowatnih sredstava, u skladu s Opcim
uvjetima ovog Ugovora, pisani sporazum kojim se ure<luje pitanje predmetnog prijenosa

prilaZe se ovom Ugovoru.

Ostali uujeti

dtanat s.

8.1. Za financiranje izravnih tro5kova osoblja u okviru Projekta, primjenjuje se fiksna stopa

od 10% od iznosa prihvatljivih troSkova usluga iz Priloga I: Opis i proradun Projekta.

Ova fiksna stopa koristi se u skladu s dlankom 68.a stavkom 1. Uredbe (EU) br.

1303t20]3t.

Komunikacij a ugovornih Strana

itanat s.

9.1. Korisnik, UT i PT2 koriste sustav eFondovi tijekom provedbe Projekta. U svakom

obliku komunikacije koji je povezan s ovim Ugovorom navodi se referentni broj
Ugovora (kod projekta). Iznimno, komunikacija se moZe obavljati i na druge nadine, u

skladu s Op6im uvjetima Ugovora, na sljede6e adrese:

ZaUT
Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije, Miramarska 22, 10000

Zagreb.

1 lzmjena Ur€db€ EU br.l303/2013 Uredbom (EU, Euratom) 2018/10,16 Europskog parlamenla i Vijeda od I E. srpnja 2018. o

financijskim pravilima koja se primjenjuju na opdi proradun Unije, o iznjeni urcdaba (EU) br. 129612013, (EU) br'

l30l/2013, (ELD br. 1303/2013, (E(D br. l3M/2013, (EU) br. 1309120t3, (ELD br. 13162013, (ELD br. 22312014, (EU) br,

283/2014 i Odluke br. 541/2014/EU te o stavljanju izvan snage Urodbe (EU, Euratom) bt.966/2012
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UT pisanim putem dostavlja Korisniku podatke o osobi i adresi elektronske poSte za

kontakt.

ZaPT2
Sredi5nja agencija za financiranje i ugovaranje programa i projekata Europske unije,
Ulica grada Vukovan 284, Objekt C, 10000 Zagreb.
PT2 pisanim putem dostavlja Korisniku podatke o osobi i adresi elektronske po5te za

kontakt.

Za Korisnika
Osjedko-baranjska hrpanija, Trg Ante Stardevi6a 2, 31000 Osijek.
Korisnik pisanim putem dostavlja UT- u i PT-u 2 podatke o osobi i adresi elektronske
poSte za kontakt.

9-2. UT, PT 2 i Korisnik su obvezni bez odgatlanj4 a najkasnije u roku od tri dana od dana
nastanka promjane vezane \z kontakt podatke iz stavka 9.1. ovog dlanka, obavijestiti
pisanim putem kroz za to predvideno mjesto u sustavu eFondovi druge ugovome Strane
o nastaloj promjeni. Jedna ugovoma Strana ne odgovara za Stetu koja drugoj ugovomoj
Strani nastane zbog neobavje5tavanja o promjenama vezanim uz kontakt podatke, ako

se komunikacija putem raspoloZivih kontakt podataka nije mogla ostvariti.

Odredbe o mjerodavnom pravu i rjeiavanju sporova proizailih iz Ugovora

ilanak t0.

Na rje5avanje mogu6ih medusobnih sporova proiza3lih iz tumadenja ili primjene ovog
Ugovora, primjenj uje se dlanak 30. Op6ih uvjeta Ugovora.

Prilozi

itanat t t

Sljede6i prilozi sastavni su dio Ugovora, te strane ovim putem potwduju da su ih razumjele te
da ih potpisom Ugovora prihvaiaju:

- Prilog I: Opis i proradun Projekta;

- Prilog II: Opdi uvjeti koji se primjenjuju na projekte financirane iz Fondova u

fi nancij skom raz doblju 20 I 4.1020. ;

- Prilog III: Pravila o financijskim korekcijama.

Zwrine odredbe

ilanak tz.

Ovaj Ugovor sadinjenje u tri istovjetna primjeraka, svaki sa snagom izvomlka, od kojih svaka
Strana zadrZava po jedan primjerak.
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Za Upravljaiko tijelo 
-Ime: Gabijela Zalac, dipl.oec.

Funkcija: Ministrica regionalnoga razvoja i
fondova Europske unije

Potpis:

Datum:

lE t t-or.g

Za Posrednilko tijelo razine 2
lme: Tomislav Petric
Funkcija: ravnatelj SrediSnje agencije za

aranje
Europske

Potpis:

Oatum: { ( |o\

KLASA:
URBROJ:
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URBROJ:
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PRILOG I: OPIS I PRORACUN PROJEKTA
I OPCr PODACT O PROIEKTU

Kod projekto

Noziv projekto

Kod pozivo

Noziv pozivo

Noziv specifiinog ciljo

2 PRIJAVITELI
2.1 Opdi podaci o priiaviteliu

Noziv prijoviteUo

otB/tD

Vrsto noruiiteljo prcmd ZN-u

Vrsto provnog subjekto

PDV je povrotiv no troikove
,rijaviteuo koji nostoju u okviru

projekto

Vrsto lokolne i podruene
(regionolne) somouprove

lsploto bespovrotn i h sredstovo

2.2 Kontakt podaci

Ulico i kutni broj

Poitonski broj

Opiino/grod

DrZovo

Brojtelefono

Broj telelokso

E-poito

lnternetsko stronico

2.3 Podaci o odgovornoi osobi

lme i prezime

Funkcijo

Broj telelono

Brojtelelefokso

E-poito

OSJECKO-BARANJSKA ZUPANUA

10383308860

Javni naruaitelj

Jedinice podruane(regionalne) i lokalne samouprave

Ne

2upanija

Za nastale troikove ispladuju se bespovratna sredstva

Trg Ante Staraevida 2

31000

Osijek

Hrvatska

+385 221875

natasa.tramisak@obz.hr

www.obz.hr

lvan Anusi6

2upan

+385 31221500

+385 21221500

zupan@obz.hr

KK.10.1.3.05.0003

Studijsko tehniEka dokumentacija geotermalnog potencijala Osjeako-
baranjske iupanije

KK.10.1.3.05 - inatica 5

Poziv za iskaz interesa za dodjelu bespovratnih sredstava iz Prioritetne osi
10 - Tehniaka pomod Operativnog programa ,,Konkurentnost i kohezija
2014 -'tO2O /'re (L,fin2n.ir.nie nrinrpmF (trate(kih oroiekata resionalnooa

Podrlka informiranju javnosti i podizanju kapaciteta potencijalnih
korisnika za pripremu projekata injihovu provedbu

lspisano: 04.07.2019. 11:12h



2.4 DrLavne potpore i potpore male vriiednosti

le li prijovitelj primio potporu mole vrijednosti u tekuioj godini iu prethodne dviie godine?

Je ti prijavitelj, osim ove prijove, podnio dtugu prijovu zo dodjelu driovne potpore ili potpore mole vriiednosti zo

troikove koji su istovietni ttolkovimo ndvedenimo u opisu prciekto?

le li prijovitetj primio driovnu potporu u teku1oj godini i u prethodne dviie godine zo trolkove koii su istovietni
trolkovima novedenimo u opisu proiekto?

Ne

Ne

Ne

3 PARTNERI

3.1 Sudielovanie partnera na proiektu

Sudjeluje li nd projektu, uz priiovitelio, i prciektni poftner? Ne

4 PROIEKT

4.1 Op6i podaci o proiektu

Soietok prcjeko

P I kto te se z rad It stud ,s ko tehn aka dokU mentaci 8eote f ma og pote nct ,a a kola te se kori st ti kao osn a za provoile e da )ntlh istraIn I h rad n, u aganta u sm I s u kor iSte nIato e m
oterm ergi na pod Iutju oB2 G a lezU Itat z,adene stud jsko teh n ake doku men tact je )e zdvaIanIe naIperspektivn II Ih okac Ia za I 5konEtava nIe geotermaln h voda uzi majue I uge a ne en

obz I postoIeCe pro5torne plan ove potrebe speci,itn Ih pod fuaj a s ct Iem od(ed ivan Ia z0na n teresa U na2nafen m zonama I ntere5a zdvo.l t te 5e okaci je povorjne z a p an fanJe deta ln h

stra iva nIa te z tad f nanci,ska proc .,ena da rj n, h stf ar.n h ad a uzl maIue u obz I (az tite tehn fke as pekte ov sno o namIen I za koIu Ce 5e Iskorist ti geote(ma na energU a
z

opis projekto

Osjetko-baranjska iupanija dio,e panonskog bazena tije je podrutje bogato nalaziltima tople vode, 5to je potvrdeno kroz provedena istrarivanja nafte i plina od strane hrvatske naftne

kompani.ie INA-e j05 tijekom 70'ih i 80-ih godina proglog stoljefa. Erojne, tada provedene, istrarne buSotine ukazale su na povoljne Seotermijske karakteristike ovog podruCja, a shodno

tome i na moguanost postojanja znaeajnih koliaina geotermalne energije te potenc ijal za koriStenje ovakve energije. Do danas je potencijal geotermalne energije u OBZ ostao neiskoristen. U

svrhu daljnjeg istraiivanja geotermalnog potencijala OBZ iu bududnostieksploatac ije te koriStenja geotermalne energije, ovim projektom ee se izraditi studijsko-tehniaka dokumentacija

geotermalnog potencijala OBZ. Kako bi se izradila kvalitetna studijsko-tehnitka dokumentaciia geotermalnoB potenciiala OBZ koja Ce koristiti kao osnova za provodenje daljnjih aktivnosti

vezanih za koriltenje geotermalne energije na podruaju OBZ, izrada studijsko'tehnitke dokumentacije Seotermalnog potencija la oBZ obuhvatit (e sljedeee aktivnosti

tII I I

2 lspisano: 04.07.2019. 11:12h
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1. Evaluacija buSotinskog fonda i postojedeg geotermalnog potencijala podzemlja na podruaju OsjeEko-baranjske iupanije
2, lzrada izvjeECa o geotermalnom potencijalu i mikrolokacijama za daljnje istra:ne radove na podrutju OsjeEko-baranjske Iupanije
3. Upravljanje projektom

3. Promidiba i vidljivost

nadmetanja za detaljnija istrarivanja i eksploataciju Beotermalnih voda.

prelaska na aiste, obnovljive izvore energije.

4.2 Podaci o lokaciii proiekta

3

Rozino no kojoj
se provodi
proJekt

2uponijo Grod/optino NUTS 2 iegtjit
'lndeks" , '

rdai. ehostl ..'

:Plqnitanil$ofutak:
;,p.ol€Hja.ptottedin N
.:odobrono|llitkdcifi . .

2upanija osjeako-baranjska iupanija Kontinentalna Hrvatska 0,95 100,00%

lspisano: 04.07.2019. 11:12h



4.3 Svrha i opravdanost proiekta

Svrhd i oprovdonost

s druge strane. Takva polivalentnost u koristenju osigurava maksimalni povrat investicije potrebne za istrarivanje i pridobivanje ovog resursa.

se u Sto ve6oj mjeri ka koristenju OIE u poljoprivredne svrhe.

nediskriminirajudi postupak odabira izvrSitelja usluge, sukladno propisanim zakonskim odredbama vezanim uz javnu nabavu.

Strategiju razvoja turizma RH do 2020 i Master plan turizma Osjetko-baranjske iupanije.

4

I

lspisano; 04.07.2019. 11;12h
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4.4 OdrZivost rezultata

odrZivost rczultato nokon zovrietko proiekta

4.5 Informaciie o provedbenim kapacitetima i odabiru partnera

5

Hrvatske te Zupanijsku razvojnu strategiju Osietko-baranjske rupanije

lnlormocije o provedbenim kopocitetima i odobitu poftnero

lspisano: 04.07.2019. 11: 12h



uspostavlja niz kontakata ipovremenih ili trajnijih kooperativnih odnosa sa srodnim ili drugim organizacijama ili institucijama.

u zgradama javnog sektora" ((K.04.2.1.04) ukupne vrijednosti 178 milijuna kuna.

6

I

lspisano: 04.07.2019. 11i12h
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5 AKTIVNOSTI

5.1 Aktivnosti proiekta

5.2 Podaci o aktivnosti proiekta

Trojonje provedbe (mieseci)

zrada studrje o moguanostrma skonitavania g€otermalnog poten<Uala na podrualu Osietko_baranjske

lupanrle i zvjeiad o poten(ijdlu po rnikroloka(jdrna 5 procienonr troikova za daljnje istrazne ,adove

Upravljanle prolektom

Promidtba ividljivost

18

11 t3 15 11

12 '14 t6 r8

9 t9

82 t0

Poietok provedbe oktivnosti

zov r iet o k p roved be o ktiv n osti

7

R.br. Nazlv
Poletok provedbe okivnosti
(mtesec provedbe proj e kt.o)

Zanrtetok provdbe a kivnmtl
(mJesec provedbe protekd)

1
lzrada studije o mogudnostima iskoriStavanja geotermalnog potencijala na podrutju Osjeako-baranjske

iupani.ie i izvjelaa o potencijalu po mikrolokacijama s procjenom troskova za daljnie istrarne radove
7 18

2 Upravljanje projektom 1 18

3 Promidlba ividljivost 4 18

7. tzrodd studije o moguAnostima iskorigtovonjo geotermolnog potencljold no podruClu Osletko-borunjske ,updnile t l je#o o potenctiolu po mlkrolokacitamo s ptoctenom

trolkovo zo doljnje istrdlne todove

1

18

lspisano; 04.07.2019. 11:12h
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Opis oktivnosti

I I

U sklopu ove aktivnosti potrebno je izraditi studiju o mogucnostima iskoriStavanja geotermalnog potencijala na podruEju

Osjetko-baranjske ,upanije, a na osnovu nalaza iz studije izraditi izvjesda o geotermalnom potencijalu na mikrolokacijama

sa procjenom trolkova za provedbu daljnjih istrainih radova.

Za potrebe izrade navedenih studija i izvjel6a, potrebno je provesti niz struanih i istralnih aktivnosti koje obuhvadaju
analizu i interpretaciju raspololivih geoloSkih i geofiziakih podataka. Postojeei podaci nalaze se u zatvorenim, javno

nedostupnim, bazama podataka Agencije za ugljikovodike kojima je mogu6e pristupiti uz odredenu naknadu koju 6e vanjski

struanjak (izvrSitelj usluge) ukalkulirati u cijenu svoje uslute. Nakon dohvata podataka, potrebno ih je detaljno analizirati,
interpretirati i objediniti u studiji.

U sklopu evaluacije bulotinskog fonda izradit Ce se procjena iskoristivosti postojeaih buEotina s obzirom na

- Status buEotine (stupanj likvidacije)
- Dubinu bulotine i izmjerene temperature
- Petrofizikalna svojswa potencijalnih geotermalnih leiista
- Mogu6nost revitalizacije za potrebe iskoriStavanja geotermalne energije

U sklopu evaluacije geotermalnog potencijala podzemlja iplaniranja novih istrainih radova provest ae se sl)edede radnje:
- lnterpretacija geoloikih igeofiziakih podataka za konstrukciju geololkog modela (busotinski podatci, karotarna mjerenja,
rezultati seizmiCkih istraiivanja)
- lzrada geoloSkog modela podzemlja (prikaz strukturno-stratigrafsko-litololko/petrofizikalnih elemenata uz pomot
raspolorivih programskih paketa)
- lzrada 3D bazenskog modela (prikaz modelirane distribucije temperatura u podzemlju uz pomoc raspololivih programskih

paketa)
- lzrada karata sa geotermalnim svojstvima podrutja (strukturne karte prema krovini slojeva sa procijenjenim povoljnim
petrofi zikalnim svo,stvima)

Po zavrsetku studije pristupit te se izradi izvjeSCa na osnovi zakljutaka i nalaza iz studije. lzvjesta de sadrtavati informacije o
zonama interesa iosnovnim znalajkama lokaci)a na temelju postojecih prostornih planova ipotreba specifiEnih

mikrolokacija unutar zona interesa. Na osnovu dobivenih podataka u izvjel6u Ce se definirati i preporuke za privodenje
pojedine lokacije odrearenoj namjeni, ovisno o dubini pojave geotermalne vode u tlu i temperature geotermalnih izvora.

lzrada izv.iesCa o mirkolokacijama za daljnje istraine radove obuhvatit Ce:

- lzdvajanje Iokacija povoljnih za planiranje detaljnih istrarivanja s obzirom na potrebe prema naznaaenim zonama interesa
- Procjenu cijene provedbe daljnjih istrainih radnji

Na zonama de biti iskazani sljededi podaci:
- Podrutja s postojedim potencijalom za zagrijavanje prostora za proizvodnju povrta (staklenici/plastenici)
- PodruEja s buduCim potencijalom (poljoprivredna povrsina na kojoj.ie moguCe postaviti staklenik/plastenike) za

zagrijavanje prostora za proizvodnju povrda

- Podrutja na kojima je mogu(a izgradnja objekata za balneolosko iskoriStavanja geotermalnih voda (toplice) prema
prostornim planovima

8
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- Podrutja na kojima je motuCa izgradnia objekata za preworbu energije geotermalnih voda u elektrianu energi.iu prema

prostornim planovima
- Podruaja s potencijalom za ostale namjene (ukoliko postoji potencijal)

Detaljan opis sadriaja studije i izvjelia 6e biti definiran projektnim zadatkom prema kojem te se provesti postupak javne

nabave za izvrlenje navedene usluge.

2, U prov ljo nle proje kom
7

18

Upravljanje projektom podrazumijeva rad vanjskog struEnjaka na pripremi projektnot zadatka za provedbu postupka javne

nabave za izradu studije iizvjeSta definiranih u sklopu aktlvnosti 1i2. te ostale redovite aktivnosti vezane uz pripremu i

izradu planova za nadoknadu sredstava, planova nabave, izvjeltaja o provedbi projekta, zavrsnog izvjeltaja, pratede

dokumentacije, financijsko upravljanje projektom, pripremu dokumentacije za nabavu iprovedbu nabave.

Potetdk provedbe oktivnosti

zovrietok prcvedbe oktivnosti

Opis oktivnosti

3. Promidlbo I vidljivost

4

18

Aktivnosti promidibe i vidljivosti u skladu s zahtjevima Uputa za korisnike sredstva vezano uz informairanje, komunikaci.iu i

vidljivost projekata financiranih u okviru europskog fonda za regionalni razvoj (EFRR), europskog socijalnog fonda (ESF) i

Kohezijskog fonda (KF) za razdoblje 2014. - 2020.

Poiet a k p r ov e d be o kt iv n osti

Zovrletok provedbe oktivnosti

Opis oktivnosti

6 POKAZATELJI I REZULTATI

5.1 Rezultat

9 lspisano: 04.07.2019. 11:12h



lzraltcna studusko-tehnlaka dokumentaclra o potenclrallma kodstcnl. gcot rmalnlh ltt ora n. podruIlu Oslclko-bannlsle Iupanljc

Postizonjem novedenog rezultoto, projekt izrovno doprinosi ostvotenju sljedeeih pokazdteljo

ldentlflkoc|skl btoJ, ime i
iedinlco pokozdteua

Polozllno vrijednost ci|no wljednost Doprinos

Rok zo pastl2dnJe

unop led
odteltenog
gokozotello

U&Jtorosr
EqegeUonJa

TA3.2:Broj (potencijalnih)

korisnika koji primaju

savjetodavnu potporu(Broj

subjekata)

0,00 1,00 1,00 ZavrSetak provedbe Na odredeni rok

obtdzbra nle postig nuta
pokozoteud

Dokaz o postignutu ovoS pokazatelja ae biti izradena studijsko-tehniaka dokumentacija o potencijalima koristenja teotermalnih izvora na podruCju

os.ietko-baranjske rupanije.

Novedeni rezultot ostvotit ee se uspjelnom provedbom sljedeiih oktivnosti

1 Upravljanje projektom

2 Promidlba ividljivost

3
daljnje istraine radove

lspisano: 04.07.2019. 11:12h
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7 PRORACUN

7.1 Standardne veliiine iediniinih tro5kova

7.2 PauSalni iznos

7.3 Aktivnost proratuna

Primjenjivo fiksno stopo 10% za izravne troskove osoblja

NePrimjenjivost stondordne veliiine jedinitnog troika

Primjenjivost pauiolnog iznoso na troikove projekto Ne

Nazlv fll(sne stope

1. rnrta - Xatetodle
tlolkova lta o6now
korlh se prlmlenlule

flksna stopa

2. yrsta - lbtetorlre taolkoE irrahtnate
prlmlenom flksne noDe

3. ['t - r*€tor[. EoIIov.
n. koJG sc stop. na prlmlcnlule

I ne r.Iunalu sc p mlenom
ftksne 3top.

UkuPlrl trolLovl hurav
tarcEpdl. dtoE Er.hrnrtc

pr-l]rrl.llom fi}sr.3topa

PrtiFnIv.
ibln
nofr

10% za izravne troikove
osoblja

lzravni troskovi izuzev

troSkova osoblja
lzravni trolkovi osoblja

Nabava radova velike
vrijednosti

lzravni trolkovi izuzev troskova
osoblja; Nabava radova velike
vrijednosti

10,00%

oznaka vBta trolka Naziv

Oznaka
troska s
obzlrom na
dellnhana
ograniaenia

Kategoriia
financlranla

Nositeu tro5ka
lsplata
bespowatnlh
sredstava

Broi
jedinica

knos po

ledlnlci
(HRK)

Ukupan
lznos (HRKI

Vrsta trolka u
sustaw
flnanclranla
prlmienom flksne
stope
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7, l2rodo studue o moguenostlmo
lskorlltovonlo EeotermdlnoE potencuolo

na Wdrutju Osletko-boronJske lupanite I
huleleo o potencAofu po mikrolokacijomo
s prccjenom trclkovo zd daljnJe lstruZne
radove

A1.1
SwarnitroSak

Studija o
geotermalno
m potencijalu

Ukupno
osJEaKO-
EARANJSKA

ZUPANUA
Da 1,00

2.730.000,
00

2.730.000,00
lzravni troskovi
izuzev troSkova

osobl)a

Opis troska

Trolak usluge vanjskog struEnjaka za izradu studije o mo8uCnostima revitalizacije postojeCih buSotina i iskoriltenja geotermalnog potencijala, izradu izv)e56a

o potencijalu po zonama interesa te mikrolokacijama. Usluga podrazumijeva analizu postojedih busotinskih i teofiziEkih podataka koji su dostupni u Agenciii
za ugljikovodike (AZU). TroSak dohvata podataka iz AzU ie ukljuCen u cijenu usluge vanjskog strutnjaka za izradu studije. Studija Ce sadrravati sve detalje koji
ae biti definirani projektnim zadatkom.

Oznaka

2. Uptovljonle projekom

PM.1
Stvarni trogak

Priprema
projektnog
zadatka za

provedbu
postupka
javne nabave

Ukupno
osJEaKO-
BARANJSKA

ZUPANUA
Da 1,00 100.000,00 100.000,00

lzravnitroSkovi
izuzev trogkova

osoblja

opis trolka

Trosak usluge vanjskog struanjaka za pripremu projektnog zadatka za provedbu postupka javne nabave za izradu studije i izvjesea definiranih u sklopu
aktivnosti 1. Projektni zadatak de sadrravati detaljne opise i sadrlaj studijsko tehnitke dokumentacije koja je predmet nabave, opise svih potrebnih radnji,
kvalifikacije strutnjaka za izradu dokumentacije i sve ostale detalje potrebne za provedbu postupka javne nabave. Postupak javne nabave provodit Ce slulba
za javnu nabavu Osjeako-baranjske iupanije.

Oznaka

3. Prcmtdrbo t vid0ivost

PV.1
Stvarnitrosak

Potetna i

zavrina
konferencija i

drugi
promotivni
materijali

Ukupno
osJEeKO-
BARANJSKA

ZUPANUA

Da 1,00 80.000,00 80.000,00
lzravnitrolkovi
izuzev troSkova

osoblja

Opis trofka
Organizacija poEetne i zavrsne konferencije radi predstavljanja projekta i izvora financiranja Sirojjavnosti te drugi promotivni materijali radi informiranja
javnosti sukladno Uputi za korisnike sredstva vezano uz informiranje, komunikaciju i vidljivost projekata financiranih u okviru europskog fonda za regionalni
razvoj (EFRR), europskog socijalnog fonda (ESF) i Kohezijskog fonda (KF) za razdoblje 2074. - 2O2O.

IIIItl

12 lspisano: 04.07.2019. 11:12h

IIltltIIIlItl



oznaka

7.4 Fiksna stopa

8 SAZETAK PRORACUNA

8.1 Ukupna vriiednost proiekta (HRK)

Oznaka Iznos

8.2 Razrada proraiuna po oznakama troSka

lzdoci nostoli i ploieniizvon EU, (HRK)

lzdoci nastoli i ploieni izvan progromskog podrutio EU, (HRK)

lzdaci nostoli i ploieni izvdn progromskog podrutia, o unutor EU, (HRK)

lzdoci nostoli i ploieni zo kupovinu zemljiito, (HRK)

lzdaci tipo ERDF-o sufinoncironi iz ESF-o, (HRK)

0,00 kn

0,00 kn

0,00 kn

0,00 kn

0,00 kn

ormka JlazlY
Utupan
lrnos (HRf) Noslt![ trolka

l(.tcgorlr.
f,mndrenla

x.teSodla
nn.ndranle t
fbnu 3topu

vnt t olt u
sustaw lln ndr.nla
pdmjmomnlgtc
stoPe

Orntt. roa].3,
obdrom ne dcdiilrene
o3nokl.ola"

FS1
ukupno - osJEeKo-BARANJSKA

ZUPANUA
291.000,00

osJEcKO-

BARANISKA

ZUPANUA

Ukupno Ukupno
lzravni trolkovi
osoblja

Ukupni troikovi

Ukupni prihvotljivi trolkovi

lJkupni nep hvotljivi troikovi

Neptihvotljivi troikovi - jovno sredstvo

Ne prihvotljivi troikovi - privotno sredstvo

l3 lspisano: 04.07.2019. 11:12h
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lzdoci tipo ESF-a sulinonctoni iz ERDF-o, (HRK)

lzdoci u tretim dr1ovamo (lPA ili ENI), (HRK)

lznos doprinoso operociji u noturi, (HRK)

Nije primjenjivo, (HRK)

8.3 Izvori financirania
Kategoriia fi nancirania/ Nositeli troska

Ukupno

OSJECKO.BARANJSKA 2UPANIJA

Ukupno (Ukupno)

UKUPNO

8.4 Prociienieni neto prihod (HRK)

Metodo procjene neto ptihodo

9 HORIZONTALNA NACELA

obrozlo1enje utjecojo

0,00 kn

0,00 kn

0,00 kn

0,00 kn

Intenzitetpotpore Bespovratnasredstva SredstvakorisnikaUkupni prihvatliivi troskovi

3.20'r.000,00 kn

3.201.000,00 kn

3.201.000,00 kn

85,0000000%

85,00000000/o

85,0000000o/o

2.720.850,00 kn

2.720.850,00 kn

2.720.850,00 kn

480.'t 50,00 kn

€0.150,00 kn

ll80.'r50,00 kn

9.1 Promicanie ravnopravnosti Zena i muSkaraca i zabrana diskriminaciie

Projekt ne generira prihod ili generirani prihod nije relevantan

P ro m i co nj e r ov n o p rcv nost i spol ov o Neutralan utjecaj

provedbi projekta i komunikacijskim aktivnostima.

lspisano: 04.07.2019. 11:12h
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Promiconje jednakih moguinosti i nedisktiminocije Neutralan utjecaj

Obrozloienje utjecdjo

zdravstvenog stanja, invaliditeta, genetskog naslijeifa, rodnog identiteta, izraiavanja ili spolne orijentacije.

9.2 Pristupatnost za osobe s invaliditetom

Pristupoinost grodevindmo Neutralan utjecaj

Obtozloienje utjecoja

pokretljivosti. Time zadovoljava zakonski minimum te se moZe smatrati neutralnim u pogledu horizontalnih politika.

I nfo r m acij sko- ko m u n i ko cij s ka pr i st u po t nost Neutralan utjecai

Obrozlozenje utjecojo

informacijsko-komunikacijske tehnolo8ije za osobe s invaliditetom koriStenjem mogudnosti veCeg fonta slova za osobe slabijeg vida.

Rozumno prilogodbo i univeftolni dizojn Neutralan utjecaj

Obrozloienje utjecojo

l5 lspisano: 04.07.2019. 11:12h



Pristupoinost ostolih sodriojo i uslugo otvorenih ili nomiienienih iovnosti Neutralan utjecaj

obrozloienje utjecojd

informativnih materijala,

9.3 Odriivi razvoi

Zeleno jovno nabavo Neutralan utjecaj

obrozloZenje utjecoja

odriivim razvojem i pravilima zelene javne nabave

Klimotski izazovi Pozitivan utjecaj

Obrozloienje utjecojo

geotermalne energije te samim time djeluje na otuvanje okoliSa u smislu prelaska na tiste, obnovljive izvore energi.,e.

Uiinkovitost resurso Pozitivan utjecaj

obrozloZenje utjecajo

povedanje konkurenske prednosti na tr:iltu te smanjenje negativnih utinaka na okoliS

I I
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Ndtelo zelenog rosto Neutralan utjecaj

Obruzlo1enje utjecojo

10 INFORMIRANJE I VIDLIIVOST

Tiskani mediji

Ciljono skupino

Da

regionalno stanovniStvo sa sadriajem projekta, a u konatnici is postignutim rezultatima.

Elektronitki mediji

Ciljono skupino

Da

lntemet

ciljano skupina

Da

skupina je lokalno, te regionalno stanovniStvo.

t7 lspisano: 04.07.2019. 11:12h
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PRILOG II

UGOVORA O DODJELI BESPOVRATNIH SREDSTAVA ZA PROJEKTE
KOJI SE FINANCIRAJU IZ EU FONDOYA U FINANCIJSKOM

RAZDOBLJU 2014.-2020.

OPCI UVJETI KoJI sE PRIMJENJUJU NA PROJE,KTE FINANCIRANE Iz
EUROPSKIH STRUKTURNIH I INVESTICIJSKIH FOI{DOVA U FINANCIJSKOM

RAZDOBLJU 2014.-2020.

SADRZAJ

TIVODNE ODREDBE

ilanak l. Pravna osnova i definicije
tlanak 2. Komunikacija
Clanak 3. Naiini dostave Korisniku
ilanak 4. Naiini dostave UT-u i PT-u 2
ilanak 5. Pristup podacima i zaStita osobnih podataka

OBVEZE KORISNIKA

ilanak 6. Odgovomost korisnika za provedbu
Clanak 7. Nabava i plan nabave
Clanak 8. Obveza informiranj a

Clanak 9. Javnost i vidliivost
Clanak 10. Vlasni5tvo i trajnost projekta

RAZDOBLJE PROVEDBE PROJEKTA I OBUSTAVA

ilanak 1 1. Razdoblje provedbe projekta
Clanak 12. Obustava i odgoda provedbe projekta

PLA6ANJA

ilanak 13. Prihvatljivi troSkovi
Clanak 14. IzvjeSia
Clanak 15. Zahtjev za nadoktradom sredstava
Clanak 16. Predujam
dlanak 17. Pla6anja
Clanak 18. Radunovodstveno evidentiranje, tehniike i financijske provjere
elanak 19. Konadni iznos financiranja
dlanak 20. Powat

1od35



IZMJENE UGOVORA

dlanak Zt. Zajednidke odredbe
(tafirat ZZ.Ianjene ugovora na temelju zahtjeva ugovome strane
(lanak 23.Izmjene ugovora na temelju odluke PT2
ebnak 24.Izmjene manjeg znadaja

ODGOVORNOST ZA STETU, RASKID UGOVORA I IZVANREDNE OKOLNOSTI

ilanak 25. Odgovomost za Stetu

dlanak 26. Raskid ugovora - Posrednidka tijela
Clanak 27. Raskid ugovora - Izjava korisnika i sporazumni raskid
ilanak 28. Nastup izvanrednih okolnosti

ZAVRSNE ODREDBE

dlanak 29. Primjenjivo pravo i jezik ugovora
dtanak lO. RjeBavanje sporova
ilanak 31. Dodatne odredbe u odnosu na sufinanciranje projekata sredstvima Europske

investicij ske banke
ilanak 32. Isplata bespowatnih sredstava u korist partije kredita korisnika
ilanak 33. Kori5tenje platforme eFondovi

I.1 Propisi primjenjivi na

,,Konkurentnost i kohezija":

WODNEODREDBE

Pravna osnova i definicije

ilanak I .

upravljanje i kori5tenje sredstava Operativnog programa

1. Zakol o uspostavi institucionahog okvira za provedbu Europskih strukturnih i
investicijskih fondova u Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2014.-2020. (Narodne

novine, broj 92114, u nastavku teksta: Zakon)

2. Uredba o tijelima u Sustavima upravljanja i kontrole koriStenja Europskog socijalnog fonda,

Europskog fonda za regionalni razvoj i Kohezijskog fonda, u vezi s ciljem ,,Ulaganje u rast i
radna mjesta" (Narodne novine, broj l07ll4, 23115, l29ll5, 15117 i 18i l7-ispravak, u

nastavku teksta: Uredba)

3. Pravilnik o prihvatljivosti izdataka (Narodne novine, broj I l5l18)

4. Ugovor o Europskoj uniji (prodi56ena verzij t;20l6lC 202/01;07 .lipnja 2016.)

5. Ugovor o funkcioniranju Europske unije (prodiS6ena verziia:-20161C 202101; 07. lipnja
2016.)

2od35



6. Uredba (EU) br. l3otl2l13, koja podrazumijeva Uredbu (EU) br. 1303/2013 Europskog
parlamenta i Vijeda od 17. prosinca 2013. o utvrdivanju zajednidkih odredbi o Europskom
fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu, Kohezijskom fondu, Europskom
poljopriwednom fondu za ruralni razvoj i Europskom fondu za pomontvo i ribarswo i o
utvr<livanju op6ih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom
fondu, Kohezijskom fondu i Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo te o stavljanju izvan
snage Uredbe Yijeta(EZ) br. 1083/2006 od ll. srpnja 2006. (SL L347,20. 12.2013.,u
nastavku teksta: Uredba (EtI) br. ll03l20l3) te

- Uredbu (EU) 2015/1839 Europskog parlamenta i vijeda od 14. Iistopada 2015. o izmjeni
Uredbe (EU) br. 130312013 s obzirom na posebne mjere za Grdku (SL L 270, 15. 10.2015.)

- Ispravak Uredbe (EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i Vije6a od 17. prosinca 2013.
o uwrdivanju zajednidkih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom
socijalnom fondu, Kohezijskom fondu, Europskom poljopriwednom fondu za ruralni razvoj i
Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo i o utvr<livanju opiih odredbi o Europskom fondu
za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu, Kohezijskom fondu i Europskom fondu
za pomorstvo i ribarstvo te o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeia (EZ) br. 1083/2006 (SL L
200,26.7 .2016.)

- Uredbu (EU) 201612135 Europskog parlamenta i Vijeda od 23. studenoga 2016. o izmjeni
Uredbe (EU) br. 130312013 u pogledu odredenih odredaba koje se odnose na financijsko
upravljanje za odredene drZave dlanice koje su u pote5ko6ama ili kojima prijete ozbiljne
pote5ko6e u odnosu na njihovu financijsku stabilnost (SL L 338, 13. 12. 2016.)

- Uredbu (EU) 20171825 Europskog parlamenta i Vijeia od [7. svibnja 2017. o uspostavi
Programa potpore skuktumim reformama za razdoblje od20l7. do 2020. i o izrnjeni uredbi
(EU)br. 1303/2013 i(EU)br. 1305/2013 (SLL 129, 19.s.2017.)

- Uredbu @U) 2017ll 199 Europskog parlamenta i Vijeda od 4. srpnja 2017. o izmjeni Uredbe
(EU) br. 130312013 u pogledu posebnih mjera za pruZanje dodatne potpore drZavama
dlanicama pogodenima prirodnim katastrofama (SL L 176,7 . 7 . 2017 .)

- Uredbu (EU) 2017 /2305 Europskog parlamenta i Vijeda od 12. prosinca 2017. o izmjeni
Uredbe (EU) br. 1303/2013 u pogledu promjena koje se odnose na sredstva za gospodarsku,
socijalnu i teritorijalnu koheziju te sredstva za cilj >Ulaganje za rast i radna mjesta< i cilj
>Europska teritorijalna suradnja< (SL L 335, 15.12.2017 .)

- Uredbu (EU, Euratom) 201811046 Europskog parlamenta i Vije6a od 18. srpnja 2018. o
financijskim pravilima koja se primjenjuju na op6i proradun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br.
1296120t3,(EU)br. 1301/2013,(EU)br. 1303/2013,(EU)br. 1304/2013,(EU)br. t3o9/2013,
(EU) br. l31612013, (EU) br.22312014, (EU) br. 28312014 i Odluke br. 54ll2014lEU te o
stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom)br.96612012 (SL L 193, 30. 7. 2018.)

- Ispravak Uredbe (EU, Euratom) 201811046 Europskog parlamenta i Vije6a od 18. srpnja
2018. o financijskim pravilima koja se primjenjuju na op6i proraCun Unije, o izmjeni uredaba
(EU)br. 1296/2013,(EU)br. 1301/2013,(EU)br. 1303/2013,(EU)br. 1304/2013,(EU)br.
1309/2013, (EU) br. 131612013, (EU) br. 223/2014, (EU) br. 28312014 i Odluke br.
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54ll2014BlJ te o stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br.966/2012 (5LL294,21.
l l. 201 8.)

7. Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeda od 18. srpnja 2018. o

financijskim pravilima koja se primjenjuju na op6i proradun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br'

129612013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 1303/2013, (EtD br. 1304/2013, (EtD br. 130912013,

(EU) br. 131612013, (EU) br. 22312014, (ELI) br. 28312014 i Odluke br. 54ll20l4lEU te o

stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br.96612012 (SL L 193, 30. 7. 2018, u nastavku

teksta: Financij ska uredba)

8. Uredba o Europskom fondu za regionalni razvoj podrazumijeva Uredbu (EU) br. l30l /2013

Europskog parlamenta i Vijeda od 17. prosinca 2013. o Europskom fondu za regionalni razvoj

i o posebnim odredbama o cilju ))Ulaganje za rast i radna mjesta( te stavljanju izvan snage

Uredbe (EZ) br. 1080/2006 (SL L 347, 20. 12.2013.) i Uredbu (EU, Euratom) 2018/1046

Europskog parlamenta i Vijeda od 18. srpnja 201 E. o financijskim pravilima koja se primjenjuju

na opii prora6un Unije, o izmjeni uredaba (EU) br. 129612013, (EU) br. l30l /201 3, (EU) br.

1303/2013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 130912013, (EU) br. 1316/2013, (EU) br. 22312014,

(EU) br. 283/2014 i Odluke br. 54U2014/EU te o stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom)

br.966t2012 (SL L 193, 30. 7. 2018.).

9. Uredba o Kohezijskom fondu podrazumijeva Uredbu (EU) br. 1300/2013 Europskog

parlamenta i Vije6a od 17. prosinca 2013. o Kohezijskom fondu i stavljanju izvan snage Uredbe

Yijeia (EZ) br. 1084/2006 (SL L 193, 30. 7. 2018.)

10. Uredba o Europskom socijalnom fondu podrazumijeva Uredbu (EU) br. 1304/2013

Europskog parlamenta i Vijeda od 17. prosinca 2013. o Europskom socijalnom fondu i
stavljanju izvan snage Uredbe Vije6a (EZ) br. 108l/2006 (SL L 347,20. 12.2013.), Uredbu

(EU) 20151779 Europskog parlamenta i Vijeia od 20. svibnja 2015. o izmjeni Uredbe (EU) br.

1304/2013 u pogledu dodatnog iznosa podetnog predfinanciranja koji se ispla6uje za operativne

programe koji dobivaju potporu iz Inicijative za zapo5ljavanje mladih (SL L 126,21.5.2015.)

i Uredbu (EU, Euratom) 201811046 Europskog parlamenta i Vije6a od 18. srpnja 201E. o

financijskim pravilima koja se primjenjuju na opci proradun Unije, o izmjeni uredaba (EU) br.

t296t2013, (EU) br. 1301/2013, (EU) br. 130312013, (EU) br. 1304/2013, (EU) br. 1309/2013,

(EU) br. 131612013, (EU) br. 22312014, (EU) br. 28312014 i Odluke br. 541/2014/EU te o

stavljanju izvan snage Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 (SL L 193, 30. 7. 2018.).

I .2. Uz propise uwrdene u stavku I .l ovoga 6lanka, primjenjuju se i svi delegirani i provedbeni

akti koji se na ternelju njih donose.

1.3. Ako naknadne izmjene i dopune propisa i dugih primjenjivih akata koji su bili na snazi u
vrijeme sklapanja Ugovora uwrtluju obvezne dodatne ili nove uvjete, primjenjuje se ono 5to
je u njima uwrdeno, na nadin kako je u njima utvrtleno.
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1.4. Na izvr5avanje Ugovora primjenjuju se i druga obvezno primjenjiva EU i nacionalna
pravila, kao 5to su pravila o za5titi osobnih podataka, pravila o javnoj nabavi i pravila o
drZavnim potporama/potporama male vrijednosti.

I .5. Za potrebe tumadenja ovih Op6ih uvjeta pojedini pojmovi imaju sljedeie znadenje:

(1) ,,Dan"- kalendarski dani ako nije drukdije odredeno pojedinim odredbama ovih Opdih
uvj eta.

(2) ,,Bespovratna sredstva" - iznos novca koji se moZe dodijeliti Korisniku. Definira se u
apsolutnim brojkama i u omjeru u odnosu na ukupne prihvatljive tro5kove. Izvor bespowatnih
sredstava su sredstva Euopskog fonda za regionalni razvoj ili Kohezijskog fonda, a mogu biti
sredstva drZavnog proraduna i druga nacionalna sredswa.

(3) ,,Europski ured za borbu_protiv prijevara" (u nastavku teksta: OLAF) - tijelo koje je
osnovala Europska komisija. Stiti financijske interese Europske unije (u nastavku teksta: EU)
istraZujuii prijevare, korupciju i druge nezakonite aktivnosti, otkriva i istraZuje ozbiljna
pitanja koja se odnose na izvr5avanje sluZbenih duZnosti od strane ilanova i osoblja u
europskim institucijama i tijelima Sto bi moglo dovesti do disciplinskih ili kaznenih postupaka,
podrZava institucije EU-a, posebice Europsku komisiju, u razvoju i provedbi zakonodavstva i
politike borbe protiv prijevara.

(4) ,,Koordinacijsko tijelo" ( u nastavku teksta: KT) - tijelo iz dlanka 6. Zakona.

(5),,eFondovi" - elektronidki sustav za administraciju i upravljanje EFRD, KF, ESF i FEAD
fondovima za Korisnike i tijela u sustavu upravljanja i kontrole; ujedno je rijed o jedinstvenom
mjestu za komunikaciju, razmjenu dokumenata i podno5enje izvje5taja medu navedenim
stranama diji su Uvjeti kori5tenja sastavni dio ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.

(6) ,,Korisnik" - uspje5an prijavitelj s kojim se potpisuje Ugovor o dodjeli bespovratnih
sredstava ili mu se bespovratna sredswa dodjeljuju Obavije5iu o dodjeli bespovratnih
sredstava. Izravno je odgovoran za podetak, upravljanje, provedbu i rezultate projekta.

(7) ,,Nabava" - nabava radova, robe i,/ili usluga za potrebe projekta koji je predmet Ugovora,
a provodi se u skladu s odredbama Zakona o javnoj nabavi ili po Pravilima o provedbi
postupaka rabava za neobveznike Zakona o javnoj nabavi (NOJN), koja su, ako je
primjenjivo, sastavni dio Ugovora o dodjeli bespowatrih sredstava.

(8) ,,Operativni program" - Operativni program ,,Konkurentnost i kohezija" 2014.-2020.

(9) "Paru:er" - svaka pravna osoba javnog ili privatnog prava, ukljudujudi osobe privatnog
prava registrirane za obavljanje gospoda$ke djelatnosti i subjekte malog gospodarstva kako
su definirani u dlanku I . Priloga Preporuke Europske komisije 20031361/EZ koja koristi dio
projektnih sredstava i sudjeluje u provedbi projekta provode6i povjerene mu projektne
aktivnosti u skladu sa Sporazumom o partnerswu Korisnika i partnera, a na kojeg se
primjenjuju pravila prihvatljivosti izdataka, kao i ostala pravila referentnog poziva na dodjelu
bespowatnih sredstava.

( l0) ,,Pismeno" - pisani oblik komunikacije u koji su ukljuCeni primjerice zahtjevi, prijedlozi,
ispunjeni obrasci, prijave, molbe, predstavke, prigovori, obavijesti i drugi podnesci.

(l l) ,,Posrednidka tijela" (u nastavku teksta: PT-ovi) - tijela iz dlanka 7. stavka 6. Zakona,
odnosno ilanka 6. stavka I . Uredbe.
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( l2) ,,Prijavitelj" - osoba koja podnosi projektni prijedlog.

(13) ,,Projekt" - za financiranje odabire UpravljaCko tijelo OP-a, ili se odabire pod njegovom
nadleZno56u, u skladu s kriterijima koje je utvrdio Odbor za pra6enje (OzP), a provodi ga

Korisnik samostalno ili u suradnji sjedinim ili vi5e partnera. Provedbom projekata omogu6uje

se oswarenje ciljeva pripadajuie prioritetne osi.

(14) ,,Razdoblje izvr5enja ugovora" - razdoblje od stupanja Ugovora na snagu do izvrlenja
svih prava i obveza sukladno Ugovoru.

(15) ,,Razdoblje prihvatljivosti izdataka" - razdoblje unutar kojeg tro5ak mora biti pladen da

bi bio prihvatljiv za financiranje.

(16) ,,Razdoblje provedbe projekta" - razdoblje koje zapodinje podetkom obavljanja
aktivnosti projekta te istjede zavr5etkom obavljanja predmetnih aktivnosti, ujedno je rijed o
razdoblju u kojem tro5ak mora nastati, da bi bio prihvatljiv za financiranje sukladno Ugovoru.
Oznadava se u Ugovoru.

(t 7) ,,Rokovi" - vremenska razdoblja koja se raEunaju na dane, mjesece i godine. Ako je rok
odreclen na dane, u rok se ne uradunava dan kadje dostava ili priop6enje obavljeno, odnosno
dan u koji pada dogatlaj otkad treba radunati trajanje roka, ve6 se za podetak roka uzima prvi
idu6i dan. Ako posljednji dan roka pada na drZavni blagdan u Republici Hrvatskoj ili u subotu

odnosno nedjelju, rok istjede protekom prvoga idu6eg radnog dana. Rok odreden na mjesece,

odnosno na godine istje6e onog dana, mjeseca ili godine koji po svom broju odgovara danu

kadaje dostava ili priop6enje obavljena, odnosno danu u koji pada dogadaj od kojega se raduna

trajanje roka. Ako toga dana nema u mjesecu u kojem rok istjede, rok istjede posljednjeg dana

toga mjeseca. Subote, nedjelje i blagdani ne utjedu na podetak i na tijek roka

(18),,Sredi5nja agencija za financiranje i ugovaranje programa i projekata Europske unije" (u
nastavku teksta: SAIU) - tijelo iz dlanaka 8. i 9.b Uredbe.

( l9) ,,Sukob interesa" - situacija u kojoj su privatni interesi u suprotnosti s javnim interesom
ili kad privatni interes utjeCe ili moZe utjecati na nepristranost u izvr5avanju ovog Ugovora
zbog pogodovanja sebi ili bliskim osobama, dru5tvenim skupinama i organizacijama. Sukob
interesa postoji ako je ugoZeno nepristrano i objektivno obna5anje funkcije iz obiteljskih,
emotivnih, politiCkih ili nacionalnih razloga, ekonomskog interesa ili bilo kojeg drugog
zajednidkog interesa s primateljem bespovratnih sredstava.

(20) ,,Tijelo za ovjeravanje" (u nastavku teksta: TO) - tijelo iz dlanka 3. stavka l. Uredbe.

(21) ,,Tijelo za plaianje" - (u nastavku teksta: TP) - organizacijska jedinica u Ministarstw
financija nadleLna za pla,tanja.

(22) ,,Tijelo zr reviziju" (u nastavku teksta: TR) - tijelo iz dlanka 4. stavka I . Uredbe.

(23) ,,Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava" (u tekstu: Ugovor) - ugovor izmedu Korisnika
i Posrednidkih tijela ili Upravljadkog tijela, kojim se utvrtluje najvi5i iznos bespovratnih
sredstava dodijeljen za provedbu projekta te drugi financijski i provedbeni uvjeti Projelita, kao
i prava i obveze Korisnika i PT-ova.

(24) ,,Ugovome strane"- Korisnik i Upravljadko tijelo, odnosno Korisnik i PTI i/ili PT2. Kada
je strana ugovora Upravljadko tijelo (UT), referenca na PT predstavlja referencu na UT.
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(25) ,,Upravljadko tijelo" ( u nastavku teksta: UT) - tijelo iz dlanka 5. stavka L Uredbe.

(26) ,,Nepredvidive okolnosti" - izvanredne, vanjske okolnosti koje se nisu mogle predvidjeti,
niti ihje ugovorna strana mogla sprijeCiti, izbjedi ili otkloniti.

Komunikacija

Clanak 2.

2.1. Komunikacija izmedu strana se obavlja putem sustava eFondovi.

2.2. U iznimnim situacijama, kada komunikacija nije moguia putem sustava eFondovi,
uvaZavajudi funkcionalnosti tog sustava, ili ako je rijed o pozivima na dodjelu bespovratnih
sredstava koji nisu objavljeni putem sustava eFondovi, komunikacija izmedu ugovomih strana
obavlja se putem po5te (ili ovla5tenog pruZatelja poltanskih usluga), telefaksa, u elektronidkom
obliku, ili osobnim dostavljanjem pismena, odnosno na naCin odreden u pozivu na dodjelu
bespovratnih sredstava, a sto se utvrduje Ugovorom.

2.3. Pismena se u situacijama iz stavka 2.2 ovog ilanka dostavljaju uz obvezno naznadivanje
referentnog broja Ugovora te se upu6uju na dokaziv naiin, odnosno na nadin da ugovoma
strana koja je uputila pismeno raspolaie dokazom da je ugovoma strana kojoj je pismeno
upudeno isto zaprimila (povratnica./dostavnica, izvje56e o uspjeSnom slanju telefaksom, putem
elektronidke po5te odnosno potvrda o primitku druge ugovome strane kojoj je pismeno
upu6eno u sludaju osobnog dostavljanja).

Naiini dostsve Korisniku izvan suslava eFondovi

Clanak 3.

3.1. Dostava pismena koja se obavlja telefaksom smatra se obavljenom u trenutku kada je
telefaks ureclaj potvrdio njezinu isporuku.

3.2. Dostava pismena koja se obavlja poltom, obavlja se slanjem pismena preporudeno s

povratnicom te se smatra obavljenom u trenutku kada je Korisnik zaprimio pismeno, Sto se
dokazuje, ako je rijed o fizidkoj osobi potpisom na povratnici, odnosno potpisom ovla5tene
osobe pravne osobe ili osobe koja je u pravnoj osobi zaduLena za zaprimanje pismena.

3.3. Dostava pismena koja se obavlja putem elektronidke po3te smatra se obavljenom u
trenutku kadaje slanje pismena zabiljeZeno na posluZitelju za primanje takvih poruka.

3.4. Isto pismeno moZe se dostavljati i kombinacijom naiina dostave iz stavaka 3.2. do 3.3.
ovoga ilanka, ako su svi oni odredeni Ugovorom, u kojem sludaju je, u svrhu dokazivanja
slanja, dovoljno daje uspjelno poslano samo najedan od navedenih naCina.

Naiini dostave UT-u i PT-u 2
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ilanak 4.

4.1. Korisnik dostavlja pismena na naiin odreden u Ugovoru.

4.2. Dostava pismena koja se obavlja telefaksom smata se obavljenom u trenutku kada je
telefaks uredaj potvrdio njezinu isporuku.

4.3. Dostava pismena koja se obavlja po5tom, obavlja se slanjem preporudeno s povratnicom
te se smatra obavljenom trenutkom predaje pismena poSti. Ako dostava pismena obavljena
putem poste, ali nepreporudeno, kao vrijeme dostave 6e se uzeti fenutak primitka pismena

putem poSte u prijamnu pisamicu Posrednidkog tijela.

4.4. Dostava pismena koja se obavlja putem elektroniCke po5te smatra se obavljenom u
trenutku kadaje slanje pismena zabiljeZeno na posluZitelju za slanje takvih poruka.

4.5. Ako je Ugovorom odredeno da Korisnik dostavu obavlja predajom pismena pisamici
nadleZnog tijela, smatra se obavljenom urudZbiranjem od strane ovla3tene osobe, uz

istovremenu potvrdu njezina primitka (prijamni Zig).

4.6. Pravovremena dostava putem pisamice Posrednidkog tijela ili putem po3te nepreporudeno

se smatra valjanom.

4.7. Podneske Korisnika potpisuje i ovjerava Korisnik ili osoba koja je za to u njegovo ime
ovla5tena u6initi na temelju propisa ili u tu svrhu izdane punomo6i. Punomod se prilaZe

istovremeno s podnosenjem pismena (postom, osobnom dostavom, telefaksom, putem

elektronidke poste, odnosno putem sustava eFondovi), a ako se ne podnosi putem poste ili
osobnom dostavom, obavezno se dostavlja iu fiziikom obliku. Punomoi se podnosi u

izvorniku ili javnobiljeZnidki ovjerovljenom prijepisu.

4.8. Ugovorne strane odredit 6e svoje predstavnike s kojima se odvija komunikacija za potrebe

izvrSenja Ugovora, koji su ujedno ovla5teni za primanje pismena. Osim ovla5tenim
predstavnicima, pismena se mogu upudivati i ugovomim stranama.

Prislup informacijama i zaitita osobnih podataka

Clanak 5.

5.1. Korisnikje obvezan duvati informacije koji imaju oznaku ograniCenosti, povjerljivosti, ili
tajnosti (u nastavku teksta: povjerljivost) te ih ne smije davati ili udiniti dostupnima tre6im

osobama bez prethodnog pristanka PT-a 2. Navedena obveza ne odnosi se na informacije koje
je Korisnik obvezan objaviti radi po5tivanja nadela transparentnosti u provedbi projekta te

udovoljavanja zahtjevima javnosti i vidljivosti u skladu s Uredbom (EU) br. 1303/2013 te na

temelju iste donesenim propisima, kao i na temelju nacionalnih propisa kojima se ureduje
pravo na pristup informacijama.

5.2. Korisnik je obvezan duvati izvomike dokumenata koje dostavlja elektronidkim putem i
kroz sustav eFondovi.
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5.3. Ugovome strane obvezne su Stititi osobne podatke u skladu s pravilima o za5titi osobnih
podataka. Osobni podatci se prikupljaju i obratluju u svrhu izvr5avanja Ugovora i provedbe
projekta te se pristup navedenim podatcima osigurava samo osobama kojima su u navedenu
swhu potrebni.

5.4. Ugovome strane poduzimaju odgovarajuie tehnidke, organizacijske i sigurnosne mjere u
svrhu za5tite osobnih podataka.

5.5. Upravljadko/Posrednidka tijela se obvezuju duvati i ne otkrivati treiim osobama
informacije o Korisniku ipartnerima koji su iz opravdanih razloga oznadeni kao povjerljivi i
koji bi mogli na5tetiti njihovim poslovnim interesima, osim u sludaju kada je to opravdano
primjenom pravila o obavjeitavanju javnosti, drugih nacionalnih i EU institucija, koji
proizlaze iz rclevanudh EU i nacionalnih propisa.

5.6. Korisnik osigurava pristup informacijama osobama kojima su one, u skladu s uvjetima
Ugovora potrebne u svrhu praienja izvr5avanja Ugovora.
5.7. Sve prethodno navedeno odnosi se i na partnere korisnika, Sto je korisnik duZan osigurati.

OBVEZE KORISNIKA

Odgovornost Korisnika za provedbu projeha

ilanak 6.

6.1. Korisnik je obvezan provesti ugovoreni projekt s paZnjom dobrog gospodarstvenika,
transparentno, izvje5tavati ugovomu stranu/ugovome strane Ugovora, dostavljati zatraiene
informacije u swhu pra6enja provedbe projekta, sve u skladu s najboljom praksom u dotidnom
podrudju, ovim Ugovorom, odredbama Uredbe (EU) br. 1303/2013 te relevantnim propisima
donesenima na temelju iste, kao i primjenjivim nacionalnim zakonodavstvom.

6.2. Provedba projekta iskljudivaje odgovomost Korisnika, dak i kada Korisnik provodi projekt
s jednim ili vi5e partnera u skladu sa stavkom 6.4. ovoga dlanka.

6.3. Korisnik je u skladu s odredbama Ugovora obvezan osigurati financijska i sva druga
sredstva potrebna za udinkovitu i uspjeinu provedbu projekta. Korisnik je obvezan osigurati
kontinuirano financiranje projekta te snositi sve projektne troBkove, osim prihvatljivih tro5kova
koji su financirani bespowatnim sredstvima.

6.4. Korisnik provodi projekt samostalno ili s jednim ili vi5e partnera diji se podatci navode u
Ugovoru. Partneri sudjeluju u provedbi projekta te se na prihvatljivost izdataka nastalih kod
partnera primjenjuju pravila o prihvatljivosti izdataka koja se primjenjuju i na Korisnika.

6.5. Korisnik putem Sporazuma o partnerstvu osigurava i jamdi da njegovi partneri u cijelosti
poStuju obveze kojeje Korisnik obvezan ispuniti u skladu s Ugovorom.

6.6. Korisnik osigurava za5titu od svakog oblika diskriminacije i neravnopravnog postupanja
sukladno primjenjivim nacionalnim i EU propisima: tijekom provedbe i razdoblja trajnosti
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projekta osigurava poitivanje nadela jednakih mogu6nosti, nadela za5tite i unaprjedenja
okoli5a, te ostalih horizontalnih nadela, u skladu s odredbama primjenjivog EU i nacionalnog
zakonodavstva te uvjetima referentnog poziva za dodjelu bespovratnih sredstava.

6.7. Korisnik se obvezuje bez odgadanja obavijestiti PT2 o svim okolnostima koje utjedu ili
mogu utjecati na provedbu projekta te okolnostima koje dovode ili mogu dovesti do odstupanja
u (pravovremenom) izvriavanju ugovomih obveza.

6.8. Korisnik poduzima sve potrebne radnje i/ili mjere u svrhu sprjeiavanja ili rje5avanja bilo
koje situacije koja moZe ugroziti nepristrano i objektivno izvr5enje Ugovora. Korisnik odmah

obavje5tava PT2 o sumnji na sukob interesa koja se pojavi tijekom izvrSenja Ugovora te
radnjama koje 6e poduzeti ili je poduzeo radi sprjedavanja sukoba interesa. PT2 zadrZava pravo
provjeriti i procijeniti jesu li poduzete radnje i,/ili mjere odgovaraju6e te zahtijevati
poduzimanje dodatnih radnji i/ili mjera. Sve radnje i/ili mjere Korisnik poduzima o svom
troSku. Ako za vrijeme izvr5avanja Ugovora nastupi sukob interesa ili se naknadno otkije da

je takav sukob postojao u postupku dodjele bespowatnih sredstava ili Korisnik ne poduzne ili
je oiito da ne6e poduzeti dodatne radnje i/ili mjere na temelju zahtijeva PT-a 2 i na taj naiin
ispuniti ugovomu obvezu ili se poduzetim mjerama ne ispunjava ugovoma obveza, Ugovor se

moZe raskinuti, bez prava Korisnika na naknadu Stete.

Nabava i plan nabave

ilanak 7.

7.1. Ako se u svrhu provedbe projekta provodi nabava radova, robe ilili usluga" Korisnik i/ili
partner koji provodi nabavu obvezan je prilikom provedbe nabave po5tivati primjenjiva pravila,

u skladu s ovim Op6im uvjetima Ugovora. Ako je Korisnik i,/ili partner koji provodi nabaru
naruditelj u smislu Zakona o javnoj nabavi, obvezan je postupati u skladu s navedenim
Zakonom i primjenjivim podzakonskim propisima. Ako Korisnik i/ili Partner koji provodi
nabavu nije obveznik Zakona o javnoj nabavi duZan je provesti nabavu i sklopiti ugovor o

nabavi sukladno Pravilima o provedbi postupaka tabava za neobveznike Zakona o javnoj

nabavi, koja su, ako je primjenjivo, sastavni dio Ugovora.

7.2. Korisnik je obvezan dostaviti PT-u 2 projekbri Plan nabave koz sustav eFondovi u roku
od l0 (deset) radnih dana od dana stupanja Ugovora na snagu, koji mora sadrZavati informacije
iz obrasca Plana nabave.

7.3. Plan nabave se moZe izmijeniti ili dopuniti ukoliko se za to ukaie potreba. Izmijenjeni i/ili
dopunjeni Plan se dostavlja PT-u 2, na znanje bez odgode.

7.4. PT2 moZe, na temelju uoienih nedostataka u Planu nabave, u obliku preporuke predloZiti
Korisniku izmjene ili dopune Plana nabave.

7.5. Korisnik za potrebe dokazivanja prihvatljivosti nastalog tro5ka dostavlja PT-u 2 slu
zahtijevanu dokumentaciju, podatke, informacije i pojaSnjenja (u nastavku teksta: informacije)
potrebna za utvrdivanje je li nabava provedena u skladu s relevantnim propisima i Ugovorom.
Potpune informacije se dostavljaju nakon Sto se nabava provede, a najkasnije u trenutku
podno5enja Zahtjeva za nadoknadom sredstava u kojem se potraZuje tro5ak/izdatak Yezan uz
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konketnu nabavu, odnosno u roku iz dlanka 15. stavka 15.8
navedeni uvjeti primjenj ivi.

ovih Op6ih uvjeta, ako su

7.6. Ako se informacije dostavljaju najkasnije l5 (petnaest) dana prije podno5enj a Zahtjeva za
nadoknadom sredstava ili tek u trenutku podnoSenja Zahtjeva za nadoknadom sredstava u
kojem se potraZuje tro5al</izdatak vezan uz konkretnu nabavu, PT2 ima pravo izuzeti
tro3kove/izdatke u odnosu na koje, zbog opsega dostavljenih informacija, nije u mogu6nosti
obaviti provjeru u zadanom roku. U svrhu navedene provjere PT 2 moZe od korisnika
zahtijevati dodatna poja5njenja u roku koji ne moZe biti kra6i od tri radna dana niti dulji od l0
(deset) radnih dana, pri demu se navedeno razdoblje ne uradunava u rok u kojem je PT 2
obvezan obaviti predmetnu provjeru.

7.7. Korisnik ima pravo ukljuditi troikove/izdatke iz stavka 7.6 ovoga ilanka u sljededi Zahtjev
za nadoknadom sredstava.

7.8. Provjera postupka nabave koju obavlja PT2 ne utjede na pravo ovla5tenog tijela izvr5iti
reviziju nabave, u skladu sa ilankom 18. ovih Op6ih uvjeta.

7.9. PT2 u roku od 10 (deset) radnih dana od dana zaprimanja Plana nabave (odnosno
zaprimanja izmijenjenog i/ili dopunjenog Plana) dostavlja Korisniku kroz komunikacijski
modul sustava eFondovi popis nabava odabranih za prethodnu (ex-ante) provjeru
dokumentacije s obavije56u da 6e (ako je primjenjivo) prethodnu provjeru nabave provoditi
SAFU'. Ako su PT-u 2 ili SAFU2 pokebne dodatne informacije, koz sustav eFondovi ie od
Korisnika zahtijevati njihovo dostavljanje, u za to naznadenom roku, koji ne moZe biti ka6i od
tri niti duZi od l0 (deset) radnih dana. Rok od l0 (deset) radnih dana u kojem nadleZno tijelo
dostavlja Korisniku popis nabava, nastavlja te6i danom kada je korisnik dostavio zahtijevane
informacije.

7.10. Tijekom prethodne (ex-ante) provjere nabave provodi se pregled dokumentacije o nabavi
koju je podnio Korisnik prije pokretanja postupka nabave. Swha prethodne provjere
dokumentacije je sprijediti eventualne nepravilnosti u postupcima nabava, a posebno dati
Korisniku preporuke o bitrim odstupanjima u dokumentaciji koja bi mogla utjecati na
prihvatljivost izdataka.

7.1 1. NadleZno tijelo 6e upozoriti Korisnika na odstupanja u dokumentaciji uodena prilikom
prethodne (ex-ante) provjere te mu dati preporuke za unaprjedenje dokumentacije o nabavi radi
izbjegavanja nepravilnosti, koje bi mogle utjecati na prihvatljivost izdataka i odretlivanje
financijskih korekcija u skladu s Ugovorom.

Obveza informiranj a

I Uredbom je propisano da SAFU prethodno (ex-ante) provjerava javne nabave koje korisnici bespovratnih

sredstava provode u svrhu provedbe projekata. Prethodne (ex-ante) provjere javnih nabava koje na temelju
kiterija koje odretluje Upravljaiko tijelo ne ulaze u opseg javnih nabava koje prsthodno (ex-ante) provjerava
SAFU, provode nadleZna posrednidka tijela.

2 U kontekstu prethodnih (ex-ante) provjera nabave, u daljnjem tekstu se na PT 2 i SAFU referira kao na nadleina
tijela.
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Ctarat g

8.1 . Korisnikje obvezan obavjeltavati PT2 o napretku u provedbi projekta te o provedbi mjera
ogla5avanja ito podnoienjem izvje5ia u skladu sa Clankom 14. ovih Op6ih uvjeta.

8.2. Neovisno o izvje56ima koje je Korisnik obvezan podnositi u skladu s ovim Op6im
uvjetima, PT2 illli UT moZe zahtijevati dostavu dodatnih informacija o projektu, Korisniku,
partneru, trajnosti, odrZivosti, rezultatima i pokazateljima napretka projekta. Korisnik dostavlja
traiene informacije u roku koji je odredio PT2 ilili UT, a koji ne moZe biti kradi od sedam niti
duZi od 30 (trideset) dana.

8.3. Osim PT-ovima, Korisnik i partner(i) moraju omogu6iti pristup svim dokumentima i
podatcima vezanim uz ugovoreni projekt i KT-u, UT-u, TO-u, TR-u, Europskoj komisiji,
OLAF-u, Europskom revizorskom sudu i,/ili osobama koje su oni ovlastili. Korisnikje obvezan
dostaviti sve zahtijevane informacije na zahtjev prethodno navedenih tijela te osigurati i jamditi
da i partner(i) s kojima provodi projekt poStuju tu obvezu.

Javnost i vidljivost

Clanak 9.

9.1. Korisnik mora poduzeti sve potrebne mjere u swhu osiguravanja jar.nosti i vidljivosti
dinjenice da EU sufinancira projekt. Poduzete mjere ogla3avanja moraju biti u skladu sa

zahtjevima iz Priloga XII Uredbe (EU) br. 1303/2013, Provedbene uredbe Komisije (EU) br.
82112014 te uputama i smjemicama za korisnike koje izdaje UT ili PT 2 (o demu je Korisnik
pravovremeno obav ije5ten).

9.2. Korisnik mora izvijestiti PT 2 o provedbi mjera iz stavka 9.1. ovoga dlanka, u skladu sa

ilankom 8. ovih Op6ih uvjeta.

9.3. Mjere za obavje5tavanje javnosti koje je poduzeo Korisnik, podrazumijevaju isticanje
zastave EU i teksta ,,Europska unija", logotipa europskih struktumih i investicijskih fondova,
zajedno s projektnim logotipom (ako postoji) koji Korisnik prethodno dostavlja na uvid PT-u
2. PT 2 zadriava pravo dostave komentara i primjedbi Korisniku. Uz istakrute logotipe,
potrebno je rijedima izridito navesti da je rijeC o sufinanciranju projekta iz EU fondova uz
konkretno navodenje fonda-EFRR/KF/ESF te uz navodenje slogana ,,Zajedno do fondova EU".

9.4. Korisnik mora poduzeti najmanje jednu mjeru obavje5tavanja javnosti, osim kada je
Uredbom (EU) br. 1303/2013 te na temelju iste donesenim propisima, odredeno da ih treba biti
viSe. Mjere obavje5tavanja javnosti moraju biti usmjerene na korisnike rezultata projekta te na,
gdje god je prikladno, javnost i medije, radi podizanja svijesti o rezultatima projekta i
dodijeljenoj pomo6i EU za provedbu projekta. Mjere moraju biti razmjeme opsegu
(vrijednosti) projekta. Posebne mjere ogla5avanja, javnosti i vidljivosti koje je potrebno
provoditi navode se u Ugovoru.

9.5. Osim mjera koje je Korisnik obvezan poduzeti u skladu s odredbama ovih Op6ih uvjeta,
moZe poduzeti dodatne mjere javnosti i vidljivosti u svrhu podizanja svijesti o projektu i
frnancij skom doprinosu EU-a.
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9.6. Korisnik se obvezuje odazvati na poziv UT-a ilili PT-a 2 za sudjelovanjem na
organiziranim dogatlajima informiranja i vidljivosti. UT ilili PT 2 obavje3tava Korisnika o
organiziranim dogailajima informiranja i vidljivosti pravowemeno, najkasnije sedam dana
prije dana planiranog odrZavanja.

Wasniitvo i trajnost projeha

e lanak 10.

10.1. Korisnik i/ili partneri su vlasnici swari nabavljenih u okviru projekta te nositelji drugih
prava vezanih uz rezultate projekta, ukljuCujuii prava intelektualnog vlasnistva. Iznimno, ako
uvjeti prihvatljivosti poziva utvrtluju prihvatljivim troSak nabave putem leasinga sve
specifidnosti koje proizlaze iz poziva i propisa o leasingu utvrduju se u Ugovoru.

10.2. Bez obzira na odredbe prethodne todke ovih Op6ih uvjeta, a u skladu s odredbama dlanka
5. ovih Op6ih uvjeta, Korisnik osigurava UT-u i/ili PT-u 2 da slobodno i prema svom
nahoclenju koriste svu dokumentaciju vezanu uz projekt i proiza5lu iz projekta, bez obzia na
njezin oblik, pod uvjetom da ne krle postojeda prava intelektualnog vlasniStva.

10.3. Ako nije drugadije navedeno u Ugovoru, pravo vlasni5tva idruga stvama prava na
stvarima (neketninama, opremi vezanoj uz nekretnine igratlevinskoj opremi, vozilima,
potrosnom materijalu, rezultatima projekta i sl.) financiranim iz proraduna projekta, kao i
imovinska prava koja pronlaze iz provedbe projekta ili je njihov nastanak financiran iz
proraduna projekta mogu se prenijeti na projektne partnere ili tre6e osobe ako su kumulativno
ispunjeni sljede6i uvjeti :

a) swha tih stvari i prava ostaje neizmijenjena u odnosu na namjenu definiranu Ugovorom,
b) ako je rijed o operacij i koja ukljuduje ulaganje u infrastrukturu ili proizvodno ulaganje,

promjena vlasniStva nad infrastrukturom ne dovodi do toga da se trgovadkom dru5tvu ili
javnom tijelu daje neopravdanu prednost,

c) u sludaju prijenosa prava na partnere ili tre6e osobe, prethodnoje izdano pisano odobrenje
UT-a i PT-a 2, u koju swhu je Korisnik obvezan istim tijelima prethodno dostaviti svu
relevantnu dokumentacij u na uvid.

I 0.4. Ogranidenja navedena u stavku 10.3. a), b) i c) ovoga dlanka primjenjuju se najmanje pet
godina od zavr5nog pla6anja Korisniku ili u razdoblju navedenom u pravilima o drZavnim
potporama, odnosno u razdoblju navedenom u dlanku 71. stavku 2. Uredbe (EU) br.
130312013,Sto se definira Ugovorom, na temelju primjenjivih pravila, a sve u skladu sa svim
zahtjevima dlanka 71. Uredbe (EU) br. 1303/2013.

10.5. Prijenos prava vlasni5tva i drugih prava na tre6e osobe ili partnere protivno odredbama
ovih op6ih uvjeta je razlog za raskid Ugovora i povrat svih sredstava primljenih na temelju
Ugovora.

10.6. Korisnik jamdi trajnost financiranog projekta najmanje pet godina od zavr5nog pla6anja
Korisniku ili u razdoblju navedenom u pravilima o drZavnim potporama, odnosno razdoblju
navedenom u dlanku 71. stavku 2. Uredbe (EU) br. 130312013 i snosi punu odgovomost za
posljedice u sludaju nepo5tivanja zahtjeva trajnosti definiranih u Uredbi (EU) br. 1303/2013.
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Ako je to odredeno uvjetima poziva na dodjelu bespovratnih sredstava, Korisnik jamdi trajnost

hnanciranog projekta najmanje tri godine od zavr5nog pladanja Korisniku u sluCajevima koji
se odnose na odrZavanje ulaganja ili radna mjesta koja su stvorili za MSP-ove, a 5to se uwrduje

i u uvjetima Ugovora.

10.7. Korisnik i parheri su obvezni koristiti imovinu nabavljenu u okviru projekta za potrebe

projekta i ostvarivanje projektnih rezultata, uzimaju6i u obzir redovno kori5tenje i standardnu

amortizaciju.

10.8. Ako je tako odredeno Ugovorom, Korisnik/partner mora osigurati imovinu nabavljenu u

okviru projekta, pod uvjetima navedenima u Ugovoru.

RAZDOBLJE PROVEDBE PROJEKTA

Razdoblj e prove d be p roj e ha

Clanak I I .

I I .l . Razdoblje provedbe projekta navedeno je u Ugovoru. Projekt mora biti zavr5en, odnosno

svi radovi i usluge moraju biti izvr5eni i proizvodi isporudeni, a prihvatljivi trolkovi nastati do

kaja naznadenog razdoblja provedbe, osim ako pozivom na dodjelu bespovratnih sredstva, u

pogledu todno odredenih troskova, nije odreileno drugadije, Sto se naznaduje iu Ugovoru.

Navedeno po&azumijeva da je Korisnik ishodio i sve ahe koje na temelju nacionalnog

zakonodavstva mora ishoditi, u swhu uporabe projektnih rezultatq kao npr. dozvole,

suglasnosti i sl.

I1.2. Korisnik mora bez odgadanja kroz komunikacijski modul sustava eFondovi obavijestiti
PT2 o svim okolnostima koje ugtoZavaju ili bi mogle ugroziti provedbu projekta ili uzrokovati
ka5njenje u njegovoj provedbi.

I1.3 U studaju da okolnosti iz prethodne to6ke utjeCu samo na redoslijed i/ili trajanjejedne ili
vi5e projektnih aktivnosti, ali ne uzrokuju ka5njenje u provedbi projekta, Korisnik bez

odgatlanja kroz komunikacijski modul sustava eFondovi obavje5tava PT2 o navedenim

okolnostima, uz odgovaraju6a obrazloZenja i podnoSenje revidiranog plana provedbe projekta.

11.4. Priwernena odgoda provedbe nekih projektnih aktivnosti ne utjede na Korisnikovu
obvezu postupati u skladu s preuzetim ugovornim obvezama. Korisnik kroz komunikacijski
modul sustava eFondovi obavje5tava PT2 o odgodi provotlenja projektnih aktivnosti, uz

podnoBenje revidiranog plana provedbe projekta.

11.5. U sludajevima navedenima u stavcima I 1.3. i I I .4. ovoga dlanka, PT2je ovlasten istraiiti
moZe li se u novonastalim okolnostima Ugovor i dalje provoditi.

I 1.6. Ako okolnosti iz ovoga dlanka zahtijevaju produljenje razdoblja provedbe projekta te ako

se na temelju usugla5ene odluke UT i PT- 2, odnosno odluke UT-a Ugovor u novonastalim

okolnostima i dalje moZe provoditi, sklapa se Dodatak Ugovoru, u skladu sa dlankom 21. ovih

Op6ih uvjeta.
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Obustava i odgoda provedbe projeha

dlanak 12.

12.1. U opravdanim sludajevima, nepredvidivih i objektivnih okolnosti, Korisnik moZe
zatraiiti odobrenje obustave provedbe svih projektnih aktivnosti i obustavu ispunjavanja svih
ugovomih obveza.

12.2. Korisnik zahtjev iz dlanka 12.1. ovih Op6ih uvjeta podnosi PT-u 2 po saznanju za nastup
navedenih okolnosti. Zahtjev se podnosi kroz komunikacijski modul sustava eFondovi u
pisanom obliku te mora biti obrazloZen i popraien dokumentacijom kojom se dokazuju navodi
iz zahtjeva.

12.3. PT2 donosi odluku o zahtjevu iz dlanka 12.1. ovih Opdih uvjeta u roku od 10 (deset)
radnih dana od dana primitka zahtjeva. Iznimno, ako je to opravdan o, PT2 moile zahtijevati od
Korisnika dostavu dodatnih informacija, koji rok ne moZe biti duii od pet radnih dana. Rok za
dono5enje odluke miruje u razdoblju od postavljanja takvog zahtjeva pa do zaprimanja traZenih
podataka/dokumenata te nastavlja teii protekom navedenog razdoblja. Odluka PT- a 2 kojom
se odbija zahtjev Korisnika mora biti obrazloZena.

12.4. Korisnik snosi punu odgovomost za pravodobno podno5enje zahtjeva za obustavu
provedbe svih projektnih akivnosti i obustaw ispunjavanja svih ugovomih obveza, a PT-ovi i
UT ne odgovaraju za Stetu koja Korisniku ili partneru nastala zbog neprihva6anja
neopravdanoga zahtjeva za obustavom.

12.5. Ako okolnost koja je temelj zahtijevanja obustave iz stavka 12.1. ovoga dlanka nije
osnova za raskid Ugovora, Korisnik poduzima sve potrebne mjere u swhu nastavka provedbe
projekta, koja provedba se nastavlja kad to okolnosti dopuste, o demu Korisnik mora
pravovremeno obavijestiti PT2. Opisani sludaj smatra se odgodom provedbe projekta.

12.6. PTz od Korisnika laoz komunikacijski modul sustava eFondovi zahtijeva odgodu
provedbe projekta u cijelosti ili jednog njegovog dijela ili obustavu provedbe projekta ako
nastale okolnosti dine nastavak provedbe projekta pretjerano oteZanim. Ako se Ugovor ne
raskida, Korisnik poduzima sve potrebne mjere u svrhu skadenja trajanja odgode, a provedba
projekta se nastavlja kad to okolnosti dopuste, a nakon pribavljanja prethodnog pisanog
odobrenja od strane PT-a 2.

PLAEANJA

Prihvatljivi troSkovi

ilanak t 3.

13.1. Bespovratna sredstva navedena u Ugovoru djelomidno ili u cijelosti sufinanciraju
prihvatljive troSkove 6iju prihvatljivost je powrdio PT2. PT2 potvrtluje prihvatljivost troskova
koji u cijelosti odgovaraju zahtjevima odredenima Ugovorom i/ili primjenjivim propisima.
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13.2. Prihvatljivi su oni tro5kovi koji su u skladu su s Pravilnikom o prihvatljivosti izdataka za

financij sko razdoblje 201 4. -2020. te:

a) izravno su povezani s projektrim aktir.nostima,
b) navedeni su u proradunu projekta,
c) nastali su kod Korisnika (ili partnera s kojim je potpisan Sporazum o parmerstvu - u

kojem sludaju se smatra da su nastali kod korisnika koji je u cijelosti odgovoran za

provedbu projekta),
d) nastali su tijekom razdoblja provedbe projekta,
e) pla6eni su u okviru razdoblja prihvatljivosti izdataka navedenog u odredbama Ugovora.
f) u skladu su s ogranidenjima za posebne kategorije trolkova,
g) ne prema5uju odstupanje od 20% (dvadesetposto) izvorno unesenog iznosa (kao Stoje

navedeno u Prilogu I. Ugovora - Opis i proradun Projekta) proradunskih stavki

aktivnosti projekta za predmetne prihvatljive troikove
ili
prema5uju odstupanje od 20% (dvadesetposto) izvomo unesenog iznosa (kao Sto je
navedeno u Prilogu I. Ugovora - Opis i proradun Projkta) proradunskih stavki aktivnosti
projekta za predmetne prihvatljive troskove, a zakoje odstupanje je potpisan Dodatak

Ugovoru,
h) izravno su povezani s aktivnostima koje se provode tijekom provedbe. Troikovi

povezani s nabavom roba su prihvatljivi kada je ista isporuiena (i instalirana - ako je
primjenjivo) do kaja provedbe projekta (narudiba robe, potpisivanje ugovora ili bilo
koji drugi oblik stvaranja obveze za pladanje prema ugovarateljima tijekom
provedbenog razdoblja za robu koja treba biti isporu6ena nakon isteka provedbenog

razdoblja nije u skladu sa zahtjevima prihvatljivosti tro5ka). Prijenos novdanih

sredstava izmedu Korisnika i partnera (ako projekt ukljuduje partnere) neie se smatrati

troikom koji je nastao tijekom razdoblja provedbe za projekt naveden u Ugovoru,
i) razumni su, opravdani te udovoljavaju zahtjevima dobrog frnancijskog upravljanja,

osobito u pogledu ekonomidnosti i uiinkovitosti te su poStivana pravila nabave

odredena ovim Op6im uvjetima Ugovora i nastali su u skladu s Ugovorom
j) ispla6uju se u skladu s odredbama dlanka 17.1. ovih Op6ih uvjeta,

k) iznimno, ne odnose se na troSkove navedene u todki a) ovoga dlanka, ali su kao

prihvatljivi (primjerice neizravni tro5kovi) navedeni u referentnom pozivu na dodjelu

bespovratnih sredstava.

13.4. Ako je nadleZno tijelo u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava i Ugovorom utvrdilo
posebna pravila o razdoblju prihvatljivosti izdataka te ga odredilo u kaiem trajanju od

razdoblja opisanog u Pravilniku o prihvatljivosti izdataka, nije moguie primijeniti metodu

platarya na Zavr5nom zahtjevu za nadoknadu sredstava.

13.5. Neprihvatljive projektne troskove snosi Korisnik. Korisnik snosi i prihvatljive projektne

tro5kove koji se ne financiraju bespovratnim sredstvima, ve6 sredstvima Korisnika, kao i
tro5kove koji su sukladno Ugovoru trebali biti financirani bespovratnim sredstvima, ali
prilikom provjere koju obavlja PT2, nisu potvrtleni kao prihvatljivi jer nisu u skladu s

odredbama Ugovora ilili primjenjivih propisa ili su naknadno progla5eni neprihvatljivima.

13.6. Tro5kovi koji su u okviru projekta sufinancirani iz javnih izvora (EU i nacionalnih), ne

mogu ponovno biti sufinancirani iz javnih izvora (EU i nacionalnih).
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13.7. Prihvatljivi izdaci projekta koji 6e se sufinancirati iz ESI fondova unaprijed se smanjuju
vode6i raduna o mogudnosti projekta da stvara neto prihod u odredenom referentnom razdoblju
koje obuhva6a provedbu projekta i razdoblje nakon njezina dovr5etka, u skladu s odredbama
dlanka 61. i 65. Uredbe (EU) br. 130312013, u skladu s metodom koja je navedena u
referentnom poziw na dodjelu bespowatrfh sredstava te Ugovoru. Korisnik mora na zahtjev
PT-a 2, u za to razumno odredenom roku, dostaviti sve potrebne podatke o ostvarenima
prihodima u obliku izvje5ia kroz sustav eFondovi.

Injeita

dlanak 14.

14.1. Korisnik tijekom izvr5avanja Ugovora podnosi PT-u 2 sljede6a izvje56a: izvje5ia o
napretku, zavr5no izvje5ie o provedbi projekta (u nastavku teksta: zavr5no izvjeiie) te izvjeS6e
nakon provedbe projekta. Izvje56e o napretku, zavr5no izvje56e i izvje5de nakon provedbe
projekta dostavljaju se na obrascu zahtjeva za nadoknadom sredstava koji su Korisniku
dostupni putem sustava eFondovi. Predmetna izvje56a odnose se na ugovoreni projekt u
cijelosti, neovisno o izvoru financiranja te sadrZajno moraju zadovoljavati sve ugovorene
uvj ete.

14.2.Izvje!6a iz prethodnog stavka Korisnik je duZan podnositi u sljede6im rokovima:
a) Izvje56a o napretku podnose se u roku 15 (petnaest) dana od isteka svaka tri mjeseca

od sklapanja Ugovora, za to tromjesedno razdoblje;
b) Ako je na temelju Ugovora dopu5teno retroaktivno potrazivanje sredstava, prvi zahtjev

za nadoknadom sredstava Korisnik moZe dostaviti danom stupanja Ugovora na snagu
pa sve do isteka prva tri mjeseca od navedenog datuma. Sve sljede6e zahtjeve Korisnik
dostavlja sukladno stavku 14.2. a) ovoga dlanka;

c) Zavr5no izvje56e dio je zavr5nog zahtjeva za nadoknadom sredstava i podnosi se u roku
od 30 (trideset) dana od isteka razdoblja provedbe projekta;

d) Korisnik je obvezan jednom godi5nje podnositi izvje56a nakon provedbe projekta, u
razdoblju od najmanje tri ili pet godina, radunaju6i od zavrinog pla6anja Korisniku
(ovisno Sto je primjenjivo prema dlanku 71. Uredbe (EU) br. 1303/2013). Rok za
dostavu navedenog izvje56a je 30 (trideset) dana nakon isteka svake godine dana od
datuma zavr5nog pla6anja. Dulji rok se mora posebno utvrditi u Ugovoru.

14.3. Ako Korisnik ne podnese izvjeS6a iz prethodnog stavka u predvidenim rokovim a, PT2 ga
na navedenu obvezu upozorava pisanim putem kroz komunikacijski modul sustava eFondovi
te odretluje naknadni rok za dostavu izvjeSia. Ako Korisnik ne dostavi traZeno izvje56e ni u
naknadno ostavljenom roku, PT 2 moZe obustaviti daljnja pla6anja (isplate) i/ili se moZe
raskinuti Ugovor sukladno dlanku 26. ovih Op6ih uvjeta te zahtijevati povrat ispla6enih
sredstava. Ugovora. PT-ovi i UT ne odgovaraju za Stetu koja Korisniku ili partneru nastaje
zbog mjere obustave pla6anja.

14.4. Ugovorom se mogu odrediti kra6i rokovi od onih odredenih u stavku 14.2. a), b) i c)
ovoga ilanka. kao i dodatni zahrjevi.

14.6. Ako su za dovr5etak provjere izvjeSia iz stavka 14.2. todke c) i d) ovoga dlanka PT-u 2
potrebne dodatne informacije, pisanim putem kroz sustav eFondovi od Korisnika zahtijeva
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njihovo dostavljanle, u za to naznaEenom roku, koji ne moZe biti kadi od tri niti duZi od 10

(deset) radnih dana. Rok u kojem se izvjeS6e provjerava ne teie do zaprimula zattaienih
informacija te nastavlja te6i danom njihova dostavljanja, a do tada proteklo vrijeme uradunava

se u ukupno trajanje roka. Takotler, rok u kojem se izvje5ie provjerava se moZe prekinuti i u
ostalim situacijama utvrdenima u dlanku 132. Uredbe (EU). br. 130312013.

14.7. lmimno, ako je tako defrnirano odredbama poziva na dodjelu bespowatrih sredstava te

Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstava (ovisno o specifiinostima predmetnog Poziva),
odgodni udinak zahtjeva za dostavu dodatnih informacija, dokumentacije ili poja5njenja od

korisnika, kako je opisano u stavku 14.6 ovoga dlanka, moZe se primijeniti i za potrebe

provjere izvje56a iz stavka 14.2. todke a) ovoga dlanka.

Zahtjev za nadoknadom sredstava

ilanak 15.

15.1. Korisnik je obvezan kroz sustav eFondovi dostaviti PT-u 2 po6etni plan zahtjeva za

nadoknadom sredstava, u roku od l0 (deset) dana od dana stupanja Ugovora na snagu.

15.2. Pla6anje prihvatljivih tro5kova iz bespovratnih sredstava projekta Korisnik potraZuje

podno5enjem zahtjeva za nadoknadom sredstava PT-u 2 kroz sustav eFondovi. Zavr5ni zahtjev

za nadoknadom sredstava podnosi se po isteku razdoblja provedbe projekta.

15.3. Zahtjev za nadoknadom sredstava podnosi se PT-u 2 kroz sustav eFondovi te, ako

funkcionalnosti sustava PT- a 2 i Korisnika to podrZavaju, moZe sadrZavati elektronski potpis.

15.4. Zahtjevi za nadoknadom sredstava podnose se kroz sustav eFondovi sukladno Ugovoru
tijekom razdoblja provedbe projekta te po isteku navedenog razdoblja, u skladu sa dlankom 14.

ovih Opiih uvjeta.

15.5. Ako je tako utvrdeno Ugovorom, Korisnik moZe dostavljati zahtje'te za nadoknadom

sredstava de56e od dinamike predvidene ovim Op6im uvjetima.

15.6. Zahtjevi za nadoknadom sredstava moraju biti popra6eni odgovaraju6om

dokumentacijom o nastalim i potraZivanim prihvatljivim troSkovima projekta, odnosno

ugovorima o nabavi (robe, radova, usluga) s radunima izvoda(a radova i dobavljada robe,

pruZatelja usluga, potvrdama o prihvatu (robe, radova, usluga), evidencijama radnog vremena

i platnim listam4 putnim kartama, potvrdama, popisom i ostalim dokumentima koji dokazuju
prihvatljivost troSkova (dokumenti nabave, izmjene ugovora o nabavi, tehnidka projektna

dokumentacija, gratlevinske dozvole, dokaz o promidZbenim aktivnostima (dlanci, fotografije,
itd.), popisom sudionika, studijama, certifikatima, revizorskim izvjeSiem (ako je primjenjivo)
i drugim dokumentima koji opravdavaju nastali tro5ak. Navedenu dokumentaciju Korisnik
pohranjuje u tiskanom (papirnatom) obliku te dostavlja PT-u 2 elektronirkim putem (sken

izvomika na za to predviilenom mjestu u sustavu eFondovi). PT 2 u svakom trenutku moZe

zahtijevati od Korisnika dostavljanje (dijela) navedene dokumentacije i u papimatom/tiskanom
obliku, odnosno ista dokumentacija mora biti u svakom trenutku dostupna PT-u 2.
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15.7. Ako se tro5ak potraZuje metodom nadoknade u skladu sa dtankom I 7. ovih Op6ih uvjeta,
tz zahtlev za nadoknadom sredstava, osim dokumentacije navedene u stavku 15.6. ovoga
dlanka, podnosi se dokumentarni dokaz o izvrSenim uplatama za nastale troSkove (potvrda o
pla6anju, bankovni izvadci, potvrde o gotovinskim pla6anjima, isplatnice, powrde o izvr5enoj
uplati na temelju naloga za platanje DrZavnoj riznici ili drugi odgovaraju6i dokaz)
elektronidkim putem (sken izvomika na za to predvitlenom mjestu u sustaw eFondovi).

15.8. Ako se tro5ak potraZuje metodom ola6anja u skladu sa dlankom 17. ovih Op6ih uvjeta,
dokumentami dokaz o pla6anju prihvatljivih tro5kova mora se podnijeti PT-u 2 elektroniikim
putem (sken izvomika na za to predvitlenom mjestu u sustaw eFondovi, ako je primjenjivo),
nakon Sto se izvr5e isplate dobavljadima robe/izvotladima radova./pruZatelj ima usluga, i to
najkasnije u roku 10 (deset) dana od dana uplate sredstava Korisniku, pod uvjetima iz stavka
15.6. ovoga dlanka. Ako Korisnik ne dostavi dokumentami dokaz o pladanju, uvjebro odobreni
tro5kovi koje Korisnik potraZuje se progla5avaju neprihvatljivima te podlijeZu pravilima o
powatu sredstava.

15.9. Ako ovaj Ugovor dopu5ta retroaktivno potraZivanje sredstava (kada razdoblje provedbe
projekta podinje prije stupanja Ugovora na snagu), prvim Zahtjevom za nadoknadom sredstava
Korisnik potraZuje tro5kove nastale prije datuma sklapanja ovog Ugovora, a unutar razdoblja
provedbe projekta, izvjeitavajuii o svim aktivnostima koje su zavr5ile prije datuma sklapanja
ovog Ugovora ili su se podele provoditi prije datuma sklapanja Ugovora. iinjenica da je
proveden postupak, u kojemu su aktivnosti koje su zavr5ile prije datuma sklapanja Ugovora ili
su se podele provoditi prije datuma sklapanja Ugovora ocijenjene prihvatljivima, ne utjede na
pravo PT-a 2 na provjeravanje bilo kojeg tro5ka nastalog u okviru te aktivnosti i same
aktivnosti. U opisanom sludaju, aktivnosti u okviru projekta (ukljudivo i postupci nabave) te s
tim u vezi povezani troSkovi koji se potraZuju retroaktivno moraju udovoljavati svim uvjetima
pravila javne nabave te pravila po kojima su obvezni postupati neobveznici Zakona o javnoj
nabavi, koja su objavljena na stranici struktumifondovi.hr u henutku podetka provedbe prve
nabave u okviru projekta. Ako se ta pravila razlikuju od pravila koja su objavljena u
referentnom poziw na dodj elu bespowatnih sredstava, primj enjuju se pravila koj a su navedena
u poziw. od trenutka objavljivanja poziva.

15.10. Ako do isteka izvje5tajnog razdoblja u skladu sa dlankom 14. ovih Op6ih uvjeta nisu
nastali troSkovi u okviru projekta, Zahtjev za nadoknadom sredstava podnosi se bez potrebe
navoilenja troikova, sadrZavaju6i samo izvje56e o napretku.

I 5.1 I . U sludajevima u kojima se u zahtjevu za nadoknadom sredstava potraiuju ho5kovi koji
nisu u skladu s kriterijima utvrdenima u Ugovoru, a navedena neuskladenost moZe biti
otklonjena bez potrebe izmjena Ugovora (izuzeti tro5kovi), u kasnijoj fazi provjere
prihvatljivosti iste stavke tro5kova mogu postati opravdane/prihvatljive ako ih Korisnik
ponovno potraZuje u narednim zahtjevima za nadoknadom sredstava, dostavljaju6i
odgovaraju6e dokaze. Sve prethodno navedeno u ovom stavku ne odnosi se na tro5kove
pofiaZivane u zavr5nom zahtjevu za nadoknadom sredstava.

Preduj am

ilanak l6
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16.1. Mogu6nost, iznosi i uvjeti za podnoienje zahtjeva za pla6,anje predujma odredeni su

Ugovorom. Najvi5i iznos (postotak) predujma na koji Korisnik ima pravo utvrduje se u odnosu

na dinamiku aktivnosti na projektu i Korisnikovim potrobama u swhu provedbe projekta u

Ugovoru.

16.2. Opravdanost potraZivanja predujma (ukljuduju6i i najvi5eg dopuStenog iznosa), dokazuje

Korisnilq a procjenjuje PT2 te mora biti u skladu s planiranim aktivnostima u okviru projekta

i napretkom provedbe projekta.

16.3. PT2, u odnosu na pojedinog Korisnika, procjenjuje opravdanost kori5tenja predujma

bazirajuii se na Korisnikovu planu nabave i planu pla6anja.

16.4. Ako je specifidna dinamika potraiivanja predujma utvrdena u pozivu na dodjelu
bespovratnih sredstava, tada se navedeno utvrduje i u Ugovoru.

16.5. Korisnik podnosi PT-u 2 zahtjev za platanje predujma koz sustav eFondovi.

16.6. Iznos ispla6enog predujma i iznos ukupnih ispla6enih sredstava po zahtjevima za

nadoknadom sredstava ne moZe biti vi5i od iznosa Ugovorom dodijeljenih bespovratnih

sredstava.

16.7. PTZ provjerava zahtjev za pla6anje predujma te donosi odluku o odobravanju ili
odbijanju zahtjeva, u roku od 10 (deset) radnih dana od dana njegova primitka kroz sustav

eFondovi. Ako su u svrhu provo<lenja provjere potrebne dodatne informacije, PT2 zahtrjeva

njihovo dostavljanje u roku od tri do10 (deset) radnih dana. Rok u kojem PT2 ima pravo i
obvezu provjeriti zahtjev za platanje predujma nastavlja te6i nakon dostave zahtijevanih
informacija, pri demu se vrijeme proteklo do upu6ivanja zahtjeva za dostavljanjem dodatnih

informacija, uradunava u ukupno trajanje roka.

16.8. Ako PT2 utvrdi da se predujam ne koristi namjenski, moZe u svakom trenutku zatraZiti

od Korisnika vra6anje ispla6enog iznosa predujma, ili njegovog dijela, pokretanjem procedure

povrata u skladu sa dlankom 20. ovih Opdih uvjeta, a moZe i izvr5iti prijeboj s dospjelim
potraZivanim iznosom prihvatljivih troSkova.

16.9. Ako se predujam zahtijeva u prvom tromjesedju provedbe projekta, a Korisnik ne zapodne

s provedbom projekta i u roku od 90 (devedeset) dana od dana primitka predujma ne nastanu

nikakvi troskovi povezani s provedbom projekta, PT 2 moLe pokenuti postupak za njegov
powat.

16.10. Ako je u skladu s odredbama ovoga dlanka odreden povrat predujma, nalaie se povrat

ispla6enog iznosa predujma.

P latanj a

e lanak 17.

17.1. Prihvatljivi tro5kovi/izdaci mogu biti pla6eni iz bespovratnih sredstava u sljede6im

sludajevima:
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a) nakon Sto ihje Korisnik ili partner isplatio (u nastavku teksta: metoda nadoknade), ili
b) prije nego Sto ihje Korisnik ili partner isplatio (u nastavku teksta: metoda pla6anja).

17.2. Ako drugadije nije odretleno Ugovorom, Korisnik ima pravo izabrati ho6e li zahtjevom
za nadoknadom sredstava potraZivati izdatke po metodi nadoknade, trolkove po metodi
pla6anja ili kombinacijom navedenih metoda. Pla6e, ostali trolkovi osoblja i dnevnice mogu se
potraZivati samo po metodi nadoknade.

17.3. Akoje Korisniku odobrena isplata predujma, do trenutka poravnavanja iznosa isplaienog
predujma s nastalim tro5kovima, Korisnik izdatke moZe potraZivati samo putem metode
nadoknade. Predujam se opravdava u prvim zahtjevima za nadoknadu sredstav4 a najkasnije
do zavr5nog zahtjeva za nadoknadom sredstava. Dinamiku (iznos i wemenski raspored)
opravdavanja predujma Korisnik dogovara s PT-om 2.

17.4. Tro5kove/izdatke navedene u zahtjevima za nadoknadom sredstava provjerava i
powrduje ili odbija PT2 u roku 30 (trideset) dana od primitka tog zahtjeva. PT2 moLe zatraLiti
dodatne informacije od Korisnika u roku koji ne moZe biti kraii od tri niti duZi od l0 (deset)
radnih dana. Ako Korisnik ne postupi u skladu sa zahtjevom u roku koji odredi PT2 i za to
nema opravdano obrazloZenje, predmetni tro5kovi se ne potvrduju.

17.5. Troikovi/izdatci u jednom zahtjevu za nadoknadom sredstava podnesenom tijekom
provedbe projekta kojeje PT2 izuzeo zbog nedostatka informacija, mogu se ukljuditi u sljede6i
zahtjev za nadoknadom sredstava (ne odnosi se na trolkove koji se potraZuju u okviru zavr5nog
zahtj ev a za nadoknadom sredstava).

17.6. TroSkove/izdatke navedene u zavr5nom zahtjevu za nadoknadom sredstava provjerava i
potvrcluje PT2 u roku 60 (Sezdeset) dana od dana njegovog primitka. PT2 moLe zatraiiti
dodatne informacije od Korisnika u roku koji ne moZe biti kadi od tri niti duZi od 10 (deset)
radnih dana. Rok od 60 (Sezdeset) dana nastavlja te6i nakon primitka zatraienih informacija,
pri Cemu se vrijeme proteklo do podno5enja zahtjeva za dostavom informacija uradunava u
ukupno trajanje roka u kojem se provjerava zavr5ni zahtjev za nadoknadu sredstava.

17.7. Tro5kovi/izdaci u zavr5nom zahtjevu za nadoknadom sredstava, koje PT2 ne moZe
powrditi jer korisnik nije dostavio odgovarajude informacije ili to nije napravio u za to
utvrdenom roku, smatraju se neprihvatljivima.

17.8. Provjera iodobravanje zavr5nog izvje5ia preduvjet su za konadno pladanje sredstava
potrazivanih zavr5nim zahtjevom za nadoknadom sredstava, osim kada zavrini zahtjev za
nadoknadom sredstava obuhva6a tro5kove koji se potraZuju po metodi pla6anja iz stavka 17.1.
b) ovoga dlanka. U tom sludaju, zavrSno pla6anje se obavlja na temelju privremenog odobrenja
zavr5nog izuje5ia. lzvje56e se konadno odobrava po primitku dokumenatq kako je opisano u
dlanku 15. stavku 15.8. ovih Op6ih uvjeta.

17.9. Provjeru izvjeS6a nakon provedbe projekta PT2 dovrSava u roku 30 (trideset) radnih dana
od dana njegova primitka. Ako su za dovr5etak provjere PT-u 2 potebne dodatne informacije,
pisanim putem od Korisnika zahtijeva njihovo dostavljanje u za to naznadenom roku koji ne
moZe biti kra6i od tri niti duZi od l0 (deset) radnih dana. Rok za provjeru izvje36a nastavlja
teii nakon primitka zatraienih informacija, pri iemu se vrijeme proteklo do podno5enja
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zahtjeva za dostavom informacija uradunava u ukupno trajanje roka u kojem se izvje56e

provJ erava

17.10. Revizorsko izvje36e neovisnog ovla5tenog revizora nije obvezno, osim ako to nije
navedeno u Ugovoru. Ako je takva obveza uwrdena, revizijsko izvje56e sadrZava najmanje
(Ugovorom se mogu uwrditi i dodatni zahtjevi):

a) jamstvo da su izdaci pla6eni u razdoblju prihvatljivosti,
b) da se izdaci odnose na stavke odobrene Ugovorom o dodjeli bespowatnih sredstava,

c) da su se po5tivale ugovome odredbe,
d) da se navedeno moZe powrditi odgovaraju6om dokumentacijom te radunovodstvenim

sustavom biljeZenja podataka.
Revizorsko izvje56e mora biti opisnog karaktera te iz njega mora biti jasno vidljivo koje su sve

radnje provedene, kao i rezultati navedenih radnji.

17. I I . Isplate Korisniku izvr5avaju se u hrvatskim kunama.

17 .12. Rok za izvrlenje pla6anja Korisniku je 30 (trideset) dana od dana isteka roka za provjeru
zahtjeva za predujam/zahtjeva za nadokladom sredstava/zavrSno g zahtjeva za nadoknadom
sredstava. Taj rok ne moZe biti dulji od 90 (devedeset) dana od dana kada je korisnik podnio
zahtje,t zaplatanje, osim ako su ispunjeni uvjeti za prekid roka u skladu s Clankom 132. Uredbe
(EU)br. 1303/2013.

17.13. Ako uwrdeno daje Korisnik ili partner ugrozio izvr5avanje Ugovora nepravilnostima,
mogu se obustaviti pla6anja, ili zahtijevati povrat pla6enih iznosa razmjemo teZini utvrdenih
nepravilnosti, pa i kada je rijeC o provedbi drugih ugovora koji se financiraju iz Op6eg
proraduna Europske unije ili DrZavnog proraCuna, a za koje je vjerojatno da 6e utjecati na

izvr3enje Ugovora. PT-ovi i UT ne odgovaraju za Stetu koja Korisniku ili partneru nastaje zbog
mjere obustave pla6anja.

17.14. Obustava pladanja te povrat plaienih iznosa ureduje se i Pravilima o financijskim
korekcijama, u skladu s odredbama Ugovora. Korisnik nema pravo na potraZivanje naknade
Stete nastale povodom obustave pla6anja odredene na temelju stavka 17.13. ovog dlanka ili
Pravila o frnancij skim korekcijama.

Raiunovodstveno evidentiranje, tehniike i financijske proujere

Clanak 18.

l8.l . Tro5kovi/izdaci ukljuieni u zahtjev za nadoknadom sredstava moraju se mo6i uwrditi i

provjeriti (pra6enje projektnih tro5kova./izdataka i prihoda kori5tenjem posebnih Sifri
projekta"/mjesta tro5ka/organizacijske jedinice/posebne analitike konta) te zabiljeZeni u
radunovodstvenim evidencijama Korisnika (ili partnera), a utvrtluju se u skladu s primjenjivim
radunovodstvenim standardima te u skladu s uobidajenom radunovodswenom praksom. Ovaj
se zahtjev takotler primjenjuje na partnere, te kada su tro5kovi nastali u skladu sa dlankom 13.

Uredbe (EU) br. l3M/2013.

18.2. Korisnik je obvezan osigurati da se zahtjevi za nadoknadnom sredstava (tijekom
provedbe i zavr5ni) idrugi financijski podatci povezani s projektom mogu lako itodno uskladiti
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s njegovim radunovodswenim evidencijama. U tu svrhu Korisnik mora pripremiti i duvati
odgovarajuii trag poravnanja, prate6e rasporede, analize i ra5dlambe za potrebe nadleZnih tijela
te radi osiguranja jasnog revizijskog taga.

I 8.3. Korisnik mora omoguditi PT-ovima, UT, TO, T& EK OLAF-u, Europskom revizorskom
sudu (ERS) i bilo kojim drugim revizorima ili vanjskim osobama kojeje ovlastio PT 2 ili UT,
provodenje potrebnih provjera pregledavanjem dokumenata, pravljenjem preslika tih
dokumenata ili izvr5enjem provjera na licu mjesta (s ili bez prethodne najave), pra6enje
provedbe projekta i izvr5enje postupka pune revizije, ako je potrebno, na temelju popratnih
dokumenata za raLune, radunovodstvene dokumentacije i bilo kojih drugih dokumenata
relevantnih za financiranje projekta. Ne dovode6i u pitanje pravila koja utvrtluju drZavne
potpore, navedenim tijelima su na zahtjev raspoloZivi svi popratni dokumenti o izdacima za
koje se prima potpora iz fondova i to u razdoblju u kojern je korisnik obvezan osigurati trajnost
projekta u skladu s Ugovorom, ili u razdoblju od pet godina nakon zatvaranja Operativnog
programa (primjenjuje se dulji rok). Korisnika se obavje5tava o datumu od kojeg podinje te6i
navedeni rok. Evidencija koja se odnosi na revizije, Zalbe, sudske sporove ili potraZivanja koja
proizlaze iz provedbe projekta zadrLava se sve dok se takve revizije, Zalbe, sudski postupci ili
potraZivanja ne rije5e. U pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava moZe se utvrditi i dulji rok,
Sto se tada odreduje u uvjetima Ugovora.

18.4. Korisnik mora omoguditi da PT-ovi, UT, TO, T& OLAF, ERS i bilo koj i vanjski revizor
kojega je ovlastio PT-a 2 ili UT obavi provjere i provjere na licu mjesta (s ili bez prethodne
najave), u skladu s procedurama definiranima propisima EU za za5titu financijskih interesa EU
od prijevara i ostalih nepravilnosti. U tu svrhu, Korisnik i partner se obvezuju omoguditi
odgovaraju6i pristup osoblju ili predstavnicima tih institucija i njihovu posjetu sjediStu i mjestu
na kojem se projekt provodi, ukljudujuii i njegove informacijske sustave, kao i sve dokumente
i baze podataka koji se odnose na tehnidko i financijsko upravljanje projektom te poduzeti sve
potrebne korake kako bi olak5ao njihov rad. Predstavnicima PT-ova, UT, T& EK, OLAF-a i
ERS-a i ovla5tenom revizoru omogu6ava se pristup na temelju uzajamnog povjerenja i zaStite
povjerljivosti informacija, dokumentacije i podataka u odnosu na tre6e osobe.

18.5.Dokumenti moraju biti lako dostupni i spremljeni tako da olakSaju provjeru, a Korisnik
mora obavijestiti PT-ove o todnom mjestu na kojem se duvaju.

18.6. Korisnik osigurava ijamii da su prava PT-ova, UT, T\ EK, OLAF-a i ERS-a, kao i bilo
ovla5tenog vanjskog revizora jednako primjenjiva i na Korisnikove partnere, pod istim
uvjetima i prema istim pravilima iz ovog 6lanka.

1E.7. Pored izvjeita iz dlanka 14. ovih Op6ih uvjeta, pravo tijela/osoba navedenih u stavku
18.3. ovoga dlanka na izvr5enje provjera odnosi se posebno na:

a) evidencije iz radunovodstvenog sustava koji Korisnik koristi za potrebe poslovanja (kao Sto

su glavna knjiga, analitidke evidencije, evidencije dugotrajneAratkotrajne imovine, sitnog
inventara, dnevnici knj iZenja),

b) dokumentaciju vezanu uz provoilenje postupaka nabave, kao 3to su objave nadmetanja,
dokumentacije o nabavi/pozilu na dostalu ponuda, ponude ponuditelja i evaluacijska
izvje56a,

c) uvid u preuzete obveze na temelju sklopljenih ugovora./narudZbenica,
d) dokaz o pruianju usluga, kao Sto su odobrena izvje56a, prirudnici, evidencije radnog

vremena, prijevozne karte, dokazi o pohadanju seminara, konferencija i teiajeva te
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relevantna dokumentacija i dobiveni materijali, kao 5to su liste sudionika, prezentacije, radni
listovi, certifrkati i sliCno,

e) dokaz o primitku robe, kao Sto su primjerice potvrde o isporuci od dobavljada uz powrde o
prihvatu, privremene powrde o prihvatu i konadne potvrde o prihvatu,

f) dokaz o zavr5etku radova, poput potvrde o prihvatu, powrde o preuzimanju, uporabne
dozvole i potwde o izvedbi,

g) dokaz o kupnji, kao 5to su raduni i priznanice,
h) dokaz o pla6anju kao Sto su bankovni izvodi, knjiine obavijesti, dokazi o podmirenju od

izvodada,
i) dokaz da su porezi ilili PDV pla6eni i da za njih nije mogude oswariti powat,
j) dokaz o putovanju kao Sto je putni nalog i putni radun, izvje5taj s puta, prijevozne karte i

ukrcajne propusnice,
k) za tro5kove goriva, priloZene saZete popise prijedene kilometraie, podatke o prosjednoj

potro5nji kori5tenih vozila, sluZbeni dnevnik vozila, podatke o fo5kovima goriva i
odrZavanja,

l) evidencije zaposlenika, platne liste, ugovore o radu odnosno rje5enja o prijemu i rasporedu
na radno mjesto (ako je primjenjivo), popis zaposlenika i iznos isplaiene pla6e i doprinosa
na odredeni dan ovjeren i potpisan od strane voditelja raiunovodstva, evidencije radnog
vremena i slidno. Za lokalno osoblje zaposleno na odreileno vrijeme, pojedinosti o naknadi
koja se ispla6uje, powrdene od strane lokalno nadleZne sluZbene osobe, a ra5dlanjena na
bruto pla6u, doprinose za zdravsweno i mirovinsko osiguranje i neto pladu.

18.8. Korisnik i partner mora suradivati s institucijama/tijelima navedenima u stavku 18.3.

ovoga dlanka kao idrugim nacionalnim i europskim institucijama i tijelima koja obavljaju
revizije i provjere povezane s projektom. Korisnik i partner moraju osigurati navedenim
institucijama dostupnost svih dokumenata, podataka i evidencija povezanih s projektom ili
potrebnih za potwdu ispravnosti projekta i projektnih izdataka te osigurati prisnrp svim
prostorijama i mjestima u kojima se projekt provodi, isporu6evinama, i rezultatima projekta.

18.9. Korisnik i par[rer moraju osigurati pohranu dokumenata navedenih u stavku 18.7. ovoga
dlanka. Ako nakon zavrSene provedbe projekta Korisnik iz bilo kojeg razloga (prijenos
ugovora, statusne promjene druStva, stedaj, likvidacija i sl.) prestaje biti nositelj relevantnih
dokumenata i informacija, odnosno prestane iz bilo kojeg razloga biti u posjedu informacija,
mora, prije no Sto to stanje nastupi, obavijestiti UT i PT2 o novom nositelju relevantnih
dokumenata i informacija te dati njegove kontakt podatke (ime/naziv, adresu/sjedi5te, broj
telefona i faksa" adresu e-po5te).

18.10. PT2 provodi provjeru u roku od pet radnih dana od primitka traienih informacija. U

sludaju kada su u svrhu provo<lenja provjere dostavljenih informacija potrebni dodatni podaci,
rok za njihovo dostavljanje ne moZe biti kra6i od tri niti duZi od pet radnih dana. Rok u kojern
se obavlja provjera ne tede do zaprimanj a zafiaLenih informacija te nastavlja te6i danom
njihova dostavljanja, a do tada proteklo vrijeme uradunava u ukupno trajanje roka.

l8.l l. Odredbe ovog dlanka primjenjuju se jednako na Korisnika i na partnere navedene u
Ugovoru (sto je Korisnik obvezan osigurati).

Konain i i zno s fi nanc iranj a
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Clanak tg

19. I . Ukupan iznos isplata Korisniku ne smije prelaziti najvi5i iznos bespovratnih sredstava
koji je odreden u Ugovoru u apsolutnom iznosu. Iznos za pla6anje po pojedinom zahtjevu za
nadoknadom sredstava./zavr5nom zahtjevu za nadoknadom sredstava utvrduje se primjenom
toinog omjera izmetlu najviSeg iznosa bespovratnih sredstava utvrdenih Ugovorom i ukupnog
iznosa prihvatljivih izdataka predviilenog u izvorima financiranja proraCuna Ugovora, i to, ako
je primjenjivo, po pojedinoj financijskoj kategoriji proraduna Ugovora, a u odnosu na iznos
provjerorih prihvatljivih izdataka, odobrenih u svakom zahtjew za nadoknadom sredstava ili
zavr5nom zahtjevu za nadoknadom sredstava. U sludaju Ugovora o dodjeli bespovratnih
sredstava na koji se primjenjuju odredbe Programa dodjele (drZavnih) potpora / potpora male
vrijednosti, omjer za svaku kategoriju (drZavnih) potpora / potpora male vrijednosti utvrtluje
se u Ugovoru.

19.2. Ako su ukupni prihvatljivi tro5kovi projekta na kraju provedbe projekta manji od
procijenjenih ukupnih prihvatljivih troSkova navedenih u proradunu Ugovora, iznos
bespovratnih sredstava mora biti ograniden na iznos dobiven primjenom omjera iz prethodne
toCke ovih Opiih uvjeta na ukupne prihvatljive troikove projekta kojeje provjerio PT2.
19.3. Ne dovodedi u pitanje pravo raskida Ugovora u skladu sa dlankom 26. ovih Op6ih uvjeta,
PT2 moLe, na temeuu obrazloZene odluke, ako se projekt ne provodi, djelomidno se provodi
ili se provodi s ka5njenjima, smanjiti iznos prvotno dodijeljenih bespowatnih sredstava prema
stvamom napretku u provedbi projekta, na temeuu uvjeta utvrdenih u ovim Op6im uvjetima.

19.4. U sludaju kadaje pozivom na dodjelu bespovratnih sredstava utvrdeno da se najviSi iznos
bespowatnih sredstava odreduje iskljuiivo u apsolutnom iznosu, ujedno se u pozivu utvr<luje
nadin na koji 6e se obraEunati iznos za pla6anje po pojedinom Zahtlevu za nadoknadom
sredstava/zavr5nom Zahtjevu za nadoknadom sredstava, Sto se unosi i u Ugovor.

Powati

dlanak 20.

20.1 . Korisnik se obvezuje vratiti sve prepla6ene imose u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana
primitka obavijesti kojom UT zahtijeva od Korisnika plaianje dugovanog iznosa.

20.2. Uz iznimku navedenu u stavku 20.6. ovoga dlanka, u svim situacijama u kojima je na
temelju odredbi Ugovora mogu6e od Korisnika potnrZivati povrat sredstava, ako Korisnik ne
izvr5i povrat i zakasni s ispunjenjem obveze, duguje i zatezne kamate. Sve djelomi6ne uplate
prvo nadoknaduju tro5ak zateznih kamata.

20.3. Iznosi koje je Korisnik obvezan watiti mogu se prebiti s iznosima dospjelih i osnovanih
dugovanj a prema Korisniku.

20.4. Ugovome strane mogu dogovoriti obrodno pla6anje

20.5. Bankovne naknade nastale izvr5avanjem povrata sredstava po Ugovoru snosi Korisnik

20.6. U sludaju povrata nezakonitih drZavnih potpora, kamata se obradunava u skladu sa

zahtjevima odreilenim u vaZe6im pravilima Europske komisije o povratu drZavnih potpora.
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20.7. Korisnik ovim putem razumije i prihva6a da izvrSavanje ili neizvrSavanje ugovornih
obveza posljedica kojih su namjemo podinjene pogre5ke, nepravilnosti i prijevara predstavljaju
osnovu za jednostrani raskid Ugovora (prema dlanku 26. ovih Op6ih uvjeta), uslijed dega je
duZan vratiti financijska sredswa koja je primio na temelju Ugovorq s ostvarenim kamatama
po osnovi tih sredstava od dana njihove isplate.

20.8. Ako okolnosti sludaja to opravdavaju, umjesto raskida Ugovora moZe se primijeniti blaZa
mjera, primjorom Pravila o financijskim korekcijama, koja su sastavnim djelom Ugovora.

IZMJENE UC,OVORA

Zajedniike odredbe

Clanak 21.

21.1. Ugovor se ne moZe izmijeniti u svrhu ili s udinkom koji bi doveo u pitanje zakljudke
postupka dodjele bespowatnih sredstavq posebice provjeru prihvatljivosti te postupanje u
skladu s naielom jednakog postupanja. Kako bi se utvrdilo utjedu li i u kojem opsegu
predloZene izmjene na rezultate postupka dodjele bespovratnih sredstava, UT i PT2 imaju
pravo utvrditi uskladenost predloZene izmjene sa zaklju Ecima iz postupka dodjele, na temelju
ponovne ocjene dijela ili cijelog projektnog prijedloga (ovisno o predloZenoj izmjeni).
iskljudivo na temelju pravila referentnog poziva na dodjelu bespovratnih sredstava,
osiguravaju6i nadelo jednakog postupanja.

21.2. lzmjene Ugovora kojima se uvode nove Vili mijenjaju postoje6e aktivnosti te s njima
povezard prihvatljivi tro5kovi koje je moguie nadoknaditi u skladu s odredbama Ugovora,
prihvatljive su samo u sludaju kada su kumulativno ispunjeni sljede6i uvjeti:

a) izmjore su nastale zbog nepredvidljivih i nepredvitlenih okolnosti koje su nastupile nakon
predaje projektne prijave na temelju koje je sklopljen Ugovor,
b) izmjene su nuZne za uredno izvr5enje Ugovora;
c) povezani tro5kovi ne prelaze ukupan iznos bespovratnih sredstava naveden u Ugovoru.

21.3. Sve izmjene koje su nuZne za nvrienje Ugovora, i kojima se uvode nove i,/ili mijenjaju
postoje6e aktivnosti, a ne ispunjavaju kumulativno uvjete iz stavka 21.2. ovog 6lanka, UT i
PT2 mogu prihvatiti pod uvjetom da troSkove povezane s izmjenom snosi Korisnik.

21.4. Ugovorom se mogu odrediti situacije u kojima preraspodjele nisu dopultene.

2l.5. Iznimno od stavka 21.2. ovog dlanka, ako se izmjena Ugovora odnosi na

a) preraspodjelu sredstava izmedu pojedinih stavki proraduna prvotno sklopljenog
Ugovora na nadin daje odstupanje od vrijednosti pojedine stavke manje od l0% u odnosu na
planiranu, odnosno procijenjenu vrijednost stavke, iz prvotno sklopljenog proraduna Ugovora,
i/ili
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b) izmjenu vrijednosti zaklju6enih ugovora o nabavi kojaje manja od l0oZ osnovnog ugovora
o nabavi roba i usluga te manje od l5olo osnovnog ugovora o nabavi radova, za stavke proraCuna
Ugovora koje se odnose na predmetne ugovore o nabavi roba, usluga i radovq
nije potrebno ispuniti uvjet nastanka nepredvidljivih okolnosti odreden stavkom 21.2.
podstavkom I . ovoga Elanka te uvjet odgovornosti strana odreden stavkom 2l .2. podstavkom
4. ovoga 6lanka. U navedenom sludaju svi ostali uvjeti odredeni stavkom 21.2. podstavcima 2.
i 3. ovoga ilanka moraju biti ispunjeni.

21.6. Kada je Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstava predvidena nabava roba, usluga i
radova te kada je vrijednost iste nabave rasporetlena na dvUe ili vi5e stavaka proraduna
Ugovora, odredbe stavka 21.5. todke b) ovoga Clanka primjenjuju se na kumulativnu vrijednost
predmetnih proradunskih stavaka koje zajedno iine ugovorenu vrijednost predmeta nabave.

21.7. U sludaju kada su preraspodjelama iz stavka 21.5. ovoga dlanka zadovoljeni uvjeti iz
Elanka 22. stavka 3. todke c) i/ili e) ovih Op6ih uvjeta, potrebno je primijeniti odredbe dlanka
22. U ostalim sludajevima iz stavka 21.4. ovoga dlanka primjenjivat 6e se odredbe dlanka 24.

21.8. Dopu5tenost izmjena Ugovora koje se odnose na preraspodjelu sredstava izmedu
pojedinih stavki proraiuna ovisna je o znadajkama i ogranidenjima pojedinih kategorija
financiranja koje su odredene u Ugovoru. U sludaju financiranja projekta putem drZavnih
potpora, nedopu5tenom se smatra preraspodjela sredstava izmedu pojedinih proraCunskih
stavki koja bi rezultirala ve6im intenzitetom potpore od onog dopu5tenog i odredenog
Ugovorom te prekoradenjem najvi5eg dopu5tenog iznosa bespovratnih sredstava odretlenog
Ugovorom i/ili prekoradenjem najviSeg dopuStenog iznosa bespovratnih sredstava za odredenu
kategoriju drZavnih potpora.

21.9. Sve prethodno opisano u svakom sludaju mora biti u skladu s pravilima javne nabave,
gdje postoji obveza primjene navedenih pravila.

Izmjene Ugovora na temelju zahtjeva ugovorne strane

(lanak22.

22.1. Svaka od ugovomih strana moZe zahtijevati da se Ugovor izmjeni dodatkom Ugovoru
ako za izmjenu postoji opravdani razlog. Ako izmjene Ugovora predlaie Korisnik, snosi rizik
vezan uz neprihvatljive tro5kove, obustavu isplate te raskid Ugovora prije odobravanja
predloZene izmjene ili u sludaju njezina neodobravanja. Korisnik podnosi PT-u 2 zahtjev za
izrnjenama Ugovora. PT2, po stupanju na snagu dodatka Ugovora, moZe Korisniku odobriti
troSkove koji su nastali prije toga datuma, a koji se dodatkom Ugovora uvode kao prihvatljivi.

22.2. lzmjerl,e Ugovora o kojima su se usuglasile sve ugovorne strane sastavljaju se u formi
pisanog Dodatka Ugovoru koji potpisuju sve strane Ugovora.

22.3. Ugovor se moZe izmijeniti tijekom razdoblja provedbe projekta, a najkasnije do
odobrenja zavrSnog izvje56a (ovisno o naravi izmjene, Sto se procjenjuje u svakom pojedinom
slu6aju) ako se izmjene odnose na:
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a) uvjete vlasni5tva nad projektom i na druga swama prava na stvarima financiranih iz
proraduna projekta proiza5lih iz projekta, kao i na ostala imovinska prava povezana i
nastala iz odredenog projekta,

b) odobreni financijski iznos i/ili iznos postotka Korisnikovog sufinanciranja projekta,
c) preraspodjelu izmetlu proraiunskih stavki pojedinih aktivnosti projekta koja ukljuiuje

odstupanje veee od 20%o (dvadesetposto) izvomo unesenog (ili eventualno izmjenama
Ugovora promijenjenog) kumulativnog iznosa proradunskih stavki pojedine aktivnosti
projekta za predmefre prihvatljive troSkove,

d) druge aspekte Ugovora koji utje6u na opseg projekta i njegove rezultate (kao Sto su

primjerice: promjene projektnih aktivnosti, fizidke osobine i/ili funkcionalne namjene
projekta, razdoblje provedbe, rezultate projekta),

e) Izmjene opsega projekta u situaciji koja nastane zbog izvarrednih, vanjskih okohosti
koje korisnik ili njegov partner nisu mogli predvidjeti, sprijediti ili otkloniti, a koje
dovode do nemoguinosti provedbe svih fazalfunkcionalnih cjelina u projektu koji se

sasoji od vi5e faza./funkcionalnih cjelina koje pojedinadno dovode do oswarenja
pokazatelja na razini OP-a ili poziva, samo u sludaju kada se moZe dokazati uspje5nost

izvrienja pojedine fazelfunkcionalne cjeline (u protivnom ugovor se raskida), a sve na
prethodno navedeno na ternelju odluke UT-a iPT-a2.

Sve prethodno opisane izmjene moraju biti opravdane i obrazloZene, da bi bile
dopustive.

22.4. U sludaju izmjena Ugovora, koje je u skladu sa stavkom 22.3. ovoga dlanka predloZio
Korisnik, Korisnik mora poslati PT-u 2 zahtjev u pisanom obliku s popratnom dokumentacijom
kojom dokazuje navode iz zahtjeva i potkrjqljuje porebu za izmjenom Ugovora ta za to
predvidenom mjestu u sustavu eFondovi. PT2 donosi odluku o predloZenim izmjenama u roku 20
(dvadeset) dana od primitka zahtjeva. Akoje potrebno, PT2 moZe zahtijevati od Korisnika dostavu
dodatnih informacija u kojem sludaju rok za dono5enje odluke ne tede do zaprimanja traienih
podataka/dokumenata te nastavlja te6i protekom navedenog roka. Vrijeme proteklo do zastoja toka
roka uraCunava se u ukupno trajanje roka. Izmjene Ugovora koje se odnose na preraspodjelu
tro5kova PT2 unosi u sustav eFondovi po dostavljenom zahtjevu Korisnika, nakon 5to utvrdi da su

predloZene izmjene opravdane.

22.5. PT2 obavjeStava UT o svojoj odluci u roku pet dana od dana njezina dono5enja i dostavlja
UT-u sve relevantne podatke iobrazloZenja o predloZenim izmjenama Ugovora. UT donosi odluku
o predloZenim izmjenama Ugovora u roku od 20 (dvadeset) dana od primitka odluke koju je o
predmetnim izmjenama donijelo PT2 i o navedenom obavje5tava PT2 u roku od pet dana od dana

njezina dono5enja.

22.6. U sludaju pozitivne odluke, UT dostavlja popisani Dodatak Ugovoru (koji mu je prethodno
potpisanog dostavio PT2) na potpis Korisniku. Popisani Dodatak Ugovoru Korisnik dostavlja UT-
u i PT-u 2 bez odgadanja, a najkasnije u roku I 5 (petnaest) dana od dana njegova primitka.
Elektronidku verziju potpisanog ugovora (skenirano) na za to predviileno mjesto u sustavu

eFondovi unosi PT2.

22.7. U sludaju negativne odluke, PT2 o istom obavje5tava Korisnika putem sustava eFondovi u
roku od pet dana od dana dono5enja, uz odgovarajuda obrazloLenja.

22.8. Ako Korisnik pravowemeno ne dostavi potpisani dodatak Ugovoru, smatrat 6e se da ne

pristaje na njegovo sklapanje. U sludajevima u kojima se odluke UT i PT2 nisu usugla5ene,
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predloZeni Dodatak Ugovoru prilagodit 6e se uvjetima one strane koja predlaZe izmjenu manjeg
opsega. Ako se Korisnik ne sloZi prihva6enom izmjenom manjeg opsega (u odnosu na prijedlog
izmjene), Ugovor se neie izmijeniti.

22.9.PT-ovi i UT nisu odgovorni za Stetu koja Korisniku ili partneru nastane zbog nepotpisivanja
Dodatka Ugovoru.

22.10. Odluka PT-a o djelomidnom ili potpunom odbijanju Korisnikova zahtjeva za izmjenom
Ugovora mora biti obrazloZena i dostavljena Korisniku.

22.11. Korisnik snosi punu odgovomost za pravodobno podno5enje zahtjev^ kako bi PT-ovi
obavili sve potrebne radnje u svrhu sklapanja Dodatka Ugovora.

22.12. lmjena Ugovora na temelju zahtjeva ugovome strane stupa na snagu onoga dana kada
Dodatak Ugovoru potpi5e posljednja ugovoma strana.

Izmjene Ugovora na temelju odluke PT--a 2

e lanak 23.

23.1. Korisnik pristaje na to da se Ugovor moZe izmijeniti, bez potpisivanja Dodatka Ugovoru, i
to samo u sljede6im sludajevima, u kojima mu PT2 dostavlja obrazloZenu obavijest o izmijenjenom
Ugovoru koja postaje sastavnim dijelom Ugovora:

a) iznos odobrenih bespowatnih sredstava iz Ugovora se smanjuje zbog otkrivenih i
nedvojbeno utvrdenih pogreSaka (primjerice u izradunu prihvatljivih troikova) ili
nepravilnosti uslijed kojih su prihvatljivi trolkovi progla5eni neprihvatljivima;

b) iznos bespowatr:ih sredstva iz Ugovora se mora smanjiti zbog odbitka prihvatljivih
tro5kova temeljem utvrdenja neto prihoda izraiunatih u skladu sa dlankom 61. Uredbe
(EU)br. 1303/2013 idlankom 15. Delegirane uredbe Komisije (EU) br.480/2014, kada
PT2 donese odluku o potrebi financijskog ispravka Ugovora bez njegova mijenjanja;

c) dollo je do izmjena propisa u nacionalnom zakonodavstvu ili zakonodavstvu EU zbog
kojih je Ugovor nedvojbeno u suprotnosti s odredbama istih;

d) ako se nedvojbeno uwrdi da postoje odite u5tede u projektu u usporedbi s odobrenim
bespowatnim sredstvima i ostvarenim ili planiranim troSkovima.

23.2. U sludajevima navedenim u stavku 23.1 ovog dlanka, Ugovor se moZe izmijeniti tijekom
cijelog razdoblja njegova izvr5avanja. PT2 dostavlja odluku o izmjeni Ugovora UT-u i Korisniku
kroz za to predvideno mjesto u sustavu eFondovi, a odluka proizvodi uCinak od dana kada je na
opisani nadin dostavljena Korisniku.

Izmjene manjeg znaiaja

ebnak24.

24.1. U odnosu na izmjene manjeg znadaja koje se odnose na promjenu naziva./imena ugovorne
strane, adrese, bankovnog raduna ili podataka koji se odnose na kontakte, nije potrebno sklapati
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pisani dodatak Ugovoru ve6 strana u odnosu na kojuje nastala takva promjena pisanim putem, bez

odgadanja, o nastaloj promjeni obavje5tava drugu stranu pokretanjem zahtjeva za izmjenom
Ugovora kroz za to predvideno mjesto u sustavu eFondovi.

24.2. PT2 6e bez odgode obavijestiti Korisnika o izmjenama manjeg znadaja, u pogledu forme
obrazaca i pripadaju6eg postupanja putem kojih Korisnik, u skladu s ovim Op6im uvjetima te
Ugovorom, istome dostavlja relevantne podatke i informacije. Rijed je o izmjenama koje ne utjeCu

na vei Ugovorom utvrdena prava iobveze Korisnika te u odnosu na njih nije potrebno sklapati
pisani dodatak Ugovoru.

24.3. Izrnjene manj egznaEaja iz stavka24.l. i24.4. ovoga 6lanka, Korisnik moZe uvesti na vlastitu
odgovomost na za to predvidenom mjestu u sustavu eFondovi bez odgode, od trenutka saznanja
za okolnosti koje su uvjetovale takvu lrstu izmjena, a najkasnije do dostave zalijeva za

nadoknadom sredstava u kojima se potraZuje nadoknada tro5ka vezana uz relevantnu izmjenu. U
navedenom sludaju, PT2 ztdriava pravo istraZiti je li rijei o izmjenama iz dlanka 21. i Elanka22.
ovih Opiih uvjeta te dovode li u pitanje daljnju provedbu Ugovora na temelju novonastalih
okolnosti. U tu swhu PT2 ima pravo zahtijevati od Korisnika dostavljanje dodatnih informacija,
dokumentacije ili drugog obrazloZenja te ne prihvatiti predloZenu izmjenu u skladu s uwrdenim
6injenidnim stanjem. U sludaju da PT2 uturdi da se radi o nedopu5tenoj izmjeni, tj. izmjeni koja se

ne moZe podvesti pod pojam,,izmjene manjeg znaCaja" u smislu ovoga Clanka, tro5kovi aktivnosti
koje se odnose na predmetnu izmjenu bit 6e neprihvatljivi, a Ugovor se moZe raskinuti u skladu sa

dlankom 26. ovih Opcih uvjeta.

24.4. Kada je rijed o izmjeni koja rezultira preraspodjelom proradunskih stavki medu aktivnostima
koja ukljuduje odstupanje do i ukljuduju6i 20% (dvadesetposto), izvomo unesenog (ili eventualno
izmjenama Ugovora promijenjenog) ukupnog iznosa proradunskih stavki pojedine aktivnosti
projekta, Korisnik pokre6e zahtjev za izmjenom Ugovora i dostavlja PT- u 2 najkasnije sa

Zahtjevom za nadoknadom sredstava u kojem potraZuje troikove koji su vezani uz predmetnu
preraspodjelu.

24.5. Korisnik o preraspodjelama sredstava izmedu proradunskih stavki unutar pojedine aktivnosti
projekta te o preraspodjeli sredstava metlu aktivnostima projekta obavje5tava PT2 u skladu sa

stavkom 24.2. ovoga ilanka. U sluiaju preraspodjele sredstava medu aktivnostima projekta
izmjene proraiuna se uzimaju u obzir kumulativno. Stoga, ako bi se na takav nadin ukupna
vrijednost stavki projektnih aktivnosti izmijenila, na nadin opisan u dlanku 22. stavku 22. 3 c) ovih
Opcih uvjeta, sklapa se Dodatak Ugovoru.

ODGOYORNOST ZA STETU, RASKID UGOVORA I IZVANREDNE OKOLNOSTI

Odgovornost za itetu

ilanak 25.

25.1. PT-ovi iUT nisu odgovomi za Stetu koju su pretrpjeli Korisnik i/ili partner(i) te treie osobe
tijekom provedbe ugovorenog projekta ili zbog njegove provedbe, osim ako je nastala Steta

posljedica namjernog postupanja ili krajnje nepaZnje PT-ova{JT-a ili osoba za koje oni
odgovaraju.
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25.2. Korisnik odgovara za Stetu koju je nanio treiim osobama tijekom ili zbog provedbe
ugovorenog projekta i/ili povrede Ugovora i/ili vaZe6ih propis4 kao i za Stetu koju su u navedenom
pogledu tre6im osobama nanijeli njegovi partrreri i/ili osobe za koje isti odgovara.

25.3. PT-ovi i njihovi zaposlenici u navedenu svrhu smatraju se treiim osobama.

25.4. Korisnik se obvezuje preuzeti u cijelosti obvezu naknaditi Stetu (kako tro5ka glavnice, tako i

postupovnih tro5kova, tro5kova zastupanja, kamata kao i ostalih sporednih pokaZivanja, bilo da su
oswarena sudskim ili izvansudskim putem) koju treie osobe ili partneri potraZuju od UT-a i/ili PT-
a 2, povezanu s provedbom ugovorenog projekta i/ili kr5enjem Ugovora i/ili vaZeiih propisa od
strane Korisnika i./ili partnera i/ili osoba za koje Korisnik odgovara. Ako UT i/ili PT2 naknadi
opisanu Stetu nastalu treiim osobama, ima pravo (regresno) potraZivati iznos ispla6en po osnovi
naknade Stete od Korisnika te izvr5iti prijeboj iznosa ispla6enog po osnovi naknade Stete s
dospjelim iznosima koji se duguju Korisniku po bilo kojoj osnovi.

25.5. Odredbe ovog ilanka na odgovaraju6i se nadin primjenjuju i na zahtjeve nositelja prava
intelektualnog vlasni5tva koji su povezani s provedbom ugovorenog projekta.

Raskid ugovora - posredniika tijela

tlanak 26.

26. I . PT2 jednostranom izjavom u za to predvidenom mjestu u sustavu eFondovi raskida Ugovor,
o kojoj namjeri mora obavijestiti ostale strane Ugovora najmanje sedam dana unaprijed, u

sludajevima kada:

a) Korisnik bez opravdanog razloga ne ispuni, djelomidno ispuni ili zakasni s ispunjenjem
ugovome obveze te unatod primitku pisanog upozorenja, ugovomu obvezu ne ispuni u roku 30
(trideset) dana od dana primitka upozorenja ili u navedenom roku ne opravda svoj propust;

b) Korisnik izvr5i prijenos Ugovora ili dijela Ugovora protivno ugovornim odredbama. O
namjeri prijenosa Ugovora Korisnik pravowemeno, prije obavljanja prijenosa Ugovora, mora
obavijestiti ostale ugovome strane, koje procjenjuju moZe li se Ugovor u sludaju njegova
prijenosa nastaviti provoditi. Ukoliko je prijenos Ugovora odobren, provodi se u skladu s

pravi lima obveznoga prava;

c) Korisnik izvr5i statusne promjene, ukljudujudi promjenu pravne osobnosti, a koje utjedu na
kriterije iz poziva za dodjelu bespowatnih sredstava na temelju kojih su dodijeljena
bespovratna sredstva te nije moguda izmjena Ugovora;

d) Korisnik dostavi laine i/ili neistinite i/ili nepotpune podatke/izvjeS6a/izjave s ciljem
prikrivanj a stvamog stanja;

e) PT 2 mora raskinuti Ugovor, ako smatra, ocjenjuju6i sve relevantne okolnosti pojedinog
sludaja, da se u nastalim okolnostima projekt vi5e ne moZe provoditi te da bi nastala Steta za
nacionalne financijske interese i financijske interese Europske unije, u sludaju kada je nad
gospodarskim subjektom otvoren stedajni postupak, ako je nesposoban za pla6anje ili
prezaduZen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja stedajni upravitelj ili
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sud, ako je u nagodbi s vjerovnicimg ako je obustavio poslovne aktivnosti ilije u bilo kakvoj
istovrsnoj situacij i koja proizlazi iz sliinog postupka prema nacionalnim propisima te ako moZe
dokazati odgovaraju6im sredstvima daje korisnik kriv za teSki profesionalni propust.

26.2. Sve navedeno u stavku 26.1. ovog ilanka odnosi se i na partnere Korisnika te je korisnik to
duZan osigurati i jamditi.

26.3. PT2 moZe raskinuti Ugovor u skladu sa stavkom 26.1. ovoga dlanka i u svim drugim
sludajevima u kojimaje raskid predviden odredbama ovog Ugovora.
U svim opisanim situacijama Ugovor se smatra raskinutim u odnosu na sve ugovome skane.

26.4. U svrhu provjere i utvrdivanja okolnosti navedenih u stavku 26.1 . ovoga 6lanka, UT i/ili PT2
mogu u odnosu na Korisnika, partnera ili osobu ovlastenu po zakonu za zastupanje
Korisnika./partnera, traiiti izdavanje potvrde o dinjenicama o kojima to tijelo vodi sluibenu
evidenciju odnosno mogu od Korisnika traiiti da, u primjerenom roku, dostavi vaiedi dokument
tijela nadleZnog za votlenje kaznene evidencije, izvod iz sudskog, obrtnog ili drugog
odgovaraju6eg registra drZave sjediSta Korisnika, odnosno drZave diji je driavljanin osoba
ovla5tena po zakonu za zastupanje Korisnika, powrdu Porezne uprave ili bilo koji drugi
jednakovrijedni dokument koji u navedenim drZavama izdaje nadleZno sudsko ili upravno tijelo,
koji ne smije biti stariji od razdoblja izraienog u danima ili mjesecima, odreilenog u zahtjevu na
njegovo dostavljanje, radunaju6i od dana kadaje Korisnik odnosno osoba ovla5tena po zakonu za
zastupanje Korisnika primila predmetni poziv.

26.5. Korisnik koji je svojim postupanjem ili propu5tanjem postupanja ozbiljno powijedio
ugovome obveze, posebice na nadin opisan u stavku 26. 1., moZe biti iskljuden iz svih ugovora
koji se financiraju iz proraduna EU i/ili DrZavnog proraduna tijekom najvi5e pet godina od dana
kada je takvo podinjenje utvrdeno u sudskom postupku. Ovaj se rok moZe produljiti na do l0
(deset) godina u sluEaju ponovljenog podinjenja unutar razdoblja od pet godina od dana kada je
takvo podinjenje utvrdeno u sudskom postupku.

26.6. U sludaju raskida Ugovora u skladu s ovim dlankom, Korisnik nema pravo na daljnju isplatu
bespovratnih sredstava te mora vratiti financijska sredstva koja je primio za vrijeme izvr5enja
Ugovora, s ostvarenim kamatama po osnovi tih sredstava od dana njihove isplate.

26.7.Pije raskida Ugovora kao Sto je predvideno u ovom dlanku ili umjesto raskida Ugovora, UT
moZe obustaviti pladanja Korisniku u skladu s odredbama Ugovora. PT-ovi i UT ne odgovaraju za
Stetu koja Korisniku ili pa(neru nastaje zbog mjere obustave pla6anja.

26.8. Ugovor se smatra raskinutim ako Korisnikovo postupanje odnosno propu5tanje postupanja
nije dalo povoda za izvr5enje isplata na temelju Ugovora, bilo na temelju metode pla6anja ili
metode nadoknade sredstava (ne odnosi se na plaianje predujma).

Raskid Ugovora - izjava Korisnika i sporazumni raskid

elanak 27 .

27.1. Korisnik ima pravo raskinuti Ugovor o demu mora koz komunikacijski modul sustava
eFondovi obavijestiti UT i PT2 najmanje sedam dana unaprijed. Izjava o raskidu ugovora proizvodi
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uCinak od dana kada ju je zaprimila postjednja strana kojoj je izjava upudena. U navedenom
razdoblju Korisnik ne poduzima aktivnosti koje uzrokuju tro5ak.

27 .2. Ugovome strane mogu sporazurmo, pisanim putem raskinuti Ugovor

27.3. U sludaju raskida Ugovora, Korisnik je duZan u cijelosti vratiti financijska sredstva pla6ena
na temelju Ugovora, s ostvarenim kamatama po osnovi tih sredstava od dana njihove isplate.

Nas tup izyan redni h o ko lnos ti

itanat zS.

28.1 . Izvanredne okolnosti nastupaju nakon sklapanja Ugovora, nisu se mogle predvidjeti u wijeme
sklapanja Ugovora, nastale su prije isteka roka za ispunjenje obveze, a za jednu ugovomu stranu
je ispunjenje obveze postalo pretjerano oteZano ili bijoj nanijelo pretjerano veliki gubitak.

2E.2. Ugovoma strana kod koje su nastupile okolnosti iz stavka 2E.l ovoga dlanka, obvezna je bez
odgatlanja, a najkasnije u roku pet dana od saznanja za navedene okolnosti, pisanim putem kroz
komunikacijski modul sustava eFondovi o tome obavijestiti drugu ugovornu stranu/druge
ugovome strane. U obavijesti se navode pojedinosti o prirodi, mogu6em trajanju i vjerojatnim
posljedicama tog dogadaja te iznose dokazi iz kojih se moZe utvrditi nastupanje ovakvog dogadaja.
Ugovoma strana koja ne postupi skladu s navedenim, odgovoma je drugoj ugovomoj
strani/stranama za Stetu koju ova pretrpi zbog propu5tanja davanja ovakve obavijesti. Svaka

ugovoma strana nastavit 6e izvr5avati svoje ugovome obveze do mjere do koje je to razumno
mogu6e.

28.3.PT2 utvr<luje moZe li se u navedenim okolnostima Ugovor nastaviti provoditi te ie donijeti
odluku o nastavku provedbe Ugovora. Odluku o raskidu Ugovora ie donijeti u sluCaju da nastale

izvanredne okolnosti obzirom na svoj opseg i znataj uvelike oteZavaju ili u potpunosti
onemogu6uju provedbu Ugovora.

ZA}'RSNE ODREDBE

Primjenjivo pravo i jezik ugovora

e lanak 29.

29.1. Na ovaj se Ugovor primjenjuje pravo Republike Hrvatske.

29.2. Jezik Ugovora j e hrvatski jezik i sva komunikacija ugovornih strana se odvija na hrvatskom
jeziku.
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Rjeiavanje sporova

Clanak 30.

30.1. Ugovome strane de nastale sporove pokulati rijeiiti mimim putem.

30.2. Postupak mimog rje3avanja spora duZna je pokrenuti svaka od ugovomih strana
dostavljanjern pisanog zahtjeva za mimo rje5enje spora. Zahtjev se dostavlja istovremeno svim
ugovomim stranama.

30.3. Na zahtjev iz stavka 30.2. ovog dlanka se odgovara pisanim putem u roku l5 (petnaest) dana
od dana njegova primitka. Ako zahtjev ne bude prihva6en ili sporazum o mimom rjelenju spora
nije postignut u roku 30 (trideset) dana od dana podno3enja zahtjeva za mimim rje3enjem spora,
podnositelj zahtjeva moLe pokrenuti spor pred nadleZnim sudom u Republici Hrvatskoj.

Sufi nanciranj e p roj ekata sreds tvima Europske inves ticij ske banke

Clanak 31 .

31.1. Ove odredbe se dodatno primjenjuju na Korisnika bespowatnih sredstava koji je ujedno i
Korisnik laedita/zajma Europske investic|ske banke (u nastavku teksta: EIB).

31.2. Korisnik je obvezan:
a) odri,avati imovinu 6ija nabava i uporaba se financira za potrebe provedbe projektq u onoj
mjeri kako bi se ista odrZavala u dobrom (funkcionalnom) stanju;
b) osigurati radove i imovinu dija nabava i uporaba se financira za potrebe provedbe projekta
u skladu s uobidajenom praksom u slidnim poslovima odjavnog interesa u Republici Hrvatskoj;
c) odrZavati sva prava sluZnosti ili uporabe te sva odobrenja potrebna za izwienle iprovedbu
prqekta;
d) u odnosu na okoliS:

- provoditi i upravljati projektom u skladu s relevantnim propisima o oduvanju okoli5a;
- ishoditi i odrZati na snazi za projekt potrebna odobrenja koja se odnose na za3titu

okoliSa; i
- postiii uskladenje s bilo kojim zahtjevom povezanim uz oduvanje okoliSa:

e) iskljuditi iz svoje djelatnosti osobu koja je pravomo6no osuclena zbog podinjenja kaznenog
djela za vrijeme obavljanja profesionalne duZnosti te o navedenom obavijestiti nadleZna tijela;
f) izjaviti da u projekt nisu uloZena sredstva nezakonitog podrijetla te o saznanju navedenih
6injenica obavijestiti bez odgatlanja nadleZna tijela.

Isplata bespovratnih sredstava u korist partije kredita Koisnika

e lanak 32.

32.1 Ove odredbe primjenjuju se na Korisnika bespowatnih sredstava koji je ujedno i korisnik
fu edita/ zajma financij ske institucije.

34 od 35



32.2. Korisniku iz stavka 32.1. ovog dlanka bespovratna sredstva se mogu ispla6ivati na Partiju
kedita kada se njime pokiva ude56e kod financijske institucije.

32.3. Iznos odnosno postotak bespovratnih sredstava koja 6e se isplatiti na partiju kredita Korisnika
utvrduje se u Ugovoru.

Kor i i te nj e pl atfu r me e Fondov i

e lanak 33.

33.1. Kanal komunikacije izme<lu strana Ugovora je MIS (Managing Information System), Pa seu
tom smislu izmedu strana Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava sklapa Ugovor o koriStenju

Sustava eFondovi:

a) Korisnik i UT i PT 2 su duZni koristiti sve funkcionalnosti Sustava eFondovi i svu

dokumentaciju, oditovanja i sve podatke (u okviru u kojem Sustav eFondovi to u konkretnom
trenutku dozvoljava svojim operativno-tehnidkim mogu6nostima) slati i primati putem Sustava

eFondovi

b) dostava, kako u pogledu slanja, tako i primanja smatra se izvrlenom u skladu s odredbama

Ugovora o koristenju Sustava eFondovi,

33.2. Ovlaitene osobe za zastupanje i povezane osobe Korisnika, koje su ovlastene za slanje i
primanje svih podataka, kao i opseg njihovih ovlasti, posljedice oditovanja (slanja i primanja

oditovanja, podataka i dokumenata) udinjenih od neovla5tenih osoba, odredbe o odgovomosti za

Stetu u pogledu koriStenja i zlouporabe Sustava eFondovi, posljedice nepoltivanja Ugovora o

kori5tenju Sustava eFondovi, koji su od utjecaja na izvrSenje Ugovora i svi aspekti veztni tz
uporabu Sustava eFondovi regulirani su Ugovorom o kori5tenju Sustava eFondovi i Op6im

uvjetima koriStenja tog Sustava.

33.3. U sludaju objektivne nemogu6nosti obavljanja komunikacije putem platforme eFondovi,

komunikacija medu stranama se obavlja na nadin definiran u ilancima2.,3. i 4. ovih Opiih uvjeta,

odnosno na nadin odretlen u pozivu na dodjelu bespovratnih sredstava, a Sto se utvrduje Ugovorom.
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PRILOG III

UGOVORA O DODJELI BESPOVRATNIH SREDSTAVA ZA PROJEKTE
KOJI SE FINANCIRAJU IZ EU FOI\IDOVA U FINANCIJSKOM

RAZDOBLJU 2014.-2020.

PRAVILA O FINANCIJSKIM KOREKCIJAMA

Opie odredbe i definicije

ilanak I .

(l) Pravila o frnancijskim korekcijama (u daljnjem tekstu: Pravila), sastar.ni su dio Ugovora o

dodjeli bespowatnih sredstava za projeke koji se frnanciraju u okviru Operativnog progfirma

,,Konkurentnost i kohezija" u financijskom razdoblju 2014.-2020. (u daljnjern tekstu: OPKK).

(2) Ovim se Pravilima utvrduju uvjeti i nadin na temelju kojih se korisniku, nakon Sto je

nadleZno tijelo utvrdilo nepravilnost koju je podinio korisnik i/ili partner korisnika bespovratnih

sredstava, odretluju financijske korekcije i priwemena mjera obustave isplate dodijeljenih

sredstava.

(3) U postupku utvrtlivanja i odredivanja financijskih korekcija, primjenjuje se nadelojednakog

postupanja prema svim korisnicima (i partnerima) bespowatnih sredstava te nadelo

razmjemosti koje osigurava da svaka mjera koju nadleZno tijelo primjenjuje tijekom postupka

utvrdivanja iodredivanja financijske korekcije ili privremene mjere bude nuZna i prikladna.

(4) Prijavitelj i partrreri prijavitelj4 odnosno korisnici i partneri korisnika te nadleZna tijela

postupaju u skladu s pravilima i nadelima javne nabave, odnosno nabave koju provode

neobveznici Zakona o javnoj nabavi, kao i pravilima i nadelima Ugovora o funkcioniranju

Europske unije (prodiS6ena verzije Ugovora o Europskoj uniji i Ugovora o funkcioniranju

Europske unije, SL C 202,7 .6.2016.) koja ukljuduju slobodu ketanja roba, pravo poslovnog

nastana, slobodu pruZanja usluga, nediskriminaciju i jednako postupanje, transparentnost,

proporcionalnost i uzajamno priznavanje.

(5) Prihva6anjem ovih Pravila korisnik pristaje da mu nadleZno tijelo, u sludajevima i pod

uvjetima te na nadin definiran ovim Pravilima, odretluje financijske korekcije.

e tanak z

(l) Pojedini pojmovi u smislu ovih Pravila imaju sljede6e znadenje:
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l. Financijskt korelccijat je instrument kojim se nakon lto je nadleZno tijelo utvrdilo
nepravilnost koju je podinio prijavitelj i/ili partner prijavitelja2, odnosno korisnik i/ili partner

korisnika bespowatnih sredstav4 umanjuju bespowatna sredstava iz ugovora o dodjeli
bespovratnih sredstava ili nalaie povrat cijelog ili dijela financiranja ispladenog korisniku.
2. Nodleino tijelo je Upravljadko tijelo i/ili Posrednidko tijelo razine 2.

3. Nepravilnost je k5enje prava Europske unije ili nacionalnog prava u vezi s njegovom
primjenom koje proizlazi iz djelovanja ili propusta gospodarskog subjekta ukljudenog u

provedbu europskih struktumih i investicijskih fondova (u daljnjem tekstu: ESI fondovi) koje
Steti, ili bi moglo na5tetiti proradunu Unije3, tako da optereti proraCun Unije neopravdanim
izdatkom.a

4. Prijevara je svaka namjema radnja ili propust kao Sto su uporaba ili predstavljanje laZnih,

netodnih ili nepotpunih izjava ili dokumenata, Sto za rezultat ima kivo doznaCivanje ili
zadrlavanje sredstava iz proraduna EU-a, neobjavljivanje podataka Sto predstavlja k5enje
odredene obveze s istim uiinkom, ili pogre5na primjena takvih sredstava u svrhe razlidite od
onih za koje su namijenjena. Tako<ler, prijevara ukljuduje i bilo koju namjemu radnju ili propust
kao Sto su: kori5tenje ili predstavljanje laZnih, netodnih ili nepotpunih tzjava rli dokumenata,
Sto za rezultat ima nezakonito smanjenje sredstava iz proraCuna EU-a, neobjavljivanje podataka
Sto predstavlja kr5enje odretlene obveze s istim uiinkom, ili pogreSna primjena zakonski
dobivene koristi (primjerice, zlouporaba zakonski dobivenih pladanja poreza) s istim udinkom.s

Prijevarajest nepravilnost. Podrazumijeva kumulativno ispunjenje sljede6ih uvjeta:

- donesenaje pravomo6na presuda, i
- uwrdena je poveznica izmedu kaznenog djela i projekta.

NadleZno tijelo moZe sumnjati na prijevaru, Sto moZe biti osnova za poduzimanje odredenih
radnji.
(2) Ostali pojmovi u smislu ovog Pravila imaju znalenja kako je opisano u Pravilniku o
prihvatljivosti izdataka (Narodne novine, br. 143/14) i Op6im uvjetima ugovora o dodjeli
bespovratnih sredswa.

NadleZnost

l Rabi se i pojam ,,financijska ispravka".
2 Odnosi se na situacije kada je na temelju poziva na dodjelu bespovratnih sredstava omoguieno retroaktivno
potrazivanje troskov4 a rijel je o uspjesnom prijavitelju kojije postao korisnik.
3 Ozraaava Europsku uniju. U navedenom kontekstu u tekstu se rabe jos i termini Europska unija i EU.
o Clanak 2. todka 36. Uredbe (EU) br. 1303/2013 Europskog parlamenta i vijeda od 17. prosinca 2013. o
utwilivalju zajednidkih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu,
Kohezijskom fondu, Europskom poljoprivrednom fondu za ruralni razvoj i Europskom fondu za pomorsrvo i
ribarswo i o utwdivanju opdih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu,
Kohezijskom fondu i Europskom fondu za pomorstvo i riba$tvo te o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeda (EZ)
br. l0E3/2006 (SL L 3471321 - u daljnjem tekstu: Uredba (ELD br. 1303/2013).
s Konvencija o zaStiti financijskih interesa Europskih zajednica (SL C 316, 27.1 I .1995.)
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itanat:

(l) Odluku o financijskoj korekciji i/ili privremenoj mjeri donosi delnik Posredniikog tijela
razine 2 na temelju provedenog postupka utvrdivanja nepravilnosti.

(2) Odluku iz stavka l. ovoga dlanka moZe donijeti idelnik Upravljadkog tijela.

Posupak odrettivonj a financijske korekcije

itanat a.

(l) Financijska korekcija odretluje se u postupku uwrtlivanja nepravilnosti, nakon Sto je

nadleZno tijelo utvrdilo nepravilnost.

(2) Postupak utvrdivanja nepravilnosti se moZe provoditi u razdoblju u kojem je korisnik

obvezan osigurati trajnost projekta, u skladu s dlankom 10. Op6ih uvjeta ugovora, odnosno u

roku od 5 godina od zatvaranja Operativnog programa (primjenjuje se dulji rok).

(3) Korisnik ovim putem prihvada te razumije da je nadleZno tijelo iz ilanka 3. ovih Pravila

ovlaSteno:

donijeti odluku o nepravilnosti i odluku o financijskoj korekciji s obrazloZenjem
povrede na temelju utvrdenog dinjeni6nog stanja

donijeti odluku o nepravilnosti i odluku o financijskoj korekciji, ili izmijeniti ilili
dopuniti odluku o nepravilnosti i/ili odluku o financijskoj korekciji (smanjiti ili poveiati
iznos/stopu korekcije) u odnosu na nepravilnosti iz priloga l, 2 i 3. ovih Pravila i to na

osnovi nalaza tijela koja obavljaju naknadne kontrole iz stavka 9. ovog 6lanka.

Navedeno se ne odnosi na mogu6nosti pokretanja odgovarajuiih sudskih postupaka, u kojem

sludaju se primjenjuju relevantni nacionalni propisi.

(4) NadleZno tijelo zahtijeva od korisnika i/ili partnera i/ili tijela u sustavu upravljanja i kontrole

ESI fondova da u odredenom roku dostave relevantne informacije, dokumentaciju ioditovanja
potrebna za odludivanje o osnovanosti i visini financijske korekcije.

(5) Propust korisnika i/ili partnera dostaviti podatke iz stavka 4. ovoga dlanka, nadleZno tijelo
procjenjuje uzimaju6i u obzir sve okolnosti sludaja, a osobito podatke i dokumentaciju kojima
raspolaZe.

(6) Korisniku i/ili partneru se omogu6ava o6itovanje u postupku odreilivanja financijske

korekcije.
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(7) NadleZno tijelo o utvrtlenoj nepravilnosti i/ili postupanju ili propuitanju postupanja za koje

smatra da ima elemente prekr5aja ili kaznenog djela obavjeStava nadleZno pravosudno tijelo. U
navedenom sludaju se moZe odrediti privremena mjera, u skladu s ovim Pravilima.

(8) Pravomo6na osuduju6a presuda u kaznenom postupku na temelju koje je uWrtleno da je

kazneno djelo povezano s projektom (ukljuduju6i i razloge navedene u dlanku 26. Opdih uvjeta
ugovora) je razlog za obveznj raskid ugovora o dodjeli bespowatnih sredstava i powat
cjelokupnog iznosa bespowatnih sredstava primljenog po osnovi navedenog ugovora.

(9) U postupku utvrdivanja nepravilnosti, u roku iz stavka 2. ovoga dlanka, mogu sudjelovati i

Upravljadko tijelo, Tijelo za reviziju, Tijelo za ovjeravanje, kao i Europska komisija, Europski
revizorski sud te Ured Europske komisije za suzbijanje prijevara (OLAF).

Odluka o financijskoj korekciji

Clanak 5

(l) Odluka o financijskoj korekcijije odluka ielnika Posrednidkog tijela razine 2 ili (ako je
primjenjivo) delnika Upravljaikog tijela.

(2) Odluka o financijskoj korekcijije sastavni dio odluke o utvrtlenoj nepravilnosti, a moZe se

donijeti i kao zasebna odluka te sadrZi:

- opis i oznaku nepravilnosti u odnosu na koju se financijska korekcija odreduje

- naznaku visine financijske korekcije

- obrazloZenje

- uputu o pravnom lijeku.

Vnte financijskih horekcija i naiin izvrienio

ilanat< o.

( I ) Vrste financijskih korekcija su sljedede

1. Jednostavna financijska korelcija oznatava financijsku korekciju koja je jednaka visini
nastale financijske posljedice za ugovor o (avnoj) nabavi ili ugovor o dodjeli bespowatnih
sredstava (ovisno o tome Sto je primjenjivo), kada je tu posljedicu moguie koli6inski todno
odrediti.
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2. Pauialna Jinancijska korekrija oznalava stopu korekcije koja se primjenjuje kada nije
mogu6e kolidinski todno odrediti financijske posljedice za ugovor o (avnoj) nabavi ili ugovor
o dodjeli bespovratnih sredstava (ovisno o tome Stoje primjenjivo).

(2) Izvrienje financijske korekcije se obavlja izborom izmedu dviju metode ili primjenom

metode kojaje s obzirom na okolnosti primjenjiva i moguda:

l. umanjenje iznosa prihvatljivih tro5kova, koji su opravdani odgovaraju6im dokazima,
potraZivanih u sljedeiim zahtjevima za nadoknadu sredstava, do potpune naplate financijske
kor ekclje (m e t o d a p r ij e b oj a)
2. nalog za uplatu iznosa koji odgovara iznosu financijske korekcije, jednokratnom uplatom, ili
u obrocima, uz odreclivanje roka i uwrtlivanje ostalih podataka potrebnih za izvr3enje uplate
(metoda uplate).

(3) U sludaju neefikasne naplate potraZivanja po metodi koju je odre<lena u smislu stavka 2

ovoga dlanka, moZe se izmijeniti metoda naplate financijske korekcije.

Wsin a fi n an cij s ke korekc ije

ilanak 7.

(l) Financijska korekcija se odreduje kao jednostavna financijska korekcija

(2) Ako odretlivanje jednostavne financijske korekcije nije mogu6e ili je povezano s

nerazmjemim troikovima i pote5koiama, nadleZno tijelo odreduje financijsku korekciju u
pauialnom iznosu.

(3) NadleZno tijelo odreduje financijsku korekciju u pau5alnom iznosu primjenom Priloga l.
,,Nepravilnosti u kojima se odreduje financijska korekcija - obveznici Zakona ojavnoj nabavi"

,Priloga 2 ,,Nepravilnosti u kojima se odreduje financijska korekcija - nabava koju provode

neobveznici Zakona ojavnoj nabavi" iPriloga 3 Nepravilnosti u kojima se odre<luje financijska
korekcija - Nepravilnosti izuzev nepravilnosti u postupcima (avnih) nabava , koji dine sastavni

dio ovih Pravila (u daljnjem tekstu: Prilog 1, Prilog 2 i Prilog 3).

(4) Vrste nepravilnosti opisane u Prilogu l, Prilogu 2 i Prilogu 3 su najie56e vrste nepravilnosti.
Ostale nepravilnosti, koje nisu navedene u tim Prilozima utvrtluju se te se financijske korekcije
odretluju na temelju opisa nepravilnosti koj i u velikom dijelu odgovara opisu nepravilnosti iz
Priloga l, Priloga 2 ili Priloga 3, primjenjuju6i nadelo proporcionalnosti.

(5) Prilikom odretlivanja pau5alne financijske korekcije u skladu sa stavkom 4. ovoga dlanka,
stopa pauialne financijske korekcije se odre<luje tako da se primjeni stopa frnancijske korekcije
iz Priloga l, Priloga 2 ili Priloga 3, koja se primjenjuje u sludaju nepravilnosti dijem opisu u
velikom dijelu odgovara uwrdena nepravilnost.
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(6) Ako nadleZno tijelo opravdano smatra da okolnosti sludaja to opravdavaju, moZe donijeti

odluku o smanjenju financijske korekcije, u sludajevima (i na stopu) u kojima je to, u skladu s

Prilogom l, Prilogom 2 ili Prilogom 3 dozvoljeno, kao i na stopu manju od 5%, uslijed posebno

olakotnih okolnosti sludaja. Navede odluke moraju biti obrazloZene.

(7) Ako se u odnosu najedan postupak (avne) nabave, odnosno ugovor o dodjeli bespowatnih

sredstva utvrde brojne nepravilnosti, stope financijskih korekcija nisu kumulativne, vei se u

svrhu odredivanja visine (stope) financijske korekcije uzima najozbiljnija nepravilnost.

(8) Prilikom odretlivanja pau5alne financijske korekcije osobito se uzima u obzir postupanje

prijavitelja i/ili partnera prijavitelja, odnosno korisnika i/ili partnera u odnosu na sljedeie

stavke:

na6elo transparentnosti, jednakog postupanjq nediskriminacije i razmjemosti, kako su
opisani u pravilima javne nabave, odnosno u pravilima koje primjenjuju osobe koje nisu
obveznici Zakona o javnoj nabavi,

prekograni6ni interes ugovora o (avnoj) nabavi,

ozbiljnost kr5enja propisa,

financijske posljedice na proradun iz kojeg se financira ugovor o dodjeli bespovratnih
sredstava,

razina trZiSnog natjecanja,

odvra6aju6i udinak na potencijalne ponuditelje u postupcima (avnih) nabava,

je li posljedica utvrdene nepravilnosti u postupcima (avne) nabave sklapanje pravnog
posla s ponuditeljem, s kojim pravni posao inade ne bi bio sklopljen,

posljedice nepravilnosti tj. dinjenica bi li ishod projekta bio isti da nepravilnosti nije bilo,

ponavljanje nepravilnosti u odnosu na istog korisnika i/ili njegovog partnera,

ostale okolnosti konketnog sludaja, od utjecaja na cjelokupni postupak dodjele
bespovratnih sredstava i postupak izvr5avanja ugovornih obveza, koje nadleZno uwrtluje
i obrazlaie.

(9) Kao osnovic a za izratun nepravilnosti uzima se iznos sredstava iz ugovora o dodjeli

bespowatnih sredstava dodijeljenih projektu, vezano uz radnju ili propust u odnosu na koju je
nepravilnost utvrdena. Ako se nepravilnost odnosi na provedeni postupak (avne) nabave,

iznos/stopa financijske korekcije izralunava se s obzirom na ugovoreni iznos (avne) nabave.
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(10) Financijska korekcija se primjenjuje na iznos (odobrenih) prihvatljivih troskova projekta
koji ne predstavljaju korisnikovo sufinanciranje te sufinanciranje i, d-gih javnih izvora
(nacionalno sufinanciranj e).

Privremena mjera obustave isplate

itanat g

(l) Kada odredi financijsku korekciju, uz odredivanje metode uplate, moZe se primijeniti
priwernenu mjeru obustave isplate daljnjih sredstava korisniku, do podmirenja iznosa.

(2) NadleZno tijelo moZe odrediti privremenu mjeru obustave daljnjih isplata korisniku u

sludaju uwrtlene nepravilnosti, ako postoje dokazi na temelju kojih daljnja pla6anja u okviru
projekta ne bi bila opravdana i razumna u kontekstu obveze za5tite nacionalnih financijskih
interesa i frnancijskih interesa Europske unije, a kada se radi o nepravilnosti uz sumnju na

prijevaru bez obzira na to Sto jo5 nije donesena odluka o poketanju istrage u kaznenom

predmetu na temelju odredaba Zakona o kaznenom postupku (ZKP) ili, u sluiaju u kojem

sukladno ZKP-u nije propisana obveza provoilenja istrage, drugom radnjom nadleZnog tijela
kojom se zapodinje kazneni progon, odnosno u trenutku pravomo6nosti rje5enja o provo<lenju

istrage, potvrdivanjem optuinice ako istraga nije provedena, odredivanjem rasprave na temelju

privatne tuZbe te dono3enjem presude o izdavanju kaznenog naloga.

(3) Privremena mjera traje do pravomo6nog okondanja prekr5ajnog/kaznenog postupka ili do

odluke nadleinog tijela da vi5e nema uvjeta za njezinu primjenu.

(4) NadleZno tijelo ie ukinuti privremenu mjeru po prestanku uvjeta za njezinu primjenu.

(5) Privremena mjera obustave isplate odretluje se i u situacijama opisanima u Op6im uvjetima

Ugovora.

(6) PT-ovi i UT ne odgovaraju za Stetu koja Korisniku ili partneru nastaje zbog privremene

mjere obustave isplate.

Prilog 1.

Nepravilnosti u kojima se odreduje financijska korekcija - obveznici Zakona o jarnoj
nabavi6

6 Gospodarski subjekti koje su obvezni primjenjivati Zakon o javnoj nabavi i podzakonske akte donesene na
temelju tog zakona.
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Br N€pnvilnost Opir / PriEjcri (ne pr€dstsvlj8ju zrtvoreD
broj, ved slule iskljulivo kao najutesteliji

primjeri i orijentiri za procjenu slilnih
ncpravilnosti)

Financijskl
korekcija

I

Sukob interesa (u bilo kojoj od

faza javne nabave)i
'relevantne su odredbe pravila kojim se urcduje

pitanjejar.ne nabave (Zakon o javnoj nabavi)

100% od

ugovorenog iznosa

(nerna smanjenja)

2

Prijevara
(u bilo kojoj od faza javne

nabave)

Prijevara je utvrdena na temelju pravomo6ne

odluke nadleZnog pravosudnog tijela.
l0o% od

ugovorenog iznosa

(nema smanjenja)

Objrys poziv. lrr nadmet.njc / sadrrrj obavijcsti o nrdmctrtrju i dokumentecija o nabavi

3

Izostanak objave poziva na

nadmetanje

Za usovore iznad orooisanih EU prasova

Poziv na nadmetanje nije objavljen u skladu s

primjenjivim pravilima (npr. objava u

SluZbenom listu Ewopskc unije kada se to
zahtijeva u skladu s primjenjivim pravilima)

100% od

ugovorenog iznosa

(nema smanjenja)

Poziy na nadmstanje nije objavljen u

SluZbenom listu EU, ali je zainteresiEna strana

(gospodarski subjekt) u drugoj drZavi Ilanici
imala prisup informacijama vezanima uz
postupak javne nabaye, te bila u moguinosti
iskazati interes za sudjelovanjern u postupku i
dobivanju tog ugovom:

a) Poziv na nadmetanje je objavljen na

nacionalnoj razini (sukladno nacionalnom
zalonodavstw), ili
b) osnovna pravila za objavljivanje poziva na
nadmetanje su bila poStivana i to na nalin:

- daje gospodarski subjekt koji se nalazi
u drugoj drZavi llanici imao pristup
odgovarajucim informacijama o javnoj
nabavi prije sklapanja ugovora tako da
je mogao biti u mogu6nosti dostaviti
ponudu ili iskazati interes za

sudjelovanje u dobivanju tog ugovora;

- odabrani nadini oglasavanja (intemet,

sluZbena nacionalna glasila, lokalne
novine. oglasnc plode) su primjerene s

obzirom na vaznost ugovora za

unutamje tdiSte EU, i

- oglaSeni su bimi podatci o ugovoru
koji je predmet javne nabave, vrsti
javne nabave i poziv da se kontaktiraju

25olo od ugovorenog

iaosa (nema

smanjenj a)

tod35



Br Neprsyilnost Opis / Primjcri (ne predstsyljsju zstvoren
broj, vcd slule iskljulivo kro nrjulestaliji

primjeri i orijcntifi za procjenu sliinih
nepravilnosti)

Financijska
korekcija

nadletre osobe nanrditelja.T

Za ugovore ispod EU prasova

Poziv na nadmetanje nije objavljen u skladu s

pravilima o javnoj nabavi, ali temeljna naEela o

objavi poziva na nadmetanje su po5tivana (npr.

poziv na nadmetanjeje objavljen na internetu ili
oglasnoj plodi i takva objavapnrZalaje dovoljno
informacija zainteresiranim gospodarskim

subjehima).

25olo od ugovorenog

imosa

4

Umjetna podjela ugovora o
j avnoj nabavi

(nabava uslug4 robe ili radov4
umjetno je podijeljen4 dime se

izbjegava objava poziva na

nadmetanje u skladu s

primjenjivim pravilima (objava

u Sluzbenom listu EU ili EOJN)

te se na taj nalin konkurentniji
postupak zamjenjuje s manje
konkuentnim postupkom j aYne

nabave

Za lsovore iznad DIASOVA EU
Umjetna podjela javne nabave je rezultirala

situacijom u kojoj poziv na nadmetanje nije
objavljen u Slu2benom listu Europske unije.

100%
(agregirano)E

od ugovorenog

imosa (nema

smanj enj a)

Za uqovore iztad praqova EU
Poziv za dostavu ponuda nije objavljen na

propisan naIin, ali je objavljen na nadin da je
gospodarski subjekt koji se nalazi u drugoj

drZavi Elanici imao pristup odgovarajuCim

informacijama o javnoj nabavi, prije izbora
ponuditelj4 te je bio u moguinosti iskazati

interes za sudjelovanjem u nadmetanju:

- poziv na nadmetanje je objavljen na

nacionalnoj razini (sukladno nacionalnom
zakonodavstvu)

- poltivani su temeljni standardi kod objave
poziva na nadmstanje (dostupnosl,
odgovarajuiim sredstvima ogla5avanja.

sadrZaj objave, kao Stoje gore opisano).

25% (agregirano) od

ugovorenog iznosa

(nema smanjenja)

Za usovore ispod EU pragova

Kao i za ugovore iaad EU pragova.

(agregirano)

ugovorenog

t00%
od
iznosa

Poziy na nadmetanje nije objavljen u skladu s

pravilima o jar.noj nabavi, ali temeljna naEela o

objavi poziva na nadmetanje su poltivana (npr.

objavljen je na intemetu ili oglasnoj plodi i

takva objava pruiala je dovoljno informacija
zainteresiranim gospodarskim subjektima).

25% (agregirano) od

ugovorenog iznosa

Vrijednost ugovora je ispod granice za koju se

prana primjenjivim pravilima o jar.noj nabavi

zahtijeva objava poziva na nadmetanje, ali je

(agregirano)

ugovorenog

100%

od

imosa

7 Commission Interpretative Communication on the Community law applicable to contract a\uards not or not fully
subject to the provisions of the Public Procurement Directives, (2O06lC 179/02).
E Financijska korekcija se primjenjuje na ukupni iznos svih ugovora koji su umjetno podijeljeni.

9od35



Br. NeprrYiltrost Opis / Primjeri (ne predstryljsju zrtvoren
broj, ved slu.Ic iskljutivo keo najulesteliji
primjeri i orijentiri za procjenu sliEnih

nepraviluosti)

Financijska
korekcija

javna nabava umjetno
pribavljanja ponude

ponuditelj a.

podijeljena u swhu

od samo jednog

Jaura nabava je umjetno podijeljena tako da je
wijednost ugovora ispod granice za koju
primjenjiva pravila o javnoj nabavi zahtijevaju

objavu javnog nadmetanj4 ali je ipak u

postupak bilo ukljuteno vise ponudit€lja.

25% (aglegirano) od

ugovorenog iznosa

5

Sludajevi koji ne opravdavaju

kori5tenje natjecateljskog
postupka uz pregovore

NaruEitelji su izabrali ponuditelja primjenjujudi

natjecateljski postupak uz pregovore, a takav
postupak nije sukladan primjcnjivim pravilima

o jawoj nabavi

25olo od ugovorenog

imosa uz

mogudnost

umanjenja na l0% ili
5o/o ovisno o

ozbiljnosti
nepmYilnosti

6

Slulajevi koji ne opravdavaju

uporabu pregovaratkog
postupka bez prethodne objave
poziva na nadmetanje

Naruditelji su izabrali ponudit€lja primjenjujudi
pregovaradki postupak bez prethodne objave
poziva na mdmetanje, a takav postupak nije
sukladan primjenjivim pravilima o javnoj

nabavi

100% od

ugovorenog iznosa

,l

Rokovi za dostaw ponuda

odretleni pravilima kojima se

regulira podrutje javne nabave

su nepropisno ska6eni

Smanjenje rokova za 50% ili vi5e 25oZ od ugovorenog

imosa (nema

smanjenja)

Smanjenje rokova za 30% ili vile l0oZ od ugovorenog

iznosa (nema

smanjenja)

DrukEije smanjenje rokova (ispod 30%) 57o od ugovorenog

iznosa (moZe se

smanjiti na od 2 % do

5 7o kada se smatra

da priroda i
ozbiljnosl nedostatka

ne opravdavaju stopu

korekcije od 5 %).

8

Nedostatno wijeme
potencijalnim
ponuditelj ima./natj ecatelj ima za

dobivanje dokumentacije o

nabavi

Rok za dobivanje dokumentacije o nabavi manji
je od 50 % rokova za zaprimanje ponuda (u

skladu s relevantnim odredbama).

25olo od ugovorenog

lmosa

Rok za dobivanje dokumentacije o nabavi manj i
je od 60 yo rokova za zaprimanje ponuda (u

skladu s relevantnim odredbama).

l07o od ugovorenog
tznosa

l0 od 35



Br NeprrvilDost Opis / Primjeri (ne predstavljaju zatvoren
broj, ved sluie isklju{ivo kao najulestaliji
primjeri i orijentiri za procjenu slitnih

nepravilnosti)

Financijskr
korekcija

Rok za potencijalne

ponuditelje/nadecatelje za

dobivanje dokumentacije o
nabavi je prekata-k. Time se

stvara neopravdana prepreka za

otvaranje javne nabaye za

trfiSno natjecanje. Ispravke se

primjenjuje ovisno o pojedinom

sludaju. Kod odretlivanj e razine
ispravka u obzir ie se uzeti

mogu6e olakotne okolnosti
povezane sa specifitnoicu i
sloieno5iu ugovora, a osobito

moguie administrativno

opterei€nje ili poteiko6e u

dostavljanju dokumentacije o

nabavi.

Rok za dobivanje dokumentacije o nabavi manji
je od 80 % rokova za zaprimanje ponuda (u
skladu s relevantnim odredbama).

57o od ugovorenog

lznosa

9

Neobjavljivanje obavijesti o

izmjenama dokumentacije o

nabavi (ukljulujuii produiene

rokove za zaprimanje ponuda)

kadaje to potrebno po pravilima
kojima se regulira podruEje

j avne nabave

Izmjene u obavijesti o nadmetanju, ukljuduju6i
i produZetak rokova za zaprimanje ponuda nisu

objavljene u skladu sa relevantnim propisima.

Jednaka financijska korekcija se odnosi na
jednostavne nabave (kod kojih nije potrebna

objava), a promjene unadmetanjima nisu bile na

odgovarajuii naain uainjene dosopnima svim
pozvanim ponuditeljima.

l07o od ugovorenog

tznosa

Korekcija se moZe

smanjiti na 5 %

ovisno o ozbiljnosti
nepravilnosti.

t0

Nenavoilenj e

- kiterija za kvalitativni odabir
gospodarskog subjekta u
poziw na

nadmetanje/dokumentaciji o
nabavi (obvezne osnove za
iskljudenje gospodarskog

subjekta ili uYjeta sposobnosti

ako je navoilenje uvjeta
sposobnosti obvezno),

i/ili

- kdterija za odabir ponude (i
njihova ponderiranja) u poziru
na nadmetanje ili u

dokumentacij i o nabavi.

U pozilr: na nadmetaDje/dokumentaciji o
nabavi nisu odredeni kritcriji za kvalitativni
odabir gospodarskog subjella(obvezne osnove

za iskljutenje gospodarskog subjekta ili uvjeta
sposobnosti ukoliko su isti bili obvezni prema

odredbama vale,teg Zakona o javnoj nabavi u

trenutku provedbe postupka javne nabaye).

i/iri

Kada ni u pozivu na nadmetanje niti u

dokumentaciji o nabavi nisu dovoljno detaljno

opisani kriteriji za odabir ponude te njihovo
ponderiranj e.

25% od ugovorerng
lznosa

Korekcija se moie
smanjiti na l0 % ili 5

% ako su uvjeti
sposobnosti i kriteriji
za odabir ponude

navedeni u pozivu na

nadmetanje (ili u

dokumentaciji o

nabavi, u pogledu

kiterija za odabir
ponude), ali
nedovoljno detaljno.

l1

Nedovoljan opis predmeta jai,ne

nabave
Opis predmeta nabave u pozirr na nadmetanje

/dokumentacija o nabavi (tehnidke

specifikacije) je nedovoljan da bi potencijalni
ponuditelji mogli b€z dvojbi odrediti predmet

ugovora.

loyo od ugovorenog
lanosa

Korekcija se moZe

smanj iti na 5 %

ll od 35



Br Neprsvilnost Opis / Primjeri (ne predstsvljsju zstvor€n

broj, vcd slule iskljutivo kao najulestaliji
primjeri i orijentiri zc procjenu slitnih

nepravilnosti)

FiDancijsks
korekcijs

ovisno o ozbiljnosti
nepravi lnosti.

t2

Kiteriji za odabir gospodarskog

subjekta (uvjai sposobnosti)

nisu povezani niti Ezmjemi s

predmetom jar.ne nabave

Kriteriji za odabir gospodarskog subjekta

(uvjeti sposobnosti) koje ponuditelj mora

ispuniti nisu povezani ili nisu u razmjeru sa

predmetom javne nabave, pa se na taj naain ne

osigurava jednaka mogu6nost za sve ponuditelje

ili se time stvaraju nspotrebne prepreke koj€

sprjedavaju konkurentnost javne nabave.

Navedeno ukljuEuje, ali nije ogranideno na

slutajeve gdje:

- kiteriji za odabir gospodarskog subjekta
zahtijevaju financijsku sposobnost (npr.
godisnji promet) od ponuditelja. a oni nisu
u skladu s procijenjenom wijedno56u
javne nabave;

- kriteriji za odabir gospodarskog subjekta
zahtijevaju tehnidku i stmanu sposobnost
ponuditelj4 a koje nizu u skladu s

predmetom nabave (npr. prsthodno
iskustvo u pruzanju usluga strudnog

nadzora gratlevinskih radova u okviru
ugovora izvrSenog u skladu s FIDIC
(Federalion Internationole des Inginieun-
Conseils) opdim uvjaima ugovaranja bez

ostavljanja moguinosti za nadmetanje
ponuditeljima koji imaju sliEno iskustvo u

provedbi j ednakowij ednih ugovora ;

- kriteriji za odabir gospodarskog subjekta
zahtijevaju struanost osobljA a koje nisu u
skladu s predmetom nabave i nisu

razmjemi predmetu nabave (npr. iskustvo
nadzomog inzenjera kao inZenjera FIDIC-
a te iskustvo nadzomog inienjera u

nadzoru ugovora FIDIC, bez ostavljanja
moguinosti za nadm€tanje ponuditeljima

koji imaju slidno iskustvo u provedbi
jednakowijednih ugovora; nabave u

kojima je zahtijevan uvjet struane

sposobnosti u odnosu na iskustvo u

izw5avanju duinosti inlenjera gradili3ta na

odredenim projekima dule od onoga
propisanoga posebnim zakonom koji je bio
na snazi u wijeme provodenja postupka
(avnc) nabave, bez dovotlenja takvog
uvjeh strudne sposobnosti u vezu s

konkstnim predmetom nabave i detaljnog
obrazloZ€nja vezanog uz takav zahtjev za

uvjetom struEne sposobnosti.)l

25% od ugoYorenog

rznosa

Korekcija se moZe

umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljrosti
nepravi lnosti

12 od 35



Br Neprsvilnost Opis / Primjeri (ne predst&yljsju zstvor€n
broj, ved sluZc iskljulivo kro nejul€sarliji
primjcri i orijentiri zs prorjctru slilnih

nepravilnosti)

Financijrka
korekcije

zahtjevi da ponuditelji dostave suglasnosti,
valeia ovla5tenja (npr. dopu5tenje
Ministarstva kultue za obavljanje poslova
na za{titi i oduvanju kultumih dobara;
uvjerenje nadleiaog ministarswa o
polozenom ispitu zastite na radu u fazi
izvodenja radova - koordinatora tr ili
rjesenje / uvjercnje nadleznog ministarstva
o priznavanju statusa za koordinatora [I
zastite na radu; suglasnost Ministarstva
graditeljstva i prostomoga uredenja za

zapoCinjanj€ obavljanja djelatnosti
gradenja te posjedovanje suglasnosti za
obavljanje struInih geodetskih poslov4 za
sebe i/ili podugovaratelj4 naTenje dokaza
dlanstva u komorama inz€njera i arhitekata
jer je trarenjem takvih isf,rava, bez
navodenja da ponuditelj mora dokazti
posjedovanje va2eieg ovlaStenja, ako u
drZavi njegova sjedi5ra postoji obveza
posjedovanja odreilenog ovlaltenja,
onemoguieno sudjelovanje stranim
ponuditeljima u postupku nabave.

13

Kriterij i za odabir ponude nisu u

razmjeru s predmetom nabave

ili teZina svakog kritcrija jasno

ne pokazuju vaZnost svakog od

nj ih'

Na primjer:

- vise kiterija za dodjelu ugovora (npr.
inovacije, itd.) nisu povezani s predmetom
nabave;

- nerazmjerni kiteriji za odabir ponude s

predmetom nabave u sludaju kriterija
ekonomski najpovoljnije ponude (npr. za

kvalitetu, tehniEke specifikacije,
funkcionalne karaherisike. wijeme
isporuke i usluge nakon kupnje)

25oZ od ugovorenog

lznosa

Korekcija se moZe

umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravilnosti

t4
Di skrim in iraj uie tehnilke
speci fi kacij e

Nije dopuSteno odredivanje tehnidkih standarda

koji su prespecifidni tako da se njima ne

osigunva jednal pristup za ponuditelje ili
stvanju neopravdane prepreke otvaranju javne

nabave zr trZi5no natjccanje aime se krSe nadela
javne nabave (naiela zaltite triilnog natjecanja,
jednakog postupanja i zabrane diskiminacije)

25%

Ispravak se moZe

smanjiti na l0 %
ili5%ovisnoo
ozbilj nosti

nepravilnosti

e Gdje ponderiranje nije moguie, kriteriji moraju biti navedeni po redoslijedu vainosti
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Br Neprsvilnosa Opis / Primj€ri (ne predstrvljaju zrtvoren
broj, ve6 slure tukljutivo kao nrjulesteliji

primjcri i orij€ntiri za procjenu slitnih
nepravilnosti)

Financijska
korekcijs

U slulaju nabava roba i usluga u gradevinarstvu

koji po svojoj prirodi mogu biti specifiIni i
zihtijevati struano znanje prilikom propisivanja

tehnidkih specifi kacija, navodenje robnih marki

u trolkovniku moZe biti samo iarimka koja

mora imati opravdanje sukladno Elanku tl.
stavak 10 ZJN i sukladno Ilanku 210. stavak 2.

i 3. ZN 2016. U tom smislu takvo navotlcnjeje

dopuiteno samo ukoliko se predmet nabave ne

moZe dovoljno precimo i razumljivo opisati,

odnosno ako je to opravdaro predmstom

nabave, uz obvezno navotlenje izaza,,ili
j ednakowij edan.

l5

Poziv na nadmstanje I
dokumentacija o nabavi

ukljuEuje nezakonite Tili
diskriminirajudc kriterije.

SluEajevi u kojima su potencijalni ponuditelji

bili odwaCeni od nadm€tanja zbog nezakonitih

kriterija za odabir ponude u poziw na

nadmetanje ili dokumentaciji o nabavi, npr.:

- kiteriji za odabir gospodarskog subjekta
propisani su na naEin da zahtijevaju
porencijalne ponuditelje todno odrcdene
nacionalnosti, zemljopisnog podrijetla ili
radno iskustvo koje je moguie ostvariti
jedino u manjem broju driava Elanica EU;

- kdteriji za odabir gospodarskog subjekta
nameiu zahtjeve u pogledu pravnog statusa
ponuditelj4 npr. zabranjuje se fizilkim
osobama da osnivaju drustva ili da fizidke
osobe sudjeluju u odr€denom nadmetanju.

25% od ugovorenog

tznosa

Korekcija se moie

umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravil nosti

16

U postupcimajavne nabave nizu

valjano definirani kriteriji za uZi

izbor sudionika u nadmetanju.

Kriteriji za odabir u uZi izbor potencijalnih

ponuditelja su nedostatni ili nejasni.

Minimalni i maksimalni broj potencijalnih

ponuditelja koji se u uZem izboru nisu navedeni

u pozi!,U na nadmetanje /dokumentaciji o

nabavi.

257o od ugovorenog

lmosa

Korekcija se moZe

umanjiti na lOoZ ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravi lnosti
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Br Neprrvilnost Opis / Primjeri (nc pr€dstsyljrju zstvoren
broj, vcd sluie iskljulivo kro nrjutestrliji

primjeri i orijcntiri za procjcnu slitnih
nepravilnosti)

Financijske
korekcija

t'l

Diskriminirajuie
sp€ci fikacij e

tehnidke Odretlivanje tehnidkih specifikacija koji su

specifiini zbog Cega se ne osigurava jednak

pristup ponuditeljima ili imaju uainak styaranja

neopravdanih prepreka za trZi5no natjecanje.

npr,:

- tehniake specifikacije sadrZe naziv robne
marke, bez nazraka ,,ili jednakowijedno"
iti sl.;

- tehnitke specifikacije ne sadrZe naziv
robne marke, ali sadrZe tehniEke i
funkcionalne zahtjeve koji su definirani na
nalin da samo odredena robna marka iste
moZe ispuniti;

- tehnidke specifikacije sadrle naziv robne
marke uz dodatak "ili jednakowijedno",
medutim nije definirano koji minimalne
kiterije jednakowijedna ponuda mora
zadovoljiti da bi bila prihvatljiva
naruaite lj u;

- tehniEke specifikacije ne ukljutuju kriterij
pristupaEnosti osobama s invaliditetom
(ako jc primjenjivo u specifidnim
postupcima j avne nabave);

- dokumentacija o nabavi sadrZi zahtjev da u
trenutku predaje ponude, ponuditelj mora
imati potpisan ugovor s tre6im stranama o
izvr5enju pojedinih zadataka u okviru
potencijalnog ugovora (potvrde/izjave bi
trebale biti dovoljne);

- Navodenje normi i njihovo odre<livanje u
dokumentaciji o nabavi bez oaake ,,ili
jednakowijedno" odnosno nenavotlenje da
6e se osim zahtijevanih normi, prihvatiti i
druge jednakowijedne mjere osiguranja
kvalitete (npr. ako naruaitelj zahtijeva
prilaganje potvrda neovisnih tijela kojima
se potwaluje sukladnost gospodarskog

subjekta s odredenim normama osiguranja
kvalitete, ukljuaujuii pristupadnost z^
osobe s invaliditetom. obvezanje uputiti na
sustave osiguranja kvalitete koji se temelje
na odgovarajuiim serijama europskih
normi koje su potwdila akeditirana tijela,
a naruaitelj mora priznati jednakowijedne
potwde tijela osnovanih u drugim
driavama ilanicama te mora prihvatiti
dokaze o jednakowijednim mjerama
osiguranj a kvalitete).

257o od ugovorenog

lznosa

Korekcija se moZe

umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravilnosti

Ocjenjivanje ponude i ugovrrrnje

l8
U postupcima javne nabave

smanj ivanje broja potencijalnih
ponuditelja nije izwleno na

Smanjivanje broja natjecatelja nije izwSeno na

temelju kriterija definiranih u poziru na

nadmetanj e/dokumcntacij i o nabavi.

5olo od ugovorenog

lznosa
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Br Ncpravilnost Opis / Primjeri (nc predstavljaju zrtvor€n
broj, vcd sluic iskljulivo loo nrjulestrliji
primjcri i orijcntiri za procjenu slilnih

repravilnosti)

Financijska
korckcija

temelju uvjeta definiranih
pozivu

nadmetanj ey'dokumentacij i
nabavi

u

na

o

Nije poStovan uvjet minimalnog i maksimalnog

broja sposobnih natjccatelja odreden pozivom

na nad mctanj e/d oku mentacij om o nabavi.

l9

Nrje primijenjen postupak

pregleda i ocjene ponuda i
ugovaranja kako je propisan

Nije osiguran minimalan broj tlanova strudnog

povjerenslva za pregled i ocjanu ponuda.

U pregledu i ocjeni ponuda nije sudjelovao

najmanje jedan Elan strudnog povjerenstva koji
posjeduje vaie6i certifikat u podrudju javne

nabave.

5olo od ugovorenog

iznosa

20

Izmjena kriterija za kvalitativni
odabir gospodarskog subjekta

nakon otvaranja ponuda zbog

koje dolazi do neispravnog
odabira ili iskljudenja
ponuditelja.

Kdteriji za kvalitativni odabir gospodarskog

subjekta izmijenjeni su u fazi ocjenjivanja
ponuda, zbog Eegajc:

- odabran ponuditelj koji nije trebao biti
odabran ilije trebao biti iskljuden da su

objavljeni kriteriji za kvalitatir.ni
odabir gospodarskog subjekta bili
primijenjen, ili

- je odbijen ili iskljuEen ponuditelj koji
jc trebao biti prihvaien da su se

postivali objavljeni kitcriji za

kvalitatiwi odabir gospodarskog

subjekta.

25% od ugovorenog

tznosit

Korekcija se moie
umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravilnosti

2l

Izmjena kiterija za odabir
ponude nakon otyaranja
ponud4 koja dovodi do
razliditog r€zultata ocjenjivanja
od onoga koji bi nastao da je
primijenjen prvotni kriterij za

odabir ponuda

Kriterij za odabir ponude (ili podkriterij ili
wijednost pojedinog kiterija) je izmijenjen ili
dodan tijekom ocjene ;ronude sto je dovelo do
rezultata koji se razlikuju od onih koji bi nastali

da se koristio prvotni kriterij za odabir ponude

objavljcn u poziw na nadmetanje

/dokumentaciji o nabavi, npr.:

- tijekom ocjenjivanja naruaitelj primjenjuje
podkiterije (za mAodologiju procjene)
koji se ne odnose na kriterije za odabir
ponudc navedenc u pozivu na nadmetanje/
dokumentaciji o nabavi;

- tijekom ocjenjivanja naruaitelj primjenjuje
podkriterije koji se odnose na naknadna
pojalnjenja kriterija za odabir ponude koja
nisu bila ukljulena kao dio poziva na
nadmetanie / dokumentaciii o nabavi.

2570 od ugovorenog

lmosat

Korekcija se moZe

umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravilnosti

22

Ocjena ponu ditelj rnatj ecarelj a

upotrebom nezakoniti h uvjeta
sposobnosti ili kriterija za

odabir ponude

Tijekom ocjene ponuditelj a./natj ecate lj a uvjcti
sposobnosti upotrijebljeni su kao kriteriji za

odabir ponude ili se kriterije za odabir ponude

(ili odgovarajuii podkiteriji ili ponderiranja)

navedeni u pozivu na nadmetanje ili
dokumentaciji o nabavi nije poltovalo, Stoje

25Yo od ugovorenog
lztosa

Korekcija se moZe

smanjiti na l0 % ili 5

7o ovisno o
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Br Neprevilnost Opis / Primjeri (ne predstryljrju zstvoren
broj, ved slurc iskljulivo kao nrjutestaliji

primjcri i orijentiri zs procjenu slitnib
treprEvilnosti)

Fiuancijska
kor€kcijt

dovelo do primjene nezakonitih uvjeta
sposobnosti ili kriterija za odabir ponude.

ozbiljnosti
nepravilnosti

23

Izmjena ponude tijekom
pregleda i ocjere ponuda

Javni naruditelj omogudava

ponuditelj u./natj ecatelj u izmjenu ponude

tijekom preglcda i ocjene ponuda.

257o od ugovorenog
iznosa

Korekcija se moZe

smanjiti na l0 % ili 5
oZ ovisno o

ozbilj nosti

nepravi lnosti.

24

Nedoslatak trans?arentnosti i /
ili jednakog fetmana tijekom
ocj ene ponuda

Revizijski trag, posebno glede bodovanja svake

ponude je nejasan / neopravdan I
netmnsparentan ili ga nem4 i / ili zapisnik o
pregledu i ocjeni ponuda ne postoji ili ne sadrZi

sve propisane elemante, npr.:

- ovlastena Eeda osoba ne moiE pratiti i

razumjeti opravdanos odluka navedenih u

odluci o odabiru, a odnosi se na

prihva6anje / odbijanje / ponud4
bodovanje i dodjelu ugovora;

- dijelovi dokumcnracije o ocjenjivanju
nedostaju, no kvalificirana treCa osobaje u
stanju pratiti i razumjeti opravdanost
odluka donesenih od strane struanog
povjerenstva za javnu nabavu vezanih za
pregled i ocjenu ponuda.

- Dokumentacija o nabavi je sastayljena na
naEin da je nejasna i kontradiktoma te

onemoguiuie usporedivost ponuda.

25% od ugovorenog

lznosa

Korekcija se moic
umanjiti na 10% ili
5% ovisno o

ozbiljnosi
nepravilnosti

25

OEito nepoStivanje nadela

fi nancijskog upravljanja

Cijena koju je ponudio odabrani ponuditelj

prelazi procijenjenu vrije&rost nabave za vi5e

od 100% te prelazi i prosjeEnu triiSnu wijednost

za vise od 100 7o. Takva situacija mogla bi biti
dokaz sumnje na prijevaru te ie se dodatno

istraZiti.

Cijena koju je ponudio odabrani ponuditelj

prelazi procijenjenu vrijednost nabave za vi3e

od 50% te prelazi i prosjednu trZilnu \rijednost
za vile od 50 o/o

100% od
ugovorenog iznosa

25 % od ugovorenog

lmosa
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Br Neprrvilnost Opis / Primjeri (ue pr€dstrvljrju zrtvoren
broj, vcd slule iskljuaivo kao nrjulcstsliji

primjeri i orijentiri za procjcnu slitnib
neprevilnosti)

Financijska
korekcija

26

Ponuda odabranog ponuditelja

nije sukladna uvjaima i
zahtjevima iz dokumentacije
vezanim uz predmst [abave i
tehnidke specifikacije te ne

ispunjava ostale zahtjeve, ur.jete

i kriterije utwalene u pozil! na

nadmetanje te dokumentaciji o

nabavi.

Ponuda odabranog ponuditelja je trebala biti
odbijena zbog toga Sto nije iaadena sukladno

uvjaima i zahtjevima iz dokumentacije o

nabavi.

NPr

ponuda na saddava jamstvo za

ozbiljnost ponude ako je traieno ili ne

dostavljelo jamstvo ne odgovara
uvjelima iz dokumentacije o nabavi po
vrsti niti sadrAju;
ponuditelj nije ispunio sve stavke

trolkovnika sukladno uputama iz
dokumentacije o nabavi ilije mijenjao
stavke ili kolidine navedene u
troskovniku ili opis stavki;
odabrana ponuda odudara od trazenih
tehniEkih specifikacij4 tj. ponutleni
predmet nabave ne ispunjava
minimalne traZen€ tehnilke
speci fi kacij e.

25% od ugovorenog

iznosa

Korekcija se moZe

umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbilj nosti

nepravilnosti

27

Pregovaranj a tijekom postupka

dodjele su dovele do iznjena
uvjeta ugovoE u odnosu na

odredbe iz dokumentacije o
nabavi

U kontekstu otvorenog ili ograniEenog ili
pregovaraakog postupka s prethodnom obj avom
poziva na nadmetanje, naruditelj pregovara s

ponuditeljima- Sto dovodi do bitnih ianjena
podetnih uvjeta navedenih u pozivu na

nadmetanje / dokumentaciji o nabavi.

Tijekom ugovaranj4 odredbe nacrta ugovora
(kao dio dokumentacije o nabavi) su

iznijenjene u korist ponuditelja, osiguravajuii
dodatnu financijsku korist ponuditelju u tijeku
provedbe ugovora (ukljuduje sludajeve u kojima
nije mogude iaaEunati financijski utjecaj),
primjerice;

- jamstvo za uedno ispunjenje ugovora o
javnoj nabavi ili okvirnog sporazuma
nisu zatra2ene ilije izros smanjen

- bankovne garancije su zamijenjene
garancijama osiguravajuiih dru5tava ili
bjanko ili obiEnim zaduinicam4

- povoljniji uvjeti pla6anja (ukljulujuii
poveianje zajmova);

- smanjeni opseg uslug4 roba, mdova,

- produZeni rokovi isporuke,

- ugovome kazne za odgo<leno izvrienje,
izbrisane iz odredbi ugovora.

257o od ugovorenog

tznosa

Korekcija se moie
umanjiti na l0% ili
5% ovisno o

ozbiljnosti
nepravilnosti
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Br. Nepravilnosa Opis / PriEjeri (ne pr€dstEyljsju zstvoren
broj, ved slute iskljulivo kao nejulesteliji

primjeri i orijcDtiri za procjcnu slilnih
nepnvilnosti)

Financijskr
korekcijr

28

izuzetno niskihOdbijanje
ponuda

Ponude se Eine izuzetno niskima u odnosu na

robu, radove ili usluge, ali narutitelj, prije nego
je odbio te ponude, nije trado objainjenje u
pisanom obliku o sastavnim elementima ponude

koje smatra bitnim.

25% od ugovorenog
lznosa

29

Neobjavljivanje obavijesti o

dodjeli ugovora u skladu sa

pravilima kojima se ureduje
podnrlje javne nabave

Obavijest o dodjeli ugovora nije objavljena,
dirne se ograniEava potencijalne ponuditelje u
propi tivanj u rezultata nadmetanja.

5oZ od ugovorenog

lznosa

IzvrSsvsnje ugovorr

30

Znadajne ianjene ugovora o
javnoj nabavi tijekom njegovog
trajanja

Izrnjena se smatra aaaajnom
ako lo:

(a) naruditelj izmjenom unosi
uvjete, koji da su bili dio
prvotnog postupka j a\.ne
nabave, bi omogudili
ukljuEivanje drugih
ponuditclja razlilitih od
onih koji su prvotno
odabrani,

(b) dodjela ugovora
ugovaratelju razliaitom od
onog kojem je prvotno
dodijeljen ugovor,

(c) narutitelj znalajno
pove6ava opseg ugovora
koji sadr2ava
radove/usluge/ robe koje
nisu prvotno trazene.

Izmjene mijenjaju ekonomsku
ravnotezu u korist ugovaratelja
na nadin koji nije predvitlen
prvotnim ugovorom.

Bitni elementi sklapanja ugovora ukljuduju, ali

nisu ogranideni n4 cijenu, prirodu radova, rok
zavr{etk4 uvjete plaianja i koriltene materijale.

Uvijek je nulno napraviti analizc za svaki
pojedinalni sludaj Sto je bitan element, npr.:

- wijednost ugovora (i prema tome opseg
ugovora) je bitno izmijenjen4 wijednost
izrtjene veiaje od l0 % prvotne wijednosti
ugovora o javnoj nabavi robe ili uslug4
odnosno veda je od 15 70 prvotne
wijednosti ugovora o javnoj nabavi radova
te je izmjenom promijenjena cjelokupna
priroda ugovora;

- izmijenjeni dijetovi,/odredbe ugovora
zratajno mijenjaju odredbe iz polva na
nadmetanj€y' dokumentacije o nabavi,
osobito izmijenjeni dio prvotnog postupka
javne nabave omoguiio bi sudjelovanje
dodatnih ponuditelja;

- financijske odredbe izmijenjene tako da
poveiavaju financijski rizik naruEitelja, a
poveCavaju financijske korisri za
ponuditelja npr. iznosi avansa./izvedbe
unaprijed smanjene garancije,
nedostavljanje ugovorcnog sredstva
osiguranj4 nedostavljanje bankorne
garancije, pogodovanie uvjetima pladania

25% ugovorene

cijene uveiano za

wijednost dodatnog

iznosa ugovora koji
proizlazi iz bitnih
izmjena elemenata

ugovora (bez

mogudnosti

smanjenj a)

10 Ograni.eni stupanj fleksibilnosti se rhoze primijeniti na izmjeoe ugovora nakon dodjele aak iako takva mogu6nost mije
predvidena i ako relevarma detaljna pravila za implementaciju nisu predvidena u pozivu na dostavu ponuda i natjeaajnoj
dokumentacti naja-san i jednoaratan. Kada takva mogudnost nije predvidena u natjeCajnoj dol-umentaciji, izmjene ugovora su

dopuStene, ako nisu znadajne.
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Br NeprsYiltrost Opis / Primj€ri (nc predstrvljsju z8tvoretr

broj, ved slulc iskljulivo kao najulesteliji
primjcri i orijertiri za procjctru slilnih

nepravilnosti)

Financijska
korekcijs

(poveCanje plaianja unaprijed),
produZavanjc zadanih rokova isporuke,
ugovome kaane za kalnjenje izbrisane iz
ugovornih odredbi

3l

Ostale izmjene ugovora koje se

mogu smatrati znatajnim
izmjenama

Npr.:
- dostavljanje bankovne garancije sa

zakainjenjem (za ka5njenje u dostavi do 8 dana

nije potrebno odrediti financijski ispravak, za

kaSnjenje od 9 do 20 radnih dana potrebno je
odrcditi financijski ispravak u visini 5% iznosa

ugovora; za ka5njenje ve6e od 20 radnih dana

potrebno je odrediti financijski ispravak u visini

10% iznosa ugovon)

- ukoliko je izwSitelj umjesto bankuske

garancije, bankovne mjenice, ovjcrenog dcka,

obvezrice koje daju osiguravajuia kuia i/ili
tvrtke za obveznice ili neopozivi akreditiv
dostavio bjanko zaduinicu, a dostavljeno
jamstvo je doslavljeno pravodobno, pokivalo je
rok va-Zenja na kojije isto hebalo biti i izdano te

na imos koji je zahtijevan dokumentacijom o

nabavi i ugovorom o nabavi, moguieje odrediti
financijsku korekciju u visini 5% wijednosti

ugovora o nabavi

Kalnjenje u dostavi bjanko z2dubrice ne

predstavlja nspravilnost, samo ako umjesto

dostavljene bjanko zadu2nice dokumentacijom

za nadmetanje nije zahtijevana garancija banke,

te ukoliko nije bilo plaianja odabranom

ponuditelju prije dostave j amstva zahtijevanoga

u obliku bjanko zaduZnice.

10%ili5%oYisnoo
ozbiljnosti
nepravilnosti.

32.

Sklapanje dodatnih ugovoftr o

radovima/uslugama/nabavi robe

bez provodenja novog postupkq

ako predstavlja aradajnu
izmjenu (vidi gore definiciju
znaaajne iznjene) u odnosu na

osnovne uvjete ugovora.

Gla\rri ugovor sklopljen je u skladu s

odredbama relevantnih pmvil4 ali je nakon

njega slijedio jedan ili vi5e dodatnih ugovora

koji prelaze wijednost poietrrog ugovora za vi5e

od 30o/o.

IOOY. wijednosti
dodatnog ugovora

Kada ukupm
wijednost dodatnih

ugovora o

radovima./uslugama /
nabavi robe koji su

sklopljeni tako da

nisu u skladu s

odredbama
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Br N€pruvilnost Opis / PriEjeri (n€ predstrvljrju zrtvoren
broj, ve{ slule iskljulivo kro nrjutest liji
primjcri i orijcntifi ze procjenu slitnih

neprrvilnosti)

Financijska
korekcija

relevantnih pravila
ne prelaze g'anilne
wijednosti utwdene
u rclevantnim
pravilima i 30%
wijednosti podetnog

ugovorarr korekcija
se moze smanjiti na

25%.

JJ

Zamjena struEnjaka za vijeme
izvr5avanja ugovora.

StruEnjaci koji su u Fenutku dodjele ugovora
bili angazirani od stnne ugovaratelja na
izvrsavanju konkretnog prcdmeta ugovor4 koje
je imalo kvalifikacije, profesionalnost i vje5tine
navedene u zahtjevima iz dokumentacije o

rabavi, zamijenj€no je strulnjacima kojima
nedostaju kvalifikacije, profesionalnost i
vje3tine. u skladu sa zahtjevima iz
dokumentacije o nabavi te bi takva ponuda u

postupku pregleda i ocjene ponuda bila odbijena
ili
ukoliko su se kvalifikacije, profesionalnost i
vjeStine struanjaka bodovale u sludaju kiterija
ekonomski najpovoljnije ponude, zamjenski
struEnjaci bi dobili manje bodova od strudnjaka

koje mijenjaju te bi i ponuda odabranog
ponuditelja dobila manji brcj bodova te ne bi
bila odabrana kao najpovoljnija ponuda.

25%
cij ene

ugovorene

34

Trolkovi koji nisu predvideni u

ugovoru o javnoj nabavi su

pla6eni i nadoknadeni

Ugovorom nije predvidena ugradnja opreme, ali
je ugradnja pladena.

Ugovorom o radovima nije predviden dodatak
kao Sto je namje3taj, alije isporuEen i pla6en, ili
u ugovoru o radovima nije specificirana cijena
instalacije i namjeitaja, dodatni trosak je nastao

za instalaciju i namjeStaj.

Primjenjuje se

j ednostavna

financijska korekcija

u visini nastale

financij ske

posljedice za ugovor

o (avnoj) nabavi
kada je tu posljedicu

moguie kolidinski
toano odrediti.

u Za iz-a.un praga od 30%, ponuditelj 6e uzeti u obzir dodatne radove /usluge. Vrijednost dodatnih radova/usluga
ne moZe biti kompenzirana wijednoiiu radova koji su otkazani. Kolidina otkazanih radova /usluga nema utjecaja
na iaaiun praga od 30%.
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Br. Neprrvihost Opis / Primjeri (ne prcdstrvljaju zrtYoren

broj, ved slulc iskljulivo kro nsjul€strliji
primjcri i orijeotiri ze procjenu slitnih

uepravilnosti)

Finrncijsks
korekcija

35

Predmeti nekoliko ugovorir su u

cijelosti ili djelomiEno,

identidni, te rezultiraju

dvostrukim hnanciranjem

Raluni dobavljala se odnose na iste usluge,

robu ili mdove.

Primjenjuje s€

j ednosta!.na

financijska korekcija

u visini nastale

financij ske

posljedice za ugovor

o (jar.noj) nabavi

kada je tu posljedicu

mogu6e koliEinski

todno odrediti.

36

PropuStanje narucitelja oswariti
prava na naknadu Stete zbog

neiar5avanja ili kaSnjenja u

izw3avanju ugovora o javnoj

nabavi ili poduzimanje drugih

odgovaraju6ih mjera (npr.

aktiviranjem ugovomih odredbi

o penalima)

Primjenjuje se

jednostavna

financijska korekcija

u visini nastale

financijske
posljedice za ugovor

o (javnoj) nabavi

kada je tu posljedicu

mogude kolitinski
tolno odrediti.

Prilog 2

Ncprrvilnosti u kojima se odreiluje financijske korekcijr - oabave koje provode oeobveznici Zekona o jrrmoj

nrbevi

*Financijske korekcije koje se primjenjuju na osobe koje nisu obvezne primjenjivati Zakon o javnoj nabavi se uwriluju

iprimjenjuju u skladu sa pravilima i nadelima Ugovora o funkcioniranju Europske unije (protri56ena verzije Ugovora o

Europskoj uniji i Ugovora o funkcioniranju Europske unije, SL C 202, 7.6.2016r'].)

NeprsYilnost Opis nepravilnosti Visino korekcije

t'zCl. 39. zIN-a duzri su primjenjivati bez obzira na procijcnjenu wijednost nabave

22 od 35
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t Izostanak objave poziva na dosavu ponuda Objava poziva na dostavu ponuda

izv*ena na web stranici
wvw.struktumi fondovi.hr

lzostala je objava na web stranicr

www.struktumi fondovi.hr kada je
postojala obvez4 ali je zainteresirana

strana (gospodarski subjekt) imala
pristup informacijama vezantna uz

postupak nabave te bila u moguinosti
iskazati interes za sudjelovanjem u

postupku i dobivanju tog ugovora.

Osnovna pravila za objavljivanje su

bila poltivana i to na nadin:

- da je gospodarski subjekt koji se

nalazi u drugoj dr2avi dlanici imao
pristup odgovaraju6im informacijama
o nabavi prije sklapanja ugovora tako
da je mogao biti u mogu6nosti

dostaviti ponudu ili iskazati interes za

sudjelovanje u dobivanju tog ugovora:
- odabrani naaini oglalavanja
(intemet, slurbena nacionalna glasi14

lokalne novine, oglasne ploEe) su

primjerene s obzirom na vabpst
\govoru z,a unutamje trziste EU i

ogla5eni su bitni podatci o ugovoru
koji je predmet nabave, wsti nabave i

poziv da se kontalrtiraju nadleZne

osobe naruEitelja.

100% korekcije od
+ugovorenog iznosa
(nema smanjenja)

25% od ugovorenog
(nemalznosa

smanjenja)

2 Umjstna podjela ugovora o

radovima/uslugama./nabavi robe s obzirom na

procijenjenu wijednost nabave

Projekt u vezi s radovima ili
predlolena nabava odredene koliCine

robe i,/ili usluga dodatnoje podijeljena

tako da je wijednos nabave umjano
podijeljena- s ciljem primjene manje

konkurentnog postupka nabave s

obzirom na navedene pragove za

primjenu odretlenog postupka nabave.

Izosala je objava na web stranici

www.struktumifondovi.hr kada je

1000/.

(agregi rano)r3

korekcije

13 Financijska korekcija se primjenjuje na ukupni iznos svih ugovora koji su umjetno podijeljeni
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zato postojala obvez4 ali je
zainteresirana strana (gospodarski

subjekt) imala pristup informacij ama

vezanima uz postupak nabave te bila u
moguinosti iskazati intcres za

sudjelovanjem u postupku i dobivanju

tog ugovora.

Osnovna pravila za objavljivanje su

bila poltivana i to na naain:

- da je gospodarski subjekt koji se

nalazi u drugoj drZavi Ilanici imao
pristup odgovarajudim informacijama
o nabavi prije sklapanja ugovora tako
da je mogao biti u moguinosti
dostaviti ponudu ili iskazati interes za

sudjelovanje u dobivanju tog ugovora:
- odabrani nadini oglaiavanja
(intemet, sluZbena nacionalna glasila,
lokalne novine, oglasne plode) su

primjerene s obzirom na vaznost

ugovoE za unutamje tr2iste EU i

oglaleni su bitni podatci o ugovoru
koji je predma nabave, yrsti nabave i
poziv da se kontaktiraju nadlefue
osobe naruaitelja.

25% (agregirano) od

ugovorenog iznosa

(nema smanjenja)

3 Izostanak provodenja postupka javne nabave

u slulajevima kada je to propisano dl. 39.

Zakona o jar.noj nabavi

Izostamk primjene Zakona o javnoj

nabavi. sukladno Elanku 39. Zakona o
javnoj nabavi (ZIN 2016)

Poziv na nadmetanje nije objavljen u

Sluibenom listu EU ili/i u EOJN , ali
je zainteresirana strana (gospodarski

subjekt) u drugoj driavi elanici imala
pristup informacijama vezanima uz
postupak javne nabave, te bila u

mogucnosti iskazati interes zz
sudjelovanjem u postupku i dobivanju
tog ugovora:
a) Poziv na nadmetanje je objavljen na

nacionalnoj razini (sukladno
nacionalnom za.konodavstw) ili
-osnovna pravila za objavljivanje
poziva na nadmelanje su bila
postivana i to na naain:

b) da je gospodarski subjekt koji se

nalazi u drugoj drlavi Elanici imao
pristup odgovarajuiim informacijama
o javnoj nabavi prije sklapanja
ugovora tako da je mogao biti u

moguinosti dostaviti ponudu ili
iskazati interes za sudjelovanje u
dobivanju tog ugovora;

100 % korekcije

25% (agregirano) od

ugovorenog iznosa

(nema smanjenja)
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- odabrani naaini oglasavanja
(intemet, sluZbena nacionalna glasil4
lokalne novine, oglasne plole) su
primjerene s obzirom na vaZnost
ugovora za unutamje trZiste EU i
oglaleni su bitni podatci o ugovoru
koji je predmet javne nabave. vmti
javne nabave i poziv da se kontaktiraju
nadleZne osobe

4 Neopravdano kori5tenje posebnog postupka

nabave iz radoga Zurnosti

ili zbog nemogu6nosti prikupljanja vise
ponuda na HiBtu jcrje predmet nabave vezan

iskljudivo uz odretlenog gospoda$kog

subjekta koji gajedini mozc isporuCiti.

NOJN nije dokazao potrebu za Zumim
postupanj em.

25 Yo od ugoyorenog
iztosa

Korekcija se more

smanj iti na 10% \li 5 %

ovisno o ozbiljnosti
nepravi lnosi

5 Skra6ivanje rokova za dostavu ponuda Rokovi za zaprimanje ponuda (ili
zaprimanje zahtjeva za sudjelovanje)

bili su kraii od rokova navedenih u

Pravilima za NOJN.

25 Yo ako je smanjenje

rokova >- 50 7o

l0 % ako je smanjenje

rokova >: 30 %o

5 o/o z*,o je druk6ije

smanjotje rokova

(ta se stopa ispravka

moZe smanjiti na od 2

%do5%kadase
smatra da priroda i
ozbiljnosl nedostatka ne

opravdavaju stopu

ispravka od 5 %).

6 Izostanak objave produljanih rokova Izostanak objave produljenih rokova

za zaprimanje ponuda.

l0%

Korekcija se mole
smaujiti na 5 7o ovisno

o ozbiljnosti
nepravilnosti.
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7 Sludajevi u kojima su porencijalni ponuditelji

bili odwaieni od nadmetanja zbog

nezakonitih kriterija u pozivu na dostavu

ponuda.

Sukladno Pravilima NOJN radi se o

povredi na!ela.

NPr

kiteriji za odabir ponuditelja
propisani su na naEin da
zahtijevaju potencijalne
ponudit€lje todno odredene
nacionalnosti, zemljopisnog
poddjetla ili radno iskustvo koje
je mogude oswariti jedino u

manjem broju driava dlanica EU;
kriteriji za odabir ponuditelja
name6u zahtjeve u pogledu
prawog statusa ponuditelja, npr.
zabranjuje se fizidkim osobama
da osnivaju dru5tva ili da fizidke
osobe sudjeluju u odredenom
nadmetaniu:

25% od ugovorenog

iznosa

Korekcija se moZe

umanjiti na lO% rli 5%

ovisno o ozbiljnosti
nepravilnosti

8 Uvjeti i zahtjevi koje moraju ispunjavati
potencijalni ponuditelji nisu povezani s

predmetom ugovora i nisu razmjemi
predmetu ugovora.

MoZe se dokazati da minimalne razine

sposobnosti za odredeni ugovor nisu
povezane s predmetom ugovora niti zu

razmjcme predmctu ugovora, pri Cemu se ne

osigurava jednak pristup ponuditeljima ili to
ima uEinak stuaranja neopravdanih prepreka

otvaranju nabave za trZi5no natjecanje.

Sukladno Pravilima za neobveznike

Zakona o javnoj nabavi.

25%

Korekcija se moZe

smanjiti na 10 % ili 5 %

ovisno o ozbiljnosti
nepravilnosi.

9 Diskriminirajude tchnidkc specifi kacije Odrctlivanje tehnitkih standarda koji
su specifidni i tako da se njima ne

osigurava jednak prisup za

ponuditelje ili imaju uEinak stvaranja

neopravdanih prepreka otvaranj u

nabave za trZisno natjecanje.

Npr

tehnidke specifikacije sadrZe

naziv robne marke, bez naznaka

,,ili jednakowijedno" ili sl.;

tehnidke specifikacije ne sadrZe
naziv robne marke, ali sadrZe

tehnidke i firnkcionalne zahtjeve
koji su definirani na nadin da
sarno odredena robna marka iste
moze ispuniti;
tehniake specifikacije ne
ukljuiuju kiterij pristupaanosti
osobama s invaliditetom (ako je
primjenjivo u specifidnim
postupcima nabave);

Doziv na dostavu Donude sadrzi

25%

Korekcija se moZe

smarj iti na l0 % ili 5 %

ovisno o ozbiljnosti
nepravi lnosti.
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zahtjev da u renutku predaje
ponude, ponuditelj mora imati
potpisan ugovor s tre6im
stranama o izvrlcnju pojedinih
zadataka u okviru potencij alnog
ugovora (potwde/izj ave bi trebale
biti dovoljne);
Navodenje normi i njihovo
odredivanje u poziw na dostavu
ponude bez oznake ,,ili
jednakowijedno" odnosno
nenavotlenje da ie se osim
zahtijevanih normi, prihvatiti i
druge jednakowijedne mjere
osiguBnja kvalitete (npr. ako
naruEitelj zahtijeva prilaganje
potvrda neovisnih tijela kojima se
potwduje sukladnost
gos?odarskog subjekta s

odredenim normama osiguranja
kvalitetc, ukljuaujuii
pristupaanost za osobe s

invaliditetom, obvezan je uputiti
na sustave osiguranja kvalitete
koji se temelje na odgovaraju6im
serijama europskih normi koje su

potwdila akreditirana tijel4 a
naruaitelj mora prianati
jednakowijedne pot\rde tijela
osnovanih u drugim drZavama
trlanicama te mora prihvatiti
dokaze o jednakowijednim
mjerama osiguranja kvalitete).

l0 Nedostatna defl nicija predmeta nabave Opis u pozilu na dostavu poDuda

nedoslatan je potencijalnim
ponuditeljima za odretlivanje

Predmeta ugovora.

10%

Korekcija se moZc

smanjitina5%ovisno
o ozbiljnosti
nepravilnosti .

1l Izmjena ponude tijekom pregleda i ocjene
ponuda

NOJN omogu6ava ponuditelju
izmjenu ponude tijekom ocjene

ponuda, a sto se ne smafa dopunom
ponude na temelju toake pravila za
NOJN. PojaSnjenje ne smije rezultirati
izmjenom ponude.

250/0

Korekcija se moZe

smanjiti na l0% i\ 5%

ovisno o ozbiljnosti
oepravilnosti
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t2 Nejednaki tretman ponuditelja tijekom
pregleda i ocjcne ponuda

Prilikom pregled i ocjene ponuda nije

zatraZefl dopuna ponuda od svih

ponuditelj4 na jednak naEin.

25%

Korekcija se mole
smanjiti na loo/. nt 5%

ovisno o ozbiljnosti
nepravi lnost i

t3 Sklapanje dodatnih ugovorir o

radovima/uslugama,/nabavi robe (ako to

sklapanje predsravlja matnu izmjenu uvjeta

iz ugovora) bcz provodenja novog postupk4

u izostanku jednog od sljedeiih uvjeta -
iaimna tumost izazvana dogadajima koji se

nisu mogli predvidjeti, a nurni su za izw5enje

ugovora, ili je potrebno ugovoriti dodatne

radove, robu ili usluge koji su nuZni za

zavrletak projeka.

Glalari ugovor sklopljen je u skladu s

relcvantnim odredbam4 ali je nakon

njega slijedio jedan ili viSe dodatnih

ugovora o radovima/uslugama,/nabavi

robe (bez obzira na to jesu li formalno

sklopljeni u pisanom obliku) koji su

sklopljeni tako da nisu u skladu s

odredbama Pravila za NOJN

100 % wijednosti
dodatnih ugovora.

Kada ukupna wijednost

dodatnih ugovora o

radovima/uslugama/na

bavi robe (bez obzira na

to jesu li formalno

skloplj€ni u pisanom

obliku) koji su

sklopljeni tako da nisu u

skladu odredbama

Pravila za NOJN ne

prelazi granidne

wijednosti i 50 %

wijednosti poletnog

ugovora, ispravak se

moZe smanjiti na 25 7o.

t4 Ponuditelj nije odabran u skladu s kriterijima
odabira uwrtlenim u pozivu na dostavu

ponude

2570 od ugovorenog

iznosa

Korekcija se moZe

smanjiti na l0% ni 5%

ovisno o ozbiljnosti
nepravilnosti

l5 Ponuda odabranog ponuditelja nije u skladu

s tehniakim specifikacijama iz poziva na

dostaw ponuda.

Odabrana ponuda zraiajno odudara

od tehnidkih specifikacija, sto bi

moglo dovesti do razliEitih rezultata

wednovanja.

257o od ugovorenog

iaosa

Korekcija se moZe

smarjiti na l0o/" ni 5%

ovisno o ozbiljnosti
nepravilnosti

l6 Izmjene uvjeta poziva na dostaw ponuda

tijekom i nakon okonaanja postupka

Tijekom ugovaranj4 izvomi uvjeti
postupka su izmijenjeni u korist
ponuditelj4 osiguravajudi dodatnu

financijsku korist ponuditelju u tijeku
provedbe ugovora (ukljuduje

slulajeve u kojima nije moguie
izradunati fi nancijski utjecaj),
primj erice:

jamswa nisu zatralena , iako
su navedena u pozivu na
dostavu ponud4

257o od ugovorenog

lzlosa

Korekcija se moZe

umanjiti na l0Y. ili 5Y.

ovisno o ozbiljnosti
nepravilnosti
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jarnstva nisu dostavljen4
iznos jamstva je smanjen,
bankowre garancije su
zamijenjene garalcijama
osiguravajuiih druStava ili
bjanko ili obidnim
zaduilicam4
povoljniji uvjeti pla6anja
(ukljuduj u6i poveianje
zajmova);
smanjeni opseg usluga, roba,
radov4
produZeni rokovi isporuke,
ugovome kazne za odgotleno,
izvrSenje izbrisane iz odredbi
ugovora

17. Znaiajne izmjetae ugovoE o nabavi tijekorn
njegovog trqjanja.

Izmjena se smatra zlaiajnom ako la

a) narueitelj iznjenorn unosi uvjete, koji da

su bili dio prvotnog postupka nabave, bi
omogucili ukljuEivanje drugih ponuditetja
razliditih od onih koji su prvotno odabrani.

b) bi dovele do dodjele ugovora ugovaratelju
razliEitom od onog kojem je prvotno

dodijeljen ugovor,

c) naruditelj znadajno poveiava opseg

ugovora koji sadrzava radove/usluge/ robe

koje nisu prvotno trazeno.

Izmjene mijenjaju ekonomsku ravnoteiu u

korist ugovaratelja na natin koji nije
predviden prvotnim ugovorom.

Bitni elementi sklapanja ugovora
ukljuduju, ali nisu ogranideni na,

cijenu, prirodu radova, rok zavr5etka,

uvjete pla6anja i koriStene materijale.

Uvijek je nuino napraviti analize za

svaki pojedinadni sludaj sto je bitan
elemenl, npr. :

- wijednost ugovora (i prema tome
ops€g ugovora) je bitno izmijenjen4
te je iznjenom promijenjena

cjelokupna priroda ugovora;

- izmijenjeni dijelovi/odredbe ugovora
zraEajno mijenjaju odredbe iz poziva

na dostalu ponud4 osobito
izmijenjeni dio prvotnog postupka

nabave omoguiio bi sudjelovanje

dodatnih ponuditelj4

- financijske odredbe izmijenjene tako
da pove6avaju financijski rizik
naruEitelj4 a poveiavaju financijske
koristi za ponuditelja npr. iznosi
avansa,/izvedbe unaprijed smanjene
garancije, nedostavljanje ugovorenog
$edstva osiguranja, nedostavljanje

257o ugovorene cijene
uve6ano za wijednost
dodatnog iznosa

ugovora koji proizlazi
iz bitnih izmjena

el€menata ugovora
(bez mogu6nosti

smanjenj a)

1a Ogrur.id"t i stupanj fleksibilnosti se moie primiieniti na izmjene ugovora nakon dodjele iak i ako takva mogudnost mije
predvidena i ako .elevantna detaljna pravila za implementaciju nisu predvidena u pozil,lr na dostaw ponuda na jasan i
jednoziadan. Kada takva mogu6nost nije predvidena u pozilu, izmjene ugovora su dopuStene, ako nisu znadajne.
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bankovne garancije, pogodovanje

uvjetima placanja (poveianje pla6anja

unaprijed), produiavanje zadanih

rokova isporuke,

- ugovome kazne za kalnjenje

izbrisane iz ugovomih odredbi,

18, Ostale izmjene ugovora koje se mogu

smatsati zradajnim izmjenama

Npr

- dostavljanje bankovne garancije m
zakainjenjem (za kaSnjenje u dostavi

do E dana nije potrebno odrediti

financijski ispravak, za ka5njenje od 9

do 20 radnih dana potrebnoje odrediti

financijski ispravak u visini 5% imosa

ugovora; za kaSnjenje ve6e od 20

radnih dana potrebno je odrediti
financijski ispravak u visini 10%

imosa ugovora)

- ukoliko je izwlitelj umjesto

banka$ke garancije, bankovne

mjenice. ovjerenog ieka. obvemice

koje daju osiguravajuia kuia i/ili
tvrtke za obvemice ili neopozivi

akrcditiv dostavio bjanko zaduinicu, a

dostavljeno jamstvo je dostavljeno
pravodobno, poloivalo je rok vaZenja

na kojije isto trebalo biti i izdano te na

imos koji je zahtijevan u poziw na

dostavu ponude i ugovorom o nabavi,

mogu6e je odrediti financijsku

korekciju u visini 5olo vrijednosti

ugovora o nabavi.

Kalnjenje u dostavi bjanko zaduhice

ne predstavlja nepravilnost, samo ako

umjesto dostavljene bjanko zaduinice
pozivom na dosalu ponude nije
zahtijevana garancija banke, te
ukoliko nije bilo placanja odabranom

ponuditelju prije dostave jamstva

l0%ili5%ovisnoo
ozbiljnosi
nepravilnosti
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zahtijevanoga u obliku bjanko

zaduhlice.

19 Prijevara Prijevara je utwdena
pravomo6ne odluke
pravosudnog tijela.

na temelju

nadleZnog

100% korekcija (nema

umanjenja)

20 Sukob interesa Procjenjuje se u skladu s odredbama

Pravila za NOJN

100 % korekcija tro3ka

na koji se odnosi

pritog 3

Nepravilnosti u kojime se odreduje linancijska korekcija -

nepravilnosti izuzev neprryilnosti u postupcima (iavnih) nabavars

Br Neprrvilnost

Opis / Primjeri
(ne predstsvljaju zxtvoreu broj, ved sluie
iskljuaivo keo nrjulestrliji primjeri i orijentiri ze

procjenu slitnih nepravilnosti)

Finencijskr korekcija

I 2 3 4

I

Prijevara koja se

ne odnosi najavnu
nabavu

Prijevara je utwdena na temelju
pravomo6ne/konaEne odluke nad leZnog pravosudnog

tijela kojomje utvrdeno daje kaaneno djelo povezano

s projektnom.

I 00% korekcij a

2

Sukob interesa

koji se ne odnosi

na j avnu nabaw

Procjenjuje se u skladu s odredbama Uredbe (EZ) br
966t2012

100 % korekcija ho5ka na

koji se odnosi

Mogu6nost smanjenja na

25Y, nakon procjene

maEaja i utjecaja
nepravilnosti

1s Primjenjuje se na obveznike i neobveznike Zakona o javnoj nabavi
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Br N€prrvilnost

Opis / Primjcri
(trc predstrvljrju zstvorcn broj, ye{ slute
iskljulivo keo nrjulestrliji primjcri i orijeutiri za

procjenu slitnih neprrviltrosti)

Fitrancijska korekcijs

I ,|
3 4

3

Ne primjenjuju se

zahtjevi trajnosti -
projeh koji
ukljuduje ulaganje

u infiastrukturu ili
proizvodno

ulaganje je
doZivjela zraEajne

modifikacije, kao

Sto su:

(a) prestanak ili
premjeStaj

proizvodne

aktivnosti izvaI],

prognmskog
podruaja,

(b) promjera

vlasniStva nad

predmetnom

infrastrukturom

dime se

trgovatkom
druitvu ilijavnom
tijelu da je
neopravdana

prednost

(c) aradajn€

promjene koje
utjeau na njeziDu

prirodu, ciljeve ili
provedbene uvjete

zbog kojih bi se

doveli u pitanje

njezini prvotni

ciljevi

Primjeri

Promjena vlasniSwa

- proizvotlal vozila je dobio potporu iz fondova za

kupnju postrojenja i opreme za proizvodnju

elektriEnih automobila. Projektni prij ed log/ugovor

predvida udvostrulenje prihoda kompanije. Iako se

tijekom razdoblja nakon dorrSetka provedbe projekta

prihod udvostruEio, proizvotlal automobila se zbog

financijskih potelkoia zadutio kod banke, zaloZiv5i

kupljeno postrojenje i opremu. Kredit rabi za

pokrivanje operativnih tro5kova. Iakoje cilj prqekta

ostvaren. prihod je udvosEucen - uvjeti potpore su

izrnij enj eni.

100% po\rat

Financijska korekcija se ne primjenjuje u sludajevima

prijenosa prava vlasni5tva nad postrojenjem i

opremom, ako se prijenos obavlja s drZave najedinicu
lokalndregionalne samouprave, bez drugih izmjena
projekta

Uslijed prestanka poslovanja, odnosno likvidacije iz

razloga koji nisu posljedica socio-ekonomskih, ili
vanjski faktora ili vi5e sile.

Financijske korekcije se ne primjenjuju u sludaju

poketanja steaajnog postupka.

Prodaja in-fi-astruktumih dijelova

-poduzeie je iskoristilo I milijun kuna iz fondova za

nabaw proizvodne opreme. U skladu s projektnim

prijedlogom, predvitleno je udvostrudenje prihoda

hrtke tri godine nakon provedbe projekta.

Naknadnom provjerom nadleZnog tijela utvrdeno je

daje dvije godine nakon zavrSetka projekta poduze6e

prodalo dio kupljene opreme koja je izvorno

nabavljena za 300.000,00 kuna (od dega je
200.000,00 kuna bila potpora iz fondova - 6'l/o
popora). Poduze6e je prodalo dio opreme za cijenu

koja odgovara trrisnoj rrtednosti od 200.000,00

kuna. U zamjenu poduze6cje kupilo novi dio opreme

za 150.000,00 kuna koja sluZi za istu namjenu i

osigurava planirano pove6anje prihoda. Na taj natin
nema bimijih izmjena projekta. ciljevi su posignuti,

atije poduzeie pribavilo korist od 50,000,00 kuna.

Jednostavna korekcija -

odbijanje neprihvatljivog
troSka

4

Ne primjenjuju se

z,,htjei
Nepravilnosli povezene s powedom pravila vezanih

uz mjere informiranja i komunikacije:

Kakoje navedeno u koloni
3.
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Br NeprsYilnost

Opis / Primjcri
(ne predstrvljsju zrtvorcn broj, ved slule
iskljuliyo keo nrjulcstrliji primjeri i orijentiri zr
procjenu slilnih neprevihosti)

Finsncijskr korekcijs

I 3 4

informiranj a

vidlj ivosti
l. Nepostojanje propisanog osnovnog

elemenata vidljivosli (Amblem (zastavica) Unije i

tekst ,,Europska unija") kod promidZbenih materijala

ili pripreme i provedbe komunikacijskih aktivnosti -

100% tro5ka iaade materijala ili pripreme i provedbe

aktivnosti

2. Djelomilno koristenje dodatnih elemenata

vidljivosti (pored postojedeg obveznog Amblema
(zastavice) Unije i teksta ,Europska unija") - 25Yo

troSka izrade materijala ili pripreme i provedbe

komunikacijskih aktivnos'ti

3. Neprovotlenje i nekoriltenje
komunikacijskih alata te neprovodenje

komunikacijskih aktivnosti na koje se korisnik
obvezao ili je duZan provoditi (u sludaju postojanja

intemetske stranice korisnika ili priwemene

informacijske plode ili trajne ploae/panoa) - do 100%

troska promidibenog proraEuna projekta. Nedostaje

zastava EU i/ili upuiivanje na specifidni fond i/ili
neki drugi obvezni zahtjev (2Vo proraEuna za

promidzbu projekta)

4. Naplatno oglasavanje u medijima:

ako je pladeno ogla5avanje u medijima,
financijska korekcija od 25% promidlbenog
budzeta projekta primjenjuje se ako nije
istaknuta EU zastaval omaka specifiInog
fonda; financijska korekcija se mofu
umanjiti ako se nisu poitivali obvezni uvjeti
informiranja i vidljivosti, ali posroji
moguinost prepozravanja poveznice sa EU
fondovima
u sludaju besplatnog oglaiavanja u
medijim4 financijska korekcija se ne

primj enj uj e.

Manji promidibeni materijali kao npr. olovke,
penkala i dr. ne maju osnovne elemente vidljivosli
(amblem (zastavica) Unije i tekst Europska unija);

dok se na npr. Salice i ki5obrane stavljaju oaake
vidljivosti (primjenjuje se 2%-tna korekcija
promidZbenog proraluna projekta ili pojedinaEna

korekcija u sluiaju ako iaos neprihvatljivog tro5ka

moze biti uwrden).

5
Dvostruko
financiranj e

Projekt ili dio projekta je "dvostruko financiran" tj.
financirao je i iz drugih izvora. Iznos koji je

PojedinaEno

korekcija
iu-aaunata
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I 2 3 4

dvostruko financiran se iskljuEuje iz prihvatljivih
izAat,ka

6

Pravila o

poj ednostavlj enim

moguinostima
financiranj a su

nepravilno
primij enj ena

l. Pau5alni iaos financiranja za indirektne tro5kovc i

trolkove osoblja

U sludaju da se nepravilnost odnosi na izravni trosak,

povezani neizravni tro5kovi biti 6e proporcionalno

smanjeni. Npr. utwdena je nepravilnost u izravnim

tro5kovima koja iaosi 10.000 kuna, dok su ukupni

iaavni holkovi projeha 500.000 kuna. Stopa z,
izaEun neizravnih troSkova je l0%, te je ukupan

iznos neiz'avnih troSkova 50.000 kuna. Financijska

korekcija za neizravne troskove iznosi l0% od 10.000

kuna = 1.000 kuna. dok je ukupan imos financijske
korekcije 1.00Gr10.000=1 1.000 kuna

Takotler, moZe se dogoditi da je koristena

neadekyatna metodologija zz izraEun indirektnih
tro5kova ili tro5kova osoblja. U tom sludaju,

financijska korekcija predstavlja razliku iznedu
izrosa koji je napla6en i ianosa koji 6e se naplatiti,

ako se primjenjuje ispravna metodologija obraEuna.

Formula: proporcionalna

korekcija (razlika koja

nastaje nakon ponovnog

iaaluna)

2. Pau5alni izrosi

U sluEaju utwdeno nepravilnost u odnosu na obraEun

i primjenu pau5alnog iznosa, financijska korekcija
raduna se na sljededi nadin:

Primjer I

Paulalni izros se raEuna tako da se zbraja najam

prostora i opreme, troSkovi ispisa imaterijala Sto

iznosi 100.000 kuna.

Provjerama nadletrog ttela utwaleno je da 3 od l0
edukacija nije oddano tako da predvi<leni broj

sudionika nije educiran. Budu6i da rezultat nije

ostvaren. proporcionalna korekcija se ne primjenjuje

ve6 se primjenjuje 100% financijska korekcija.

Primjer 2

Metodologija za obradun paulalnog iznosa je

neadekvatna. U tom sluaaju financijska korekcija
izrosi razliku izmetlu iznosa kojije naplaien i iznosa

koji ie se naplatiti. ako se primjenjuje ispravna

metodologija obraauna.

1000/0

ili
proporcionalna korekcija
(razlika koja nastaje nakon

ponovnog izraEuna)
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3. Standardne skale jedinitnih ho5kova

Financijska korekcija se obraiunava kako slijedi

Primjer

Jedinica mjereje sat tetraja engleskogjezika za osobu

koja se prekvalificira. Izaaunat je jedinidni trosak od

100 kuna. Projektna prijava /ugovor predvitla

osposobiti 100 osoba iiskoristiti 200 sati treninga

(edukacre), prema tome planirani troSak iznosi

2.000.000 kuna.

Provjerom nadleAtog tijela utwdeno je daje 80 osoba

educirano u punom vremenu, l0 osoba je pohatlalo

samo 100 sati edukacije, dok l0 osoba uopde nije

poha<lalo edukaciju.

Financijska korekcija se iz-adunava kako slijedi:

2.000.000 - (801200*100 + 10+100*100) = 300.000

HRK
Financijska korekcla se primjenjuje takoder u sludaj u

kada je primijenjena netolna jedini.na cijena - npr.

120 umjesto 100

Jednostawa financij ska

korekcija ili

od 5% do 100 % korekcte

100%-tna korekcija u

sludaju nedostatne

kvalitete isporudevine

zbog dega je ista

neupotrebljiva ili

korekcija od 50%, 25%,

l0% ili 5%, ovisno o tome

kotiko je stupanj kvalitete

utjecao postignude ciljeva

rezultata.

Tako npr. ako je rijed o isporuci robe - Potpisana je

potvrda o preuzimanju, ali oprema,/Poslrojenje nije

spremno za rad, dokje npr. u sluEaju isporuke usluga

- studija, smjemica, metodologija i sl. utvrtleno daje

rijei o plagijatu.

Zaproizvode vezure za nabaw - vidjai Pritog I

,7

Isporutreni

predmeti ugovora

o nabavi nisu u

skladu s

ugovorenim

uvjetima u

poglodu kvalitete
isporudevina
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